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Codex Sinaiticus (S) Codex Alexandrinus; (A) Codex Vaticanus; (B) Codex Ephraemi; (C) Codex Bezae; (D) Codex Freerianus; (W) 
Receptus; (R) Codex S* (erster Korrektor des Sinaiticus); Vulgata (V); Altlateinische Übersetzungen 

Die Abkürzungen erscheinen im laufenden Text, dadurch ist eine Übersicht über 10 Handschriften gegeben.  
A       B     Γ          ∆       Ε          Ζ     Η     Θ     Ι     Κ         Λ          Μ   Ν   Ξ  Ο          Π    Ρ  Σ        Τ    Υ         Φ       Χ    Ψ     Ω 
α    β   γ      δ    ε      ζ   η   θ   ι   κ     λ      µ  ν  ξ  ο      π  ρ σ     τ   υ     φ    χ   ψ    ω   
alpha beta gamma  delta epsilon  zeta eta theta jota kappa  lambda  my ny xi  omikron pi  ro sigma  taw ypsilon phil chil  psil  omega    
a        b       g          d       έ           ds     e    th      i      k         l             m   n   x    o            p   r    s          t     ü          ph    ch    ps    o                           ê 
(Schluß s).  Beachte:   γ γ > ng; γx> nk;  γξ >nx;  γχ>nch¸ αυ>au; ευ>eu; ηε>(h)eu; ου>ou; υι>yi 

aγγελoê  -  als ang-gelos; αγκυρα- wie Anker; Σφιγξ- Sphinx;  Κεγχρεαι – Kenchräa; Hafen von Korinth als Keng –chreai. 

 
 

 
Wort für Wort Analyse des Neuen Testaments 

 
 

 
 
1. Zeile  deutsch/lateinische Umschrift 
2. Zeile wörtliche Übersetzung. 
 
 
Die Reihenfolge der senkrechten Analyse stimmt mit der waagrechten Wortfolge überein. 
 
Zum Auffinden der Bibelstellen folgendes eingeben unter Suchen zum Beispiel: Epheser 1, Vers 3: E1, 3 

 
Die Bedeutung der großen Buchstaben in einem klein geschriebenen Wort; zum Besipiel, 
oikodespotE; das „E“ ist das griechische „Äpsilon“ im Gegensatz zum griechischen Eta h; 
aiOnos; das große O ist der griechische Buchstabe w = Omega. 
 
Wo „hoti“ als Doppelpunkt erscheint, habe ich dies berücksichtigt und das nächste Wort mit Großbuchstaben weiter geschrieben, 
ansonsten habe ich die Kleinschreibung beibehalten. 
 
Ab Seite 161   sind die griechischen grammatischen Formen einzeln aufgeführt, so wie sie in der Analyse vorkommen. 
 
Das Copyright für die Analyse ist beim Autor, der mir die Erlaubnis gab sie zu verwenden und das Copyright dieser Arbeit liegt bei 
Manfred Bleile. 
 
 
Anfragen oder Bemerkungen bitte unter: neuestestament@onlineforyou.de 
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Nicht übersetzte Worte habe ich gestrichen damit keine Leerzeichen erscheinen z.B. tois, tous, tou> der, die, das usw. 
 
E1, 1    
paulos apostolos christou iEsou dia     thelEmatos theou    tois    hagiois  tois ousin     en ephesO  
Paulus Apostel   Christi   Jesu   durch Willen        Gottes  an die Heiligen      seienden in Ephesus  
 
kai  pistois       en christO  iEsou  
und Gläubigen in Christus Jesus 
 
'Ðáõ½ì ïê Ý Ð áõ½ì ïê Þ Su bs t; Nom in;  S ing ; ma en;  ß   Pa ulus   
 
 á©ðï¯óô ïì ïê Ý á ©ðï¯óô ïì ïê  Þ Su bs t; No mi n; S in g; m a en;  ß   A bges a ndt er, B ote 
 
 Ø òéóôïõ ½ Ý Ø òéóô ï¯ê Þ Su bs t; G en it; Sin g; mae n;  ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ñåì è¯íáô ïê Ý ñå¯ ìèíá Þ  Subs t; G eni t; Sin g; s aec h l;  ß  W il le,  G ewo llt es   
 
 ñåïõ ½ Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 á¨çé¯ ïéê Ý á ¯̈çé ïê Þ A dj ek t.;  Dativ ; Pl ur; m aen;   ß hei li g, go ttge wei ht, gott gem äs s  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ïõ©½ó éî Ý åé©í é¯ Þ V erb; D ati v ; Plur;  ma en; Pras ens ; ak ti v ; => Part;   ß  v orh and en s ein,  ex is ti eren, das e in, leb e n, 
 ble ibe n, v erwe il en, s ic h  auf halt en, s t attf ind en, s ic h  erei gnen   
 
 [å©î Ý å©î Þ  Pra ep;  ß Pr äp .: in , v or, be i, unter  
 
 ©Åæå¯ó¥] Ý ©̄ Åæåó ïê Þ Sub s t; Dativ ; Si ng; wei b;  ß  E phes us  in: A,B, D, V; fehlt in: S. 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðéóôï é½ê Ý ð éóôï¯ê Þ Ad je k t.; Dat iv ; P lur; m aen ;  ß gl aubw ürdig , z uv erl äs s ig, tre u; g läu bi g 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 Ø òéóô¥½ Ý Ø ò éóôï¯ê Þ Su bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ©Éèó ïõ½,  Ý ©É èóïõ ½ê Þ S ubs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß   o d e r  Subs t;  G en it; Sin g; m aen;  ß   o d e r  S ubs t; Vo k ativ ; 
 Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
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E1, 2  
charis  humin  kai  eirEnE apo theou patros hEmOn     kai kuriou iEsou christou 
Gnade euch   und  Friede  von Gott  unserem� Vater  und Herrn Jesus Christus 
 
øá¯òéê Ý øá¯ò éê Þ Subs t; N omi n; Sin g; w eib ;  ß  G nad e, G uns t, Hul d; G n ade nwer k , G nade nwerk , Hu ldb ewe i s ;  
 Dank ; A ns ehe n  
 
 õ¨íé½î Ý õ ¨íåé½ê  Þ Pro n; =>  Pers  Pos s .; D ativ ; P lur;  ß  i hr 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 åé©ò è¯î è Ý å é©ò è¯îè  Þ S ubs t;  Nom in; Si ng; wei b;  ß  Frie de (wi e he br. Sc h al om); W ohl bef ind en, H ei l, Sic her hei t 
 
 á©ðï û Ý á©ð ï¯ Þ Prae p;  ß  m. G en.   v on . .. we g  (b ez ei c hnet d ie Tre nnu ng, den  Urs prung, Urh eber, Urs ac he, 
 Aus ga ngs pu nk t) 
 
 ñåïõ ½ Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 ðáôòï ûê Ý ðáô è¯ò Þ Subs t;  G enit ; S ing ; m aen;   ß Vat er (auc h a ls  Ehr ent ite l für L ehrer un d A nges e hen e) 
 
 è¨í÷ ½î Ý è¨íåé ½ê Þ Pron; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  wir 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ëõòé¯ïõ Ý ëõ¯ò éïê Þ  Su bs t ; G eni t; S in g; m aen ;  ß  He rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  ß    o d e r  Su bs t; Vok ativ ; 
 Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 Ø òéóôïõ ½. Ý Ø òéó ôï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte
  (als  B ez eic hn ung  des  m es s ianis c he n K ön igs ) 
 
  



 4 

E1, 3  
eulogEtos  ho  theos kai patEr  kuriou hEmOn  iEsou christou  ho  eulogEsas             hEmas en  pasE eulogia pneumatikE en  
Gepriesen der Gott  und Vater unseres� Herrn Jesus Christus  der gesegnet Habende uns     mit allem geistlichen� Segen in  
 
tois epouraniois   en christO 
den himmlischen durch Christus  
 
Åõ©ì ïçè ôïûê Ý åõ©ì ïçè ôï¯ê Þ Ad jek t.; N om in; Si ng; ma en;  ß   ge pries e n  
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 ñåï ûê Ý ñå ï¯ê Þ Subs t;  No min;  S ing ; ma en;  ß G ot t  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðáôèû ò Ý ðáô è¯ò Þ Su bs t; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  Va t er (auc h a ls  Ehr ent ite l für L ehrer un d A nges e hen e) 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ëõòé¯ïõ Ý ëõ¯ò éïê Þ  Su bs t ; G eni t; S in g; m aen ;  ß  He rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
 
 è¨í÷ ½î Ý è¨íåé ½ê Þ Pron; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  wir 
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  ß    o d e r  Su bs t; Vok ativ ; 
 Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 Ø òéóôïõ ½, Ý Ø òéó ôï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 åõ©ì ïçè¯óáê  Ý åõ© ìïçå¯ ÷ Þ Verb;  Nom in;  S ing ; ma en ; Aor is t; ak tiv ; = >P art;  ß pr eis en,  lo bpre is en (G ott); 
 dank s age n; s eg nen , G utes  wüns c hen 
 
 è¨íá½ê  Ý è¨í åé½ê Þ  Pro n; =>  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß wir 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðá¯ó¤ Ý ðá ½ê Þ Adj ek t.; D ativ ; Sin g; w eib ;  ß  je der, j ederl ei, je der Art , ma nn igfa c h, ganz , al l  
 
 åõ©ì ïçé¯£  Ý åõ© ìïç é¯á Þ Su bs t; Dat iv ; S ing ; we ib;  ß s c höne R ede ns arten;  S ege n , das  S egn en; Pre is , Lo b; We ihe;  
 Seg en a ls  der re ic he Ertrag  
 
 ðîåõíáôéë ¤½ Ý ðî åõíáô é ëï¯ê Þ A djek t. ; Dat iv ; S in g; weib ;  ß  den  G eis t betref f end, ge is tig,  ge is tl ic h; 
 Subs t.:  G eis t mens c h 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 å©ðïõ òáî é¯ïéê  Ý å©ð ïõòá¯î é ïê Þ A dj ek t.; Da tiv ; Pl ur; s a ec hl;  ß  a m/i m H imm el bef ind lic h,  hi mm lis c h  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 Ø òéóô¥½, Ý Ø ò éóôï¯ê Þ  S u bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
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E1, 4  
kathOs exelexato          hEmas en autO pro katabolEs     kosmou einai hEmas hagious kai amOmous katenOpion autou en agapE  
wie er   auserwählt hat uns        in ihm  vor Grundlegung Welt    seien wir      heilig     und untadelig  vor               ihm   in Liebe  
 
ëáñ÷ûê Ý ë áñ÷¯ê Þ  A dv erb;  ß Adv .: ebe ns o w ie; je nac hde m; w ie; wei l 
 
 å©ãåì å¯ãáôï Ý  å©ëì å¯çïíá é Þ Verb;  3. Pers .S ing ; A oris t; [Me di um; ] In dik at iv ;  ß e rwähl en, aus wä hl en     
 
 è¨íá½ê  Ý è¨í åé½ê Þ  Pro n; =>  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß wir 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 áõ©ô¥½ Ý  áõ©ô ï¯ê Þ D ativ ; Si ng; m aen ;  ß   o d e r  D ati v ; Sin g; s aec h l;  ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 ðòïû Ý ðò ï¯ê Þ Prae p;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ëáôáâ ïì è½ê Ý ëá ôáâ ïì è¯ Þ Subs t;  G en it; Si ng; w ei b;   ß G rund le gun g, A nfa ng, Sc höpf ung 
 
 ëï¯óíïõ Ý ë ï¯óíïê Þ Sub s t; G enit ; S ing ; m aen;   ß  Sc hmuc k ; We lt(-O rdnung);  We lt a ls  W elt al l; Wel t a ls  Er dk reis ;
  G es amth eit;   
 
 åé© ½îá é Ý å é©íé¯ Þ Verb ; Pra s ens ; ak tiv ; I nfi n;  ß  v orha nden  s ein , ex is t ieren,  das e i n, l ebe n, b le ibe n, v erwe ile n , 
 s ic h auf hal ten,  s tattf ind en, s ic h erei gne n  
 
 è¨íá½ê  Ý è¨í åé½ê Þ  Pro n; =>  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß wir 
 
 á¨çé¯ ïõê Ý á ¯̈ç éïê Þ Ad jek t. ; Ak k us ativ ; Pl ur; m aen;   ß hei li g, g ottg ewe iht, gott gem äs s  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 á©í÷¯í ïõê Ý á©̄ í ÷íïê Þ A djek t.;  Ak k us ativ ; P lur; m ae n;  ß f eh lerl os , unt ade li g 
 
 ëáôåî ÷¯ðé ïî Ý ëáô åî÷¯ð é ïî Þ Adv erb;  ß Adv . a ls  u nei gent l. Präp . m.  G en.:  im  Ang es ic ht v on /v or; 
 nac h d em Ze ugn is /Urte il v o n 
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 á©çá¯ð ¤, Ý á ©çáð èôï¯ê Þ A djek t.;  Dat iv ; S ing ; we ib;  ß  gel ie bt 
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E1, 5  
proorisas                        hEmas eis  huiothesian                     dia iEsou christou      eis  auton kata  tEn eudokian   
vorherbestimmt habend uns      zur Annahme an Sohnes Statt durch Jesus Christus für sich   nach dem Wohlgefallen  
 
thelEmatos autou  
seines� Willens 
 
ðòïï òé¯óáê Ý ðò ï ïòé¯ ú÷ Þ  Verb; Nom in; S ing;  ma en; Aoris t; ak tiv ; => Part;   ß  v o rherbes ti mme n, z um  v orau s  bes tim men   
 
 è¨íá½ê  Ý è¨í åé½ê Þ  Pro n; =>  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß wir 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 õé¨ï ñåóé¯ áî Ý õé ¨ï ñåóé¯á  Þ Subs t; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  E ins etz un g z um So h n, A nna hme  an Ki ndes  Sta t t, Ad opt ion   
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  ß    o d e r  Su bs t; Vok ativ ; 
 Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 Ø òéóôïõ ½ Ý Ø òéóô ï¯ê Þ Su bs t; G en it; Sin g; mae n;  ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 áõ©ô ï¯î, Ý áõ ©ô ï¯ê Þ Ak k us ativ ; Sin g; mae n;  ß a) s el b s t, für s ic h s el bs t, a ll ein  b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 åõ©þ ïëé¯áî Ý  åõ©þ ïëé¯á  Þ S ubs t; Ak k us at iv ; S in g; we ib;   ß der gut e W il le;  bev orz u gend e Wah l; H uld , W oh lgef all en 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåì è¯íáô ïê Ý ñå¯ ìèíá Þ  Subs t; G eni t; Sin g; s aec h l;  ß  W il le,  G ewo llt es   
 
 áõ©ô ïõ½, Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
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E1, 6  
eis   epainon doxEs         charitos autou       hEs   echaritOsen       hEmas en      tO  EgapEmenO 
zum Lob      Herrlichkeit seiner� Gnade  mit der er begnadet hat uns      durch den Geliebten 
 
åé©ê Ý åé©ê Þ  Pra ep;  ß Pr ä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 å©̄ ðá éîïî  Ý å©̄ ð áéî ïê Þ Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  ma en;   ß  L ob, Lob preis u ng, Ane rk ennung , Sc h ätz un g, Be ifa ll  
 
 þï¯ãèê Ý þï¯ãá Þ Su bs t; G enit ; S ing ; we ib;  ß  Ans eh en, R uhm,  Herrl ic hk eit,  Ma j es tät; Me inu ng     
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 øá¯òéô ïê Ý øá¯ò éê Þ S ubs t ; G eni t; S in g; we ib;   ß  G n ade, G uns t, H uld ; G na den werk , G nade nwerk , H uld be weis ;  
 Dank ; A ns ehe n  
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 è¨½ê Ý ï ¯̈ê Þ Pron ; = > R el;  G enit ; S ing ; we ib;  ß  w elc h e r, welc he , we lc hes   
 
 å©øáò é¯ô÷ó åî Ý øáò éô ï¯÷ Þ Verb;  3. Pers .S ing ; A oris t; ak tiv ; I nd ik ativ ;  ß  b egn a den, G nad e erwe is en, s e gn en; 
 Pas s .: be gna det s e in 
 
 è¨íá½ê  Ý è¨í åé½ê Þ  Pro n; =>  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß wir 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 è©çáð èíå¯î¥.  Ý á©ç áðá¯÷  Þ Verb;  Dat iv ; S ing ; m aen;  Perf; pas s s iv ; = >P art;  ß  l i eben , l ieb  gew in nen    
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E1, 7  
en hO       echomen   tEn apolutrOsin dia     haimatos autou tEn aphesin      tOn paraptOmatOn kata to  
In diesem haben wir die  Erlösung     durch sein� Blut       die  Vergebung der Übertretungen  nach dem  
 
ploutos    charitos autou  
Reichtum seiner� Gnade  
 
å©î Ý å ©î Þ Prae p;  ß  Prä p.:  in, v or, be i, u nter  
 
 ¥¨½ Ý ï ¯̈ê Þ Pro n; =>  Re l; D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Pron; = > Re l; D ativ ; S ing;  s aec hl;  ß  w elc her,  we lc h e, we lc hes   
 
 å©̄ øïíå î Ý å ©̄ ø÷ Þ Verb;  1. Pers .P lur; Pras ens ; ak t iv ; I ndik at iv ;  ß hab en, ha lten , tragen;  bes i ten;  bere it hab e n; 
 bewa hren; erfül lt erhal ten;   halt en f ür; i m In fin it iv : k önn en, m üs s en; intr.: s ic h be fin den, es  ge ht m ir; 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 á©ðï ìõ¯ôò ÷óéî Ý á©ð ïìõ¯ôò ÷óéê Þ Subs t;  Ak k us at iv ; Sin g; w eib ;  ß  d. Los k aufu ng, Fre imac h ung,  Erl ös ung  
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 áé ¯̈íáô ïê Ý á é¨½í á Þ S ubs t ; G eni t; S in g; s aec h l;  ß B l ut 
 
 áõ©ô ïõ½, Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 á©̄ æåóéî  Ý á©̄ æåó éê Þ Subs t; Ak k us ativ ; S ing;  we ib;  ß   d. Ent las s ung,  Erl as s  
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 ðáòáðô ÷íá¯ô ÷î, Ý ð áòá¯ ðô÷íá Þ Su bs t; G en it; Pl u r; s aec hl;  ß  d er Feh ltritt , d as  Verg ehe n, d ie Sün de  
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 ðìïõ½ ôïê Ý ð ìïõ½ ôïê Þ Su bs t; Nom in;  S ing ;  ß R eic ht um, gr os s er Überfl us s , Fül l e, 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 øá¯òéô ïê Ý øá¯ò éê Þ S ubs t ; G eni t; S in g; we ib;   ß  G n ade, G uns t, H uld ; G na den werk , G nade nwerk , 
 Huld bew eis ;  D ank ; Ans eh en  
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
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E1, 8  
hEs eperisseusen                                            eis hEmas en pasE sophia   kai   phronEsei 
die  er überreichlich hat überströmen lassen auf uns       in aller Weisheit und Einsicht  
 
è¨½ê Ý ï ¯̈ê Þ Pron;  = > R el; G enit ; S ing ; we ib;  ß  w elc h e r, welc he , we lc hes   
 
 å©ðåò é¯óóåõóåî Ý  ðåòéóó åõ¯÷ Þ Verb;  3. Pers .S ing ; Aoris t; ak tiv ; I ndik a tiv ;  ß  ü brig s e in; im Überf lus s  v orh ande n s ei n; 
 s ic h herv or tu en; re ic h s ei n;  trans : reic h lic h  z ute il w erd en l as s en, ü berreic h  mac h en; Pas s .: Üb erflus s  h abe n  
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 è¨íá½ê , Ý è ¨íåé½ê  Þ Pro n; = > P ers  Pos s .; Ak k us ativ ; Pl ur;  ß w ir 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðá¯ó¤ Ý ðá ½ê Þ Adj ek t.; D ativ ; Sin g; w eib ;  ß  je der, j ederl ei, je der Art , ma nn igfa c h, ganz , al l  
 
 óïæé¯£ Ý ó ïæé¯á  Þ S ubs t; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß   S ac h v ers tand, Weis h eit , Le bens k lugh eit 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 æòïî è¯óåé, Ý  æòï¯î èóéê Þ Subs t; Dat iv ; S ing ; we ib;  ß Denk art G es inn ung , V ers tand, Ei ns ic ht  
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E1, 9  
gnOrisas                     hEmin to  mustErion  thelEmatos autou kata    eudokian autou                    hEn proetheto                     en  autO 
kundgemacht habend uns     das Geheimnis seines� Willens  gemäß seinem� guten Ratschluß  den er sich vorgesetzt hatte bei sich 
 
çî÷òé¯ó áê Ý çî÷ òé¯ ú÷ Þ V erb; No mi n; S in g; m aen ; A oris t; ak tiv ; = >P art;  ß   bek annt mac he n, z ur K enn tnis  gebe n; 
 Pas s .: k und  ge mac ht werd en 
 
 è¨íé ½î Ý è¨íåé ½ê Þ Pr on; = > Pers  Pos s .; D ativ ; P lur;  ß  wir 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 íõóôè¯òé ïî Ý íõóô è¯òé ïî Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  s aec hl;   ß   o d e r  Subs t; N omi n; Sin g; s aec h l;  
 ß  G ehe im le hre, (gö ttl ic he s ) G eheim nis      
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåì è¯íáô ïê Ý ñå¯ ìèíá Þ  Subs t; G eni t; Sin g; s aec h l;  ß  W il le,  G ewo llt es   
 
 áõ©ô ïõ½, Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 åõ©þ ïëé¯áî Ý  åõ©þ ïëé¯á  Þ S ubs t; Ak k us at iv ; S in g; we ib;   ß der gut e W il le;  bev orz u gend e Wah l; H uld , W oh lgef all en 
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 è¨ûî Ý ï ¯̈ê Þ Pron ; = > R el;  A k k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  w elc her, w elc h e, we lc hes   
 
 ðòïå¯ ñåô ï Ý ðò ïôé¯ñ èíé Þ  Verb; 3. Pers .S ing;  A oris t; Med ium ; In dik at iv ;  ß  öffe ntl ic h au f-/aus s tel le n, 
 etwas  d ars tell en als ; s ic h v orneh men,  im  v oraus  fes ts etz en, v ors etz en      
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 áõ©ô¥½ Ý  áõ©ô ï¯ê Þ D ativ ; Si ng; m aen ;  ß   o d e r  D ati v ; Sin g; s aec h l;  ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
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E1, 10   
eis          oikonomian      tou    plErOmatos tOn kairOn anakephalaiOsasthai  panta en christO   ta  epi tois ouranois  
im Blick auf Heilsplan für die Erfüllung    der  Zeiten  zusammenzufassen    alles   in  Christus das in den Himmeln  
 
kai  ta   epi  tEs gEs   en autO 
und das auf der Erde  in ihm. 
 
åé©ê Ý åé©ê Þ  Pra ep;  ß Pr ä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ïé ©ëïî ïíé¯áî  Ý ï é©ëï îïíé¯ á Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  weib ;  ß die  V erwalt ung ; H eils p la n; He ils erz i ehu ng 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ðìèò ÷¯íáô ïê Ý ðì è¯ò÷íá  Þ Su bs t; G en it; Si ng; s a ec hl;  ß d ie Erfül lu ng, der In h alt, das  Fü lls tüc k , Ergä nz un g; 
 die F ül le, Vo llz a hl; G es amt heit 
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 ëáéò ÷½î, Ý ë áéò ï¯ê Þ Sub s t; G enit ; P lur; mae n;  ß   Z eit, (rec ht er) Zeit punk t, Z eit abs c hnit t  
 
 á©îáë åæáìá é÷¯óáó ñáé  Ý á©îáëåæ áìá éï¯ ÷ Þ Verb; A oris t; M edi um; Inf in;  ß  m it  Bes c hrae nk ung auf di e Ha upts ac he 
 wied erho len,  rek ap itu liere n z us amme nfas s en 
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 ðá¯îôá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß    o d e  r  A djek t. ; Ak k us at iv ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Ad jek t.; N om in;
  Pl ur; s aec h l;  ß  je der, jed erlei , j eder Art, m ann igf ac h,  ganz , al l  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 Ø òéóô¥½, Ý Ø ò éóôï¯ê Þ  S u bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 å©ðéû  Ý å©ð é¯ Þ Praep;   ß Pr äpos .: m. G e n.: auf über a n , be i i n G eg enwart v o n, v or,  z ur Zeit v o n, u nter; 
 m. Dat .: a uf a n be i in ü ber z u hinz u , au f G rund v o n etc .; m. Ak k .: üb er ... hin , au f, z u ... h in, nac h . .. h in, 
 über, a uf, bei , an  ge gen,  et c . 
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ïõ©ò áîï é½ê Ý ïõ©ò áîï¯ê Þ  S ubs t; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß  Him me l  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 å©ðéû  Ý å©ð é¯ Þ Praep;   ß Pr äpos .: m. G e n.: auf über a n , be i i n G eg enwart v o n, v or,  z ur Zeit v o n, u nter; 
 m. Dat .: a uf a n be i in ü ber z u hinz u , au f G rund v o n etc .; m. Ak k .: üb er ... hin , au f, z u ... h in, nac h . .. h in, 
 über, a uf, bei , an  ge gen,  et c . 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 çè½ê Ý ç è½ Þ  Su bs t; G en it; Sin g; w eib ;  ß  Erd e, B ode n; La nd; Irdis c hes      
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 áõ©ô¥½.  Ý áõ© ôï¯ê Þ D ativ ; S ing;  ma en;  ß   o d e r  Dat i v ; Sin g; s aec h l;  ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
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E1, 11 
en hO       kai   eklErOthEmen                      prooristhentes   kata   prothesin tou  panta energountos  
In diesem auch sind wir ausersehen worden  vorherbestimmt nach Vorsatz  des  alles   Bewirkenden  
 
kata  tEn  boulEn      thelEmatos autou 
nach dem Ratschluß seines� Willens  
 
å©î Ý å ©î Þ Prae p;  ß  Prä p.:  in, v or, be i, u nter  
 
 ¥¨½ Ý ï ¯̈ê Þ Pro n; =>  Re l; D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Pron; = > Re l; D ativ ; S ing;  s aec hl;  ß  w elc her,  we lc h e, we lc hes   
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©ëì èò÷¯ ñèíåî  Ý ëìè òï¯ ÷ Þ Verb;  1. Pers .P lur; Aoris t ; pas s s iv ; Ind ik at iv ;  ß (d urc h das  Los ) b es tim men ; 
 Med.:  durc hs  L os  z uget ei lt bek om men/ erha lten /em pfa ngen ; P as s : v om L os  getrof fen w erden,  erwä hlt  werd en  
 
 ðòï ïòéóñ å¯îôåê Ý ð òï ïòé¯ ú ÷ Þ Verb; N om in; Pl ur; m a en; Aoris t; pas s s iv ; = >P art;  ß  v orherb es tim men , 
 z um v oraus  b es tim men   
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ðòï¯ñ åóéî Ý ðò ï¯ñ åóéê Þ Subs t; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß die  A ufs tel lu ng, die  A us s tell ung;  der Vors atz , Ab s ic ht, 
 der E nts c hlus s , Wi lle 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 ðá¯îôá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß    o d e  r  A djek t. ; Ak k us at iv ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Ad jek t.; N om in;
  Plur;  s aec hl ;  ß  je der, jed e rlei, je der Art , ma nn igfac h , ganz , a ll   
 
 å©îå òçïõ½ îôïê Ý  å©î åòçå¯ ÷ Þ Verb;  G en it; Sin g; mae n;  Pras ens ; ak tiv ; => Part;  ß   o d e r  Verb; G e nit ; S in g; s aec hl; 
 Pras ens ; ak t iv ; = > Part;  ß i ntrans .: w irk s am s ei n; tra ns .: bew irk en; Med .: s ic h w irs am z ei gen , 
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 âïõì èûî Ý  â ïõìè¯ Þ  S ubs t ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß   Abs ic ht , E nts c hlus s , Pla n     
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåì è¯íáô ïê Ý ñå¯ ìèíá Þ  Subs t; G eni t; Sin g; s aec h l;  ß  W il le,  G ewo llt es   
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
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E1, 12  
eis     to   einai hEmas epainon   doxEs autou               tous proElpikotas                   en  christO 
dazu  daß sind wir       Lobpreis seiner� Herrlichkeit  die  vorher gehofft Habenden auf Christus. 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 åé© ½îá é Ý å é©íé¯ Þ Verb ; Pra s ens ; ak tiv ; I nfi n;  ß  v orha nden  s ein , ex is t ieren,  das e i n, l ebe n, b le ibe n, v erwe ile n , 
 s ic h auf hal ten,  s tattf ind en, s ic h erei gne n  
 
 è¨íá½ê  Ý è¨í åé½ê Þ  Pro n; =>  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß wir 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 å©̄ ðá éîïî  Ý å©̄ ð áéî ïê Þ Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  ma en;   ß  L ob, Lob preis u ng, Ane rk ennung , Sc h ätz un g, Be ifa ll  
 
 þï¯ãèê Ý þï¯ãá Þ Su bs t; G enit ; S ing ; we ib;  ß  Ans eh en, R uhm,  Herrl ic hk eit,  Ma j es tät; Me inu ng     
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 ðòï èìðéë ï¯ôáê Ý ðò ïå ìð é¯ú ÷ Þ V erb; Ak k us ativ ; Pl u r; mae n; P erf; ak t iv ; = > Part;   ß  i m v oraus  hoff en, 
 s c hon v orher Ho ffnu ng hab en  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 Ø òéóô¥½. Ý Ø ò éóôï¯ê Þ  S u bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
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E1, 13  
en hO       kai    humeis akousantes      ton logon tEs alEtheias to  euaggelion      sOtErias humOn       en hO         
In diesem auch ihr        gehört habend das Wort der Wahrheit  die Frohbotschaft von eurer� Rettung  in diesem  
 
kai    pisteusantes           esphragisthEte                        tO       pneumati tEs epaggelias   tO  hagiO 
auch gläubig geworden  seid ihr versiegelt worden durch den Geist      der Verheißung  den heiligen  
 
å©î Ý å ©î Þ Prae p;  ß  Prä p.:  in, v or, be i, u nter  
 
 ¥¨½ Ý ï ¯̈ê Þ Pro n; =>  Re l; D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Pron; = > Re l; D ativ ; S ing;  s aec hl;  ß  w elc her,  we lc h e, we lc hes   
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 õ¨íåé½ê Ý õ ¨íåé ½ê Þ Pro n; = > P ers  Pos s .; N om in; Pl ur;  ß ihr 
 
 á©ëïõ¯óá îôåê Ý á©ëïõ¯ ÷ Þ Verb; Nom in; P lur; m aen ; A oris t; ak tiv ; = >P art;  ß   hör en    
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 ìï¯ç ïî Ý ì ï¯çïê Þ  Su bs t; Ak k us ativ ; Sin g; m aen ;  ß  Wort, Aus s ag e, Re de, T ex t, O ffen barun g; Rec h ens c ha ft, 
 Abrec hn ung ; Lo gos  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 á©ì èñå é¯áê, Ý á©ì è¯ñå éá Þ  Subs t; G eni t; Sin g; w eib ;  ß  A ufric ht igk ei t, Wahrh eit     
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 åõ©áçç å¯ìé ïî Ý åõ ©áççå¯ ìé ïî Þ Subs t;  Ak k us ativ ; S in g; s aec h l;  ß   o d e r  Su bs t; Nom in;  S ing ; s aec h l;  
 ß  (Si eges -) Nac hr ic ht, Fre uden bots c haf t; He ils v erk ün dig ung;  Ev an ge liu m 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ó÷ôè òé¯áê Ý ó ÷ô èòé¯ á Þ Subs t; G eni t; Sin g; w eib ;  ß  Rett ung , B ewa hrung;  H eil , Er lös un g 
 
 õ¨í÷½î,  Ý õ¨íåé ½ê Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur;  ß ihr 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ¥¨½ Ý ï ¯̈ê Þ Pro n; =>  Re l; D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Pron; = > Re l; D ativ ; S ing;  s aec hl;  ß  w elc her,  we lc h e, we lc hes   
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðéóôåõ¯óáî ôåê Ý ðéó ôåõ¯ ÷ Þ Verb; N om in; Pl ur; m a en; Aoris t; ak tiv ; => Part;   ß  gla ube n; g la ube n an , v ertrauen ;  a nv ert
rauen,  s ic h a nv ertraue n; s i c h getrau en Pas s .: m ir w ird  etwas  a nv ertraut; 
 
 å©óæòáç é¯óñèô å Ý óæòáç é¯ ú÷ Þ  Ver b; 2.  Pers . Plur;  A oris t; pas s s iv ; In dik at iv ;  ß   v ers iege ln, s ic h ern 
 (dami t es  g ehe im ble ibt);  b es täti gen , be gl aub ige n  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ðîåõ¯íáôé  Ý ðîåõ½í á Þ S ubs t; Da tiv ; Sin g; s aec h l;  ß W ind;  At em; G eis t; G e is t wes en 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 å©ðáçç åìé¯áê  Ý å©ð áççåì é¯ á Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Plur;  wei b;  ß   o d e r  Su bs t; G enit ; S ing ; we ib;  
 ß  V ers prec hen; Verh eis s u ng (v on G ot t); Zus ag e (v on Mens c hen);  das  v erhe is s en e G ut 
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 á¨çé¯¥, Ý á ¯̈çé ïê Þ Adj ek t.; Dativ ; Si ng; mae n;  ß    o d e r  A djek t. ; Dat iv ; S in g; s a ec hl;  ß he il ig,  got tgew ei ht,  gott gem äs s  
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E1, 14  
ho  estin arrabOn klEronomias hEmOn eis apolutrOsin tEs peripoiEseOs eis  epainon  doxEs autou 
der ist   Angeld    auf unser� Erbteil    für Erlösung      des Eigentums     zum Lob       seiner� Herrlichkeit. 
 
ï ¯̈ Ý ï ¯̈ê Þ Pr on; = > Re l; Ak k u / Nom i; Si ng; s a ec hl;   ß  welc h er, we lc he, w elc h es   
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, 
 ble ibe n, v erwe il en, s ic h  auf halt en, s t attf ind en, s ic h  erei gnen   
 
 á©òò áâ ÷ûî Ý á ©òòá â÷¯î  Þ Subs t; Nom in;  S ing;  ma en;  ß  d. Anz a hl ung,  An ge ld   
 A nz ahlung: I n S:  auf  den Chris t us bez ogen, I n A,  B:  auf  den Geist  bez ogen. 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ëìèò ïîïí é¯áê Ý ëì èòï îï íé¯á Þ S ubs t; G e nit ; S in g; weib ;  ß Erbe,  Erbs c haf t, E rbbes itz ; Bes itz , Ei gen tum ; 
 Hei ls bes itz , ewi ges  Erb gut 
 
 è¨í÷ ½î, Ý è¨íå é½ê Þ Pron;  = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur;  ß wir 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 á©ðï ìõ¯ôò ÷óéî Ý á©ð ïìõ¯ôò ÷óéê Þ Subs t;  Ak k us at iv ; Sin g; w eib ;  ß  d. Los k aufu ng, Fre imac h ung,  Erl ös ung  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ðåòéð ïé è¯óå÷ê , Ý ðåò éðï é¯ èóéê Þ Subs t;  G en it; Si ng; weib ;  ß die  Erh alt ung,  di e Bawa hrun g; d ie Erwerbu ng , 
 das  G ewi nne n; Eig ent um, Bes itz   
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 å©̄ ðá éîïî  Ý å©̄ ð áéî ïê Þ Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  ma en;   ß  L ob, Lob preis u ng, Ane rk ennung , Sc h ätz un g, Be ifa ll  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 þï¯ãèê Ý þï¯ãá Þ Su bs t; G enit ; S ing ; we ib;  ß  Ans eh en, R uhm,  Herrl ic hk eit,  Ma j es tät; Me inu ng     
 
 áõ©ô ïõ½. Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
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E1, 15  
dia touto   kagO akousas             tEn       kath humas pistin    en tO  kuriO iEsou kai    ten      agapEn eis     pantas  hagious 
Deswegen ich    gehört habend von dem Glauben� bei euch an den Herrn Jesus und von der Liebe   gegen alle     Heiligen  
 
ýéáû Ý þ éá¯ Þ Prae p;  ß  1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôïõ½ô ï Ý ïõ¨½ ôïê Þ Pron ; Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o  d e r  Pron;  No min ; S ing ; s aec hl;   ß  dies er,  di es e, d ie s  
 
 ëá©ç÷¯ Ý ë á©ç ÷¯ Þ K on iju n k t;  ß  u nd/a uc h ic h , ger ad e ic h, ic h m ei ners eits   
 
 á©ëïõ¯óáê  Ý á©ë ïõ¯÷ Þ  Ver b; No min ; S in g; m aen;  A ori s t; ak tiv ; => Part;  ß  h ören    
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 ëáñ' Ý ëáô á¯ Þ Pra ep;  ß  Präp . m.  G en.:  ge gen,  v on ... heru nter; durc h ...  hi n;  b ei;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 õ¨íá½ê Ý õ¨íå é½ê Þ Pron ; = >  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß i hr 
 
 ðé¯óôéî Ý ð é¯óôéê Þ  Su bs t;  Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß die Tre ue, di e Zuv erl äs s igk eit; das  V ertraue n, d er G la ube; 
 G laub ens l ehre; Bew eis  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ëõòé¯¥ Ý ëõ¯òé ïê Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß  Her r; Bes itz er; G ebi eter; Bez e i c hnung  für G ott  un d Chr is tus  
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  ß    o d e r  Su bs t; Vok ativ ; 
 Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 á©çá¯ð èî Ý á ©çá¯ð è Þ Subs t; Ak k us ativ ; S ing;  we ib;  ß   Li ebe,  ab er auc h d. L ieb e s mahl    
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ðá¯îôáê Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; Ak k us ativ ; Plur; ma en;  ß  j eder, jed erle i, jed er Art, ma nni gfac h, ganz , al l  
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 á¨çé¯ ïõê Ý á ¯̈ç éïê Þ Ad jek t. ; Ak k us ativ ; Pl ur; m aen;   ß hei li g, g ottg ewe iht, gott gem äs s  
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E1, 16  
ou    pauomai   eucharistOn huper humOn mneian      poioumenos        epi proseuchOn mou 
nicht höre auf  dankend      euretwegen     Erinnerung bei mir machend in   meinen� Gebeten  
 
ïõ© Ý ïõ© Þ Adv erb ;  ß nic h t [ob jek tiv e  Neg ati on, d B eg riff au fhe ben d un d d ie Q u al ität  der Vors te llu ng v ern ein end. 
 Mit dem  in dik at iv  v erbun de n (mh neg iert d ie übri gen  M odi)] 
 
 ðáõ¯ïíá é Ý ðáõ¯ ÷ Þ Verb ; 1. Pers .S ing;  Pras e ns ; Me diu m; In dik at iv ;  ß  auf höre n las s en , z urüc k halt en; Me d.: a ufhöre n 
 
 åõ©øáò éóô÷ ½î Ý åõ ©øáò éóô å¯÷ Þ Verb;  Nom in;  S ing ; m aen; Pras ens ; ak tiv ; => Part ;  ß  d ank bar s e in;  da nk en,  v erdank en;
 bete n 
 
 õ¨ðåûò Ý õ¨ð å¯ò Þ Adv erb;  ß   o d e r  Prae p;  ß  Pr äp.  m. G en : für, z u guns t en v o n, ans t el le v on , was  .. . an g eht; Präp . m.  
 Ak k : über (...  hi naus ), mehr  als ; Adv : n oc h m ehr; Adv e rbial : m ehr noc h 
 
 õ¨í÷½î Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  ihr 
 
 íîåé¯áî  Ý íîåé¯ á Þ Subs t; Ak k us ativ ; Sin g; w eib ;  ß  Erin nerun g, Erwäh nun g     
 
 ðïé ïõ¯íåî ïê Ý ðï éå¯ ÷ Þ V erb; No mi n; S in g; m aen ; Pr as ens ; Me di um; = >P art;  ß  I)hers tel len , mac h en, v erf e rtigen , 
 ers c haffen, herv orrufe n, h e rbeifü hren;  v erric hten ; v era nts talt en; abh alt en, fei ern; I I) herv orbrin gen,  trei ben,  
 (Früc hte) tragen ; III) gew in nen; IV) z u etw. mac he n; V ) arbeit en 
 
 å©ðéû  Ý å©ð é¯ Þ Praep;   ß Pr äpos .: m. G e n.: auf über a n , be i i n G eg enwart v o n, v or,  z ur Zeit v o n, u nter; 
 m. Dat .: a uf a n be i in ü ber z u hinz u , au f G rund v o n etc .; m. Ak k .: üb er ... hin , au f, z u ... h in, nac h . .. h in, 
 über, a uf, bei , an  ge gen,  et c . 
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 ðòïóåõø ÷½î Ý ð òïóåõø è¯ Þ Subs t;  G en it; Pl ur; we ib;  ß  A nbe tun g, G eb et; G e b ets pla tz      
 
 íïõ, Ý å ©ç÷¯ Þ  Pro n; => P ers  Pos s .; G en it; Si ng;  ß  i c h  
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E1, 17  
hina   ho theos kuriou hEmOn   iEsou christou   ho patEr  tEs doxEs          dOE humin pneuma sophias kai apokalupseOs  
damit der Gott unseres� Herrn Jesus Christus  der Vater der Herrlichkeit  gebe euch   Geist    Weisheit und Offenbarung  
 
en epignOsei  autou 
in Erkenntnis  von ihm  
 
é ¯̈îá Ý é ¯̈îá Þ  K oni ju nk t;  ß das s ,auf das s , da mit (f in al)   
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 ñåï ûê Ý ñå ï¯ê Þ Subs t;  No min;  S ing ; ma en;  ß G ot t  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ëõòé¯ïõ Ý ëõ¯ò éïê Þ  Su bs t ; G eni t; S in g; m aen ;  ß  He rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
 
 è¨í÷ ½î Ý è¨íåé ½ê Þ Pron; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  wir 
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 Ø òéóôïõ ½, Ý Ø òéó ôï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 ðáôèû ò Ý ðáô è¯ò Þ Su bs t; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  Va t er (auc h a ls  Ehr ent ite l für L ehrer un d A nges e hen e) 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 þï¯ãèê, Ý  þï¯ãá Þ  S ubs t; G enit ; S ing ; we ib;  ß  Ans eh en, R uhm,  Herrl ic hk eit,  Ma j es tät; Me inu ng     
 
 þ÷¯¤ Ý  þé¯þ ÷íé Þ Verb ; 3. Pers .S ing;  A oris t; ak t iv ; K o nj;  ß  g ebe n; e ntric ht en, b ez ahl en; s c he nk en, v erl ei h en; 
 anv ertraue n, 
 
 õ¨íé½î Ý õ ¨íåé½ê  Þ Pro n; =>  Pers  Pos s .; D ativ ; P lur;  ß  i hr 
 
 ðîåõ½íá Ý ð îåõ½íá  Þ S ub s t; Ak k us ativ ; Si ng; s a ec hl;  ß   o d e r  Su bs t; No mi n; Sin g; s aec h l;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Sin g; s aec h l;  ß Win d; Ate m; G eis t;  G eis tw es en 
 
 óïæé¯áê Ý ó ïæé¯á  Þ S ubs t;  G enit ; S ing ; we ib;  ß  Sac hv ers tand, We is he it, L ebe n s k lughe it 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 á©ðïë áìõ¯ ùå÷ê  Ý á©ð ïëá¯ ìõùéê  Þ S ubs t; G e nit;  S in g; we ib;  ß  d . E nth ül lun g, O ffenb arung 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 å©ðéçî ÷¯óå é Ý å ©ðé¯çî ÷óéê Þ Subs t;  Dat iv ; S in g; we ib;   ß Erk en ntn is  (auf re l. u nd s ittl. G ebi et) 
 
 áõ©ô ïõ½, Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
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E1, 18  
pephOtismenous tous  ophthalmous kardias humOn    eis     to   eidenai  humas tis  estin  hE elpis      klEseOs autou  
erleuchtet           die    Augen            eures� Herzens  dazu  daß wißt      ihr      was ist    die Hoffnung seiner� Berufung   
 
tis     ho  ploutos   tEs doxEs           klEronomias autou en      tois hagiois 
was der Reichtum der Herrlichkeit seines� Erbes        unter den Heiligen 
 
ðåæ÷ôéóíå¯ îïõê Ý æ ÷ôé¯ ú ÷ Þ Verb; Ak k us ativ ; Pl ur; maen ; P erf; p as s s iv ; => Par t;  ß  be-, er leuc ht en,  erhe lle n, leuc ht en,
  mit Lic ht  erfü ll en ; ans  L ic h t brin gen,  auf dec k en 
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 ï©æñ áìíïõûê Ý  ï©æ ñáìí ï¯ê Þ Subs t;  Ak k us at iv ; P lur; m aen;  ß  d as  A uge  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ëáòþé¯áê Ý  ëáòþé¯ á Þ Su bs t; Ak k us ativ ; P lur; we ib;   ß   o d e r  Su bs t; G en it; Si ng; w eib ;  ß  Herz      
 
 [õ¨í÷½î ] Ý õ¨íå é½ê Þ Pron;  = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur;  ß ihr 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 åé©þ å¯îá é Ý ï é© ½þá Þ Verb ; P erf; ak tiv ; I nfi n;  ß wis s en , k ennen ; v ers tehe n, erk en n ne, k en nen lern en; ims ta nd e s ein  z u 
 
 õ¨íá½ê Ý õ¨íå é½ê Þ Pron ; = >  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß i hr 
 
 ôé¯ê Ý ôé¯ê Þ  Pro n;  ß  wer?  welc h er? was  f ür ei ner?  O  D E R  :  ô éûê Þ Pron;  ß  (ir gend)e in er,ei n g ewis s er, j e mand ; 
 Pl.:  ei ni ge 
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 è¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß der, die das    
 
 å©ìð éûê Ý å© ìðé¯ê Þ Su bs t; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß  Hoff nung , A us s ic ht, Erwartun g  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ëìè¯óå ÷ê Ý ëìè ½óéê Þ Su bs t; G en it; Sin g; w eib ;  ß  Beruf ung,  E inl adu ng  
 
 áõ©ô ïõ½, Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 ôé¯ê Ý ôé¯ê Þ  Pro n;  ß  wer?  welc h er? was  f ür ei ner?  O  D E R  :  ô éûê Þ Pron;  ß  (ir gend)e in er,ei n g ewis s er, j e mand ; 
 Pl.:  ei ni ge 
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 ðìïõ½ ôïê Ý ð ìïõ½ ôïê Þ Su bs t; Nom in;  S ing ;  ß R eic ht um, gr os s er Überfl us s , Fül l e, 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 þï¯ãèê Ý þï¯ãá Þ Su bs t; G enit ; S ing ; we ib;  ß  Ans eh en, R uhm,  Herrl ic hk eit,  Ma j es tät; Me inu ng     
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ëìèò ïîïí é¯áê Ý ëì èòï îï íé¯á Þ S ubs t; G e nit ; S in g; weib ;  ß Erbe,  Erbs c haf t, E rbbes itz ; Bes itz , Ei gen tum ; Hei ls bes itz , 
 ewig es  Erb gut 
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es
  c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
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 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 á¨çé¯ ïéê, Ý á ¯̈çé ïê Þ Adj ek t. ; Dat iv ; P lur; m aen ;  ß he il i g, go ttge wei ht, gott gem äs s  
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E1, 19  
kai  ti      to  huperballon  megethos dunameOs autou eis hEmas pisteuontas kata  tEn energeian     tou kratous  ischuos autou  
und was die überragende Größe      seiner� Macht    an uns       Glaubenden nach der Wirksamkeit der Kraft    seiner� Stärke. 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôé¯ Ý ô é¯ê Þ Pro n; N omi n; S ing;  s aec hl ;  ß w er? w elc h er? was  für ei ner? 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 õ¨ðåòâ á¯ìì ïî Ý õ¨ð åòâá¯ ì ì÷ Þ Verb;  Nom in;  S ing ; s aec hl;  Pras e ns ; ak tiv ; = >Pa rt;  ß  ü bertreff en, -s te ige n  
 
 íå¯çåñ ïê Ý íå¯çåñ ïê Þ Su bs t; Nom in;  S ing ; s aec h l;  ß  G rös s e  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 þõîá¯íå ÷ê Ý þõ¯îáí éê Þ Subs t; G eni t; Sin g; w eib ;  ß  Kraf t, M ac ht, St ärk e; W undert at, Krafterw eis u ng; B edeu tun g; 
 Vermö gen , Fä higk e it 
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 è¨íá½ê  Ý è¨í åé½ê Þ  Pro n; =>  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß wir 
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 ðéóôåõ¯ ïîôáê Ý ð éóôåõ¯ ÷ Þ Verb;  Ak k us ativ ; P lur; m aen; Pras ens ; ak tiv ; => Part ;  ß g lau ben ; g lau ben an, v ertrauen ;  
 anv ertraue n,  s ic h  anv ertra uen; s ic h ge traue n P as s .: mir w ird etw as  anv ertra ut; 
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å©îå¯òç åé áî Ý å ©îå¯òç åéá Þ  Subs t; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  W irk s amk eit, Be tät ig ung, Ei ngre ife n  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ëòá¯ôïõê Ý ëò á¯ôïê Þ  S ub s t; G enit ; S ing ; s aec h l;  ß   Kraft; Kraft tat; G ewa lt, M ac ht, Herrs c haft;  St ärk e  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 é©óøõ¯ïê Ý é©óøõ¯ê Þ Subs t;  G enit ; S ing ; we ib;  ß  St ärk e, Kraft   
 
 áõ©ô ïõ½. Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
  



 22 

E1, 20  
hEn    enErgEsen                               en christO    egeiras                  auton ek nekrOn kai kathisas      
Diese hat er wirksam werden lassen an Christus  auferweckt habend ihn   von Toten  und gesetzt habend  
 
en dexia autou         en tois epouraniois 
zu seiner� Rechten in den himmlischen   
 
è¨ûî Ý ï ¯̈ê Þ Pron;  = > R el; A k k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  w elc her, w elc h e, we lc hes   
 
 å©î è¯òçèó åî Ý å ©îåòç å¯÷ Þ Verb; 3. Pers .S ing;  A oris t; ak tiv ; In dik at iv ;  ß intra ns .: wirk s am s ei n; trans .:  bew irk en; 
 Med.:  s ic h w irs am z ei gen , 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 Ø òéóô¥½ Ý Ø ò éóôï¯ê Þ Su bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 å©çå é¯òáê Ý å©çå é¯ò÷ Þ  V erb; No min ; S in g; m aen;  A ori s t; ak tiv ; => Part;  ß  w ec k en; erwec k en 
 Pas s .: wac h werde n, a ufs te hen 
 
 áõ©ô ïûî Ý áõ ©ô ï¯ê Þ Ak k us a tiv ; S ing ; m aen;   ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 å©ë Ý å ©ë Þ Pra ep;  ß Präp . m. G e n.  a us , v on, z u geh oerig z u , i nfo lge,  s eit     
 
 îåëò÷ ½î Ý î åëòï¯ê Þ Ad je k t.; G eni t; P lur; mae n;  ß   o d e  r  A djek t. ; G en it; Pl ur;  s aec hl;  ß to d; leb los , w irk ungs l os  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ëáñé¯óáê Ý ë áñé¯ ú÷  Þ V e rb; Nom in;  S ing;  ma en; Aor is t; ak tiv ; = >P art;  ß hi ns et z en, s ic h s etz e n l as s en; 
 intrans : s ic h s etz en,  s ic h n i ederl as s en, wo hne n; Med. :  s ic h s etz en 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 þåãé£ ½ Ý þåãé ï¯ê Þ Ad jek t.;  Dativ ; Si ng; wei b;  ß  rec ht s , z ur Rec hten  
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 å©ðïõ òáî é¯ïéê  Ý å©ð ïõòá¯î é ïê Þ A dj ek t.; Da tiv ; Pl ur; s a ec hl;  ß  a m/i m H imm el bef ind lic h,  hi mm lis c h  
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E1, 21  
huperanO pasEs archEs    kai  exousias kai dunameOs kai kuriotEtos  kai pantos onomatos onomazomenou  
hoch über jede   Obrigkeit und Gewalt  und Macht      und Herrschaft und jeden  Namen     genannt werdenden  
 
ou     monon en aiOni toutO     alla       kai   en tO mellonti 
nicht nur      in dieser� Welt   sondern auch in der zukünftigen; 
 
 õ¨ðåòá¯î ÷ Ý õ¨ð åòá¯î ÷ Þ A dv erb;  ß Adv . als  Präp.  m.  G en.: obe n au f, h oc h üb er  
 
 ðá¯óèê Ý ðá ½ê Þ Adj ek t.; G enit;  S ing;  we ib;  ß  jed er, je derle i, jed er Art,  ma nni gf ac h, ga nz , a ll  
 
 á©òø è½ê Ý á ©òøè¯ Þ  S ubs t; G enit;  S ing;  we ib;  ß  Anfa ng, Urgru nd; Be hoerd e, H e rrs c hafts bereic h     
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©ãïõó é¯áê Ý å ©ãïõóé¯ á Þ S ubs t; Ak k us at iv ; P lur; w ei b;  ß   o d e r  Su bs t; G en it; S ing;  we ib;  
 ß Be fug nis ; M ac ht; Vo ll ma c ht; Ber ec hti gun g; O bri gk ei t; Mac ht bere ic h 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 þõîá¯íå ÷ê Ý þõ¯îáí éê Þ Subs t; G eni t; Sin g; w eib ;  ß  Kraf t, M ac ht, St ärk e; W undert at, Krafterw eis u ng; B edeu tun g; 
 Vermö gen , Fä higk e it 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ëõòéï¯ô èô ïê Ý ëõòé ï¯ôèê  Þ Subs t;  G en it; Si ng; w ei b;   ß W es en des  Herrn; Herrentu m, Herrs c herge wal t; 
 Plur. : Träg er der H errs c hgewalt (v on  E nge lm äc hte n) 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðáîôï ûê Ý ðá½ê Þ  A djek t. ; G enit;  S ing;  ma en;  ß   o d e r  A djek t. ; G en it; Si ng; s a ec hl;  
 ß  je der, jed erle i, jed er Art,  man nig fac h, ganz , al l  
 
 ï©î ï¯íáô ïê Ý ï ©̄ îïí á Þ Sub s t; G enit ; S ing ; s aec h l;  ß  Name;  P ers on; Ti tel ; (bek a nnter) Na me, Ruf, Ruh m 
 
 ï©î ïíá úïíå¯î ïõ, Ý ï© îïíá¯ ú ÷ Þ Verb; G e nit ; S in g; s ae c hl; Pr as ens ; p as s s iv ; => P art;  
 ß  ne nne n; e ine n Na me n g eben , be nen nen ; P as s .: ge nann t werd en, bek an nt s ei n 
 
 ïõ© Ý ïõ© Þ  A dv erb;  ß  nic ht [o bjek t iv e Ne gat ion , d Be griff a ufh ebe nd u nd die  Q u ali tät der Vors tel lu ng v erne i nend . 
 Mit dem  in dik at iv  v erbun de n (mh neg iert d ie übri gen  M odi)] 
 
 íï¯îïî  Ý íï¯î ïê Þ Adv erb;  ß   o d e r  Ad jek t.;  Ak k us ativ ; Sin g; mae n;  ß al le in, einz i g, n ur; e ins am , v erlas s en, 
 v ereinz el t, für s ic h; A dv .: a ll ein,  nur, blos s  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 áé© ÷½î é Ý á é© ÷¯î Þ Subs t;  D ativ ; Sin g; mae n;  ß la nge Zeit, Ew igk ei t, e in Ze ita bs c hnit t, d.  W elt alt er, 
 d. mes s i anis c he  W elt peri od e, d. We lt (a ls  räu ml ic her B egriff) d. A eon  (als  Pers on)  
 
 ôïõ¯ô¥ Ý ïõ¨½ô ïê Þ Pron;  D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Pron; Dat iv ; S ing ; s aec h l;   ß  d ies er, dies e , d ies  
 
 á©ìì áû Ý á ©ìì á¯ Þ K on iju nk t;  ß  aber, s o ndern , doc h , v ielm ehr, s o .. d enn,  in des s en 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 íå¯ììï îôé Ý í å¯ìì ÷ Þ V er b; Dat iv ; S in g; m aen ; Pras e ns ; ak tiv ; => Part;   ß  bea bs ic hti gen,  im  B egriff  s ein , 
 gede nk en; müs s en, s o ll en, z uk ünfti g s ei n     
 
  



 24 

E1, 22  
kai  panta hupetaxen                 hupo  podas autou  kai auton edOken kephalEn           huper panta tE ekklEsia  
und alles  hat er untergeordnet unter seine� Füße und ihn    hat er gegeben als Haupt über  alles  der Gemeinde  
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 ðá¯îôá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß    o d e  r  A djek t. ; Ak k us at iv ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Ad jek t.; N om in;
  Pl ur; s aec h l;  ß  je der, jed erlei , j eder Art, m ann igf ac h,  ganz , al l  
 
 õ¨ðå¯ôáãåî  Ý õ¨ðï ôá¯óó÷ Þ Verb;  3. Pers .S ing ; A oris t; ak tiv ; I nd ik ativ ;  ß  u nter werfen, unt erordne n; Pas s . : geh orc hen 
 
 õ¨ðïû Ý õ¨ð ï¯ Þ Prae p;  ß  P räp. m . G en. : v on, v o n s ei te n; Pr äp. m. Ak k .: unt er, un t er der G ew alt v o n; g ege n ( z eitl ic h) 
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 ðï¯þáê Ý ð ïõ¯ê Þ Subs t;  A k k us ativ ; Pl ur; m aen;   ß  F us s   
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 áõ©ô ïûî Ý áõ ©ô ï¯ê Þ Ak k us a tiv ; S ing ; m aen;   ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 å©̄ þ ÷ëåî Ý þ é¯þ÷í é Þ Verb;  3. P ers .Si ng; Aor is t; ak tiv ; Indik a tiv ;  ß   ge ben ; en tric hten,  bez a hle n; s c henk e n, 
 v erleih en; anv ertrau en, 
 
 ëåæáìèû î Ý ëåæáì è¯ Þ Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  we ib;  ß Hau pt, Kop f; O berh aup t;  Haup ts tadt     
 
 õ¨ðåûò Ý õ¨ð å¯ò Þ Adv erb;  ß   o d e r  Prae p;  ß  Pr äp.  m. G en : für, z u guns t en v o n, ans t el le v on , was  .. . an g eht; 
 Präp.  m. Ak k : üb er (... h ina us ), mehr a ls ; Adv : n oc h m ehr; A dv erbi al: me hr noc h 
 
 ðá¯îôá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß    o d e  r  A djek t. ; Ak k us at iv ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Ad jek t.; N om in;
  Pl ur; s aec h l;  ß  je der, jed erlei , j eder Art, m ann igf ac h,  ganz , al l  
 
 ô¤½ Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß  der, di e das    
 
 å©ëëìèó é¯£, Ý å©ëëì èóé¯á Þ Subs t;  Dat iv ; S in g; we ib;   ß  V olk s v ers amm lun g; Vol k s gemei nde (Is rae l); (c hris tl .) 
 G emei nde ; G em ei ndev ers a mml ung     
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E1, 23  
hEtis    estin sOma  autou to  plErOma tou panta en pasin plEroumenou  
welche ist    sein� Leib   die Fülle      des alles   in allem Erfüllenden. 
 
è ¯̈ôéê Ý ï ¯̈óô éê Þ Pr on; = > Rel; Nom in; S ing;  we ib;  ß  jed er der; welc h er 
 
 å©óôéû î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 ó÷½íá Ý ó ÷½íá  Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Subs t;  Nom in;  S in g; s aec h l;  
 ß  Le ib, Körp er; d as  Körp e rhafte; P lur.: L ei bei gen e, S k lav en 
 
 áõ©ô ïõ½, Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 ðìè¯ò ÷íá Ý ðì è¯ò ÷íá Þ Subs t; Ak k us ativ ; Si ng; s a e c hl;  ß   o d e r  Su bs t; No min;  S ing ; s aec h l;  
 ß di e Erf ül lun g, d er Inh alt , das  Fül ls tüc k , Erg änz u ng; die F ül le, Vo llz a hl; G es amt heit 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 ðá¯îôá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß    o d e  r  A djek t. ; Ak k us at iv ; Sin g; mae n;  
 ß   o d e r  Ad jek t.; Nom in;  Plur;  s aec hl ;  ß  je der, jed e rlei, je der Art , ma nn igfac h , ganz , a ll   
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðá½óéî  Ý ðá½ê Þ  Ad jek t.;  D ativ ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Ad jek t.; D ativ ; Pl ur; s aec hl;  ß  j eder,  je derl ei, je der Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 ðìèò ïõíå¯î ïõ. Ý ðì èò ï¯÷ Þ Verb;  G en it; Sin g; mae n;  Pras ens ; Med iu m; => Part;  
 ß fül le n, v ol l mac he n, a us füll en, erfül le n; i n Erfül lun g gehe n, v o llbr ing en 
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E2, 1    
kai     humas ontas nekrous tois    paraptOmasin kai   tais    hamartiais humOn 
Auch euch   seiend tot        durch Übertretungen und durch eure� Sünden  
 
Ëáéû  Ý ëáé¯ Þ  Ko ni junk t;   ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 õ¨íá½ê Ý õ¨íå é½ê Þ Pron ; = >  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß i hr 
 
 ï©̄ îô áê Ý å é©íé¯ Þ Verb ; Ak k us ativ ; Plur;  ma en; Pras ens ; ak tiv ; => Part;   ß  v orh and en s ei n, ex is tiere n, d as ein , leb en, 
 ble ibe n, v erwe il en, s ic h  auf halt en, s t attf ind en, s ic h  erei gnen   
 
 îåëòïõûê Ý  îåëò ï¯ê Þ A dj e k t.; Ak k us ativ ; Pl ur; m aen;   ß tod;  le bl os , wirk un gs los  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ðáòáðô ÷¯íáóéî  Ý ðáòá¯ð ô÷íá Þ Su bs t; Dat iv ; P lur; s aec hl;  ß  d er Feh ltritt , da s  Verge hen,  di e S ünd e  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôáé½ê  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; D ativ ; Pl ur; we ib;   ß d er , di e das    
 
 á¨íáòô é¯áéê Ý á¨íáòô é¯á Þ Subs t; Dat iv ; P lur; w eib ;  ß   Verf ehl ung , S uen de    
 
 õ¨í÷½î,  Ý õ¨íåé ½ê Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur;  ß ihr 
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E2, 2  
en hais    pote  periepatEsate        kata     ton   aiOna  kosmou toutou kata   ton   archonta    tEs exousias            tou aeros  
in denen einst ihr gewandelt seid gemäß dem Äon    dieser� Welt   gemäß dem Herrscher des Machtbereiches der Luft   
 
tou pneumatos nun energountos           en tois huiois    tEs apeitheias 
des Geistes      jetzt wirksam seienden in den  Söhnen des Ungehorsams; 
 
å©î Ý å ©î Þ Prae p;  ß  Prä p.:  in, v or, be i, u nter  
 
 áé¨½ê  Ý ï ¯̈ê Þ  Pro n; => Rel ; Dativ ; Pl ur; we ib;  ß  w elc h er, welc h e, w elc hes   
 
 ðïôå Ý  ðïô å¯ Þ A dv erb;  ß wan n 
 
 ðåòéåð áô è¯óáôå Ý ð åòéð áôå¯÷  Þ V erb; 2 . P ers .Pl ur; Aoris t; ak tiv ; I ndik a tiv ;  
 ß  um herge hen , wa ndern , s ein L ebe n fü hren     
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 áé© ÷½î á Ý á é© ÷¯î Þ Subs t; A k k us ativ ; Si ng; ma en;  ß l a nge Ze it, Ew igk e it, e in Z eit abs c hnit t, d.  W elt alt er, 
 d. mes s i anis c he  W elt peri od e, d. We lt (a ls  räu ml ic her B egriff) d. A eon  (als  Pers on)  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ëï¯óíïõ Ý ë ï¯óíïê Þ Sub s t; G enit ; S ing ; m aen;   ß  Sc hmuc k ; We lt(-O rdnung);  We lt a ls  W elt al l; Wel t a ls  Er dk reis ; 
 G es amthe it;  
 
 ôïõ¯ô ïõ, Ý ïõ¨½ô ïê Þ Pron; G enit;  S ing;  ma en;  ß   o d e r  Pro n; G en it; S ing;  s aec hl;  ß  d ies er, dies e , d ies  
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 á©̄ òøï îôá Ý á©̄ òø ÷î Þ Sub s t; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  d. H errs c her, Herr, Fürs t; Be hörd en, R ic hter, O bers ter 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 å©ãïõó é¯áê Ý å ©ãïõóé¯ á Þ S ubs t; Ak k us at iv ; P lur; w ei b;  ß   o d e r  Su bs t; G en it; S ing;  we ib;  
 ß Be fug nis ; M ac ht; Vo ll ma c ht; Ber ec hti gun g; O bri gk ei t; Mac ht bere ic h 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 á©å¯ò ïê, Ý á©è¯ ò Þ S ubs t; G enit ; S ing ; m aen;   ß L uft, L uftreic h 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ðîåõ¯íáô ïê Ý ðîåõ ½íá Þ Subs t; G eni t; Sin g; s aec h l;  ß W ind ; A tem;  G eis t; G eis twes en 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 îõ½î Ý îõ ½î Þ Adv erb;  ß A dv .:  j etz t, n un     
 
 å©îå òçïõ½ îôïê Ý  å©î åòçå¯ ÷ Þ Verb;  G en it; Sin g; mae n;  Pras ens ; ak tiv ; => Part;  ß   o d e r  Verb; G e nit ; S in g; s aec hl; 
 Pras ens ; ak t iv ; = > Part;  ß i ntrans .: w irk s am s ei n; tra ns .: bew irk en; Med .: s ic h w irs am z ei gen , 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 õé¨ï é½ê Ý õ é¨ï¯ê Þ  S ubs t; D a tiv ; P lur; mae n;  ß  So hn 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 á©ðå éñå é¯áê Ý á ©ðå é¯ñå éá Þ  Subs t;  G en it; Si ng; w ei b;  ß  d. U nge hors am 
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E2, 3  
en      hois     kai  hEmeis pantes anestraphEmen pote en tais epithumiais  sarkos hEmOn       poiountes    ta  thelEmata tEs sarkos 
unter diesen auch wir       alle     sind gewandelt einst in den Begierden    unseres� Fleisches ausführend die Wünsche des Fleisches  
 
 kai tOn dianoiOn   kai Emetha tekna  phusei        orgEs hOs kai   hoi loipoi 
und der Gedanken  und waren  Kinder von Natur Zorns wie  auch die übrigen; 
 
å©î Ý å ©î Þ Prae p;  ß  Prä p.:  in, v or, be i, u nter  
 
 ïé¨ ½ê Ý ï ¯̈ê Þ Pro n; =>  Re l; Dativ ; Pl ur; ma en;  ß   o d e r  Pro n; => Rel ; Dat iv ; Plu r; s aec hl;  ß  w elc her, welc he, w elc hes   
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 è¨íå é½ê Ý è¨íåé ½ê Þ Pron; = > P ers  Pos s .; N om in; Pl ur;  ß wir 
 
 ðá¯îôåê Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß   o d  e r  A dj ek t.; V ok ativ ; P lur; maen ;  
 ß  je der, jed erle i, jed er Art,  man nig fac h, ganz , al l  
 
 á©îåóô òá¯æèíå¯ î Ý á© îáóôò å¯æ÷ Þ Verb; 1. Pers .P lur; Aoris t; pas s s iv ; Ind ik at iv ; 
  ß  u mwerfe n; i ntr.: z uru ec k k ommen;  Pas s .: s ic h  auf h alte n, (üb ertrage n: f ühre ei nen Wa nde l; leb e) 
 
 ðïôå Ý  ðïô å¯ Þ A dv erb;  ß wan n 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ôáé½ê  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; D ativ ; Pl ur; we ib;   ß d er , di e das    
 
 å©ðé ñõíé¯á éê Ý å©ð éñõíé¯ á Þ Subs t;  Dat iv ; P lur; w ei b;  ß Ver lan gen,  B egi erde, Be gehrl ic hk eit ; Lus t,  Le ide ns c haft 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 óáòëïûê Ý ó á¯òã Þ S ubs t; G enit;  S ing;  we ib;  ß  Fl eis c h (= P lur.), mens c hl ic hes  Wes en , na türl ic he Bes c haff enhe it; Le ib 
    
 
 è¨í÷ ½î Ý è¨íåé ½ê Þ Pron; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  wir 
 
 ðïé ïõ½îô åê Ý ð ïéå¯ ÷ Þ Ver b; No min ; P lur; mae n; Pras ens ; ak tiv ; = >P art;  ß I)her s tell en, mac he n, v erfert ige n, ers c haffe n,
  herv orrufen, herb eif ühren;  v erric hten; v era nts tal ten;  a bha lten , fe iern; II) herv orbri ngen , trei ben , (Früc hte) tra gen;
  III) gew in nen;  IV) z u etw. mac hen ; V) arbe iten 
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 ñåì è¯íáôá Ý  ñå¯ì èíá Þ S ubs t; Ak k us at iv ; P lur; s a ec hl;  ß  Wi lle , G ewo ll tes   
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 óáòëïûê Ý ó á¯òã Þ S ubs t; G enit;  S ing;  we ib;  ß  Fl eis c h (= P lur.), mens c hl ic hes  Wes en , na türl ic he Bes c haff enhe it; Le ib 
    
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 þéáî ïé ÷½î , Ý þé á¯îï éá Þ S ubs t; G en it; Pl ur; we ib;   ß Denk k raft, Ue berl egu ng, V ers tand, G es inn ung     
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 è©̄ íå ñá Ý å é©íé¯  Þ V erb; 1 . Pers .P lur; I mpf; Me diu m; I n dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 ôå¯ëîá Ý ô å¯ëîïî  Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß   o d e r  Subs t; Nom in; P lu r; s aec hl;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Plur;  s aec hl ;  ß Ki nd; So hn ; im P lur. a uc h Nac k om men  
 
 æõ¯óåé Ý æõ¯óéê Þ Subs t;  Dativ ; Si ng; w ei b;  ß  Nat ur(anl age), natür lic h e B es c haf fenh eit,  W es en; N aturord nu ng; 
 G attun g;  
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 ï©òç è½ê Ý ï©òç è¯ Þ Su bs t; G enit ; S ing ; we ib;  ß  Zor n     
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ïé¨  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß d er,  die  das    
 
 ìïéð ïé¯  Ý ìï éðï¯ê Þ  A djek t .; Nom in;  P lur; mae n;  ß üb rig, ü brig geb li ebe n, a ndere;  Neutr. = Adv .: übrig ens , 
 s c hlies s lic h , nu nme hr 
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E2, 4  
de    theos plousios On      en eleei                  dia      pollEn1 agapEn2 autou3 hEn      EgapEsen      hEmas 
aber Gott  reich      seiend an Barmherzigkeit wegen seiner3 großen1 LiebE2,  mit der er geliebt hat uns  
 
ï¨ Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ; N omi n; Sin g; m aen ;  ß der, die das    
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 ñåï ûê Ý ñå ï¯ê Þ Subs t;  No min;  S ing ; ma en;  ß G ot t  
 
 ðìïõ¯óé ïê Ý ðì ïõ¯óé ïê Þ Adj ek t.; N om in; Si ng; mae n ;  ß  re ic h; Subs t.:  der R eic he 
 
 ÷©ûî  Ý åé ©íé¯ Þ Verb;  Nom in;  Si ng; mae n; Pras ens ; ak t iv ; = >P art;  ß  v orhan den  s ei n, ex is t ieren,  das e in, le ben,  
 ble ibe n, v erwe il en, s ic h  auf halt en, s t attf ind en, s ic h  erei gnen   
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 å©ìå¯ åé, Ý  å©̄ ì åïê Þ  Su bs t; Dativ ; Si ng; s a ec hl;  ß  Mit l eid,  Erb armen , B armherz i g k eit  
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 ðïìì èûî Ý ð ïìõ¯ê Þ Ad jek t .; Ak k us ativ ; S ing;  we ib;  ß   v iel , v ie le, z a hlre ic he; gro s s , hefti g; l ang e 
 
 á©çá¯ð èî Ý á ©çá¯ð è Þ Subs t; Ak k us ativ ; S ing;  we ib;  ß   Li ebe,  ab er auc h d. L ieb e s mahl    
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 è¨ûî Ý ï ¯̈ê Þ Pron ; = > R el;  A k k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  w elc her, w elc h e, we lc hes   
 
 è©çá¯ð èóåî  Ý á©ç áðá¯÷  Þ Verb; 3. Pers .S ing;  A oris t; ak tiv ; In dik at iv ;  ß  li ebe n, li eb g ewi nne n    
 
 è¨íá½ê , Ý è ¨íåé½ê  Þ Pro n; = > P ers  Pos s .; Ak k us ativ ; Pl ur;  ß w ir 
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E2, 5  
kai        ontas   hEmas nekrous tois         paraptOmasin   sunezOopoiEsen               christO chariti             este      sesOsmenoi 
obwohl seiend uns       tot        durch die Übertretungen  hat lebendig gemacht mit Christus durch Gnade seid ihr gerettet 
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 ï©̄ îô áê Ý å é©íé¯ Þ Verb ; Ak k us ativ ; Plur;  ma en; Pras ens ; ak tiv ; => Part;   ß  v orh and en s ei n, ex is tiere n, d as ein , leb en, 
 ble ibe n, v erwe il en, s ic h  auf halt en, s t attf ind en, s ic h  erei gnen   
 
 è¨íá½ê  Ý è¨í åé½ê Þ  Pro n; =>  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß wir 
 
 îåëòïõûê Ý  îåëò ï¯ê Þ A dj e k t.; Ak k us ativ ; Pl ur; m aen;   ß tod;  le bl os , wirk un gs los  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ðáòáðô ÷¯íáóéî  Ý ðáòá¯ð ô÷íá Þ Su bs t; Dat iv ; P lur; s aec hl;  ß  d er Feh ltritt , da s  Verge hen,  di e S ünd e  
 
 óõîåú ÷ïð ïé¯ èóåî Ý  óõú ÷ ïðï éå¯÷  Þ V erb; 3 . P ers .Si n g; A oris t; ak t iv ; In dik at iv ;  ß   mit  j md z us am me n l ebe nd ig m ac hen  
    
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 Ø òéóô¥½, Ý Ø ò éóôï¯ê Þ  S u bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 øá¯òéô é¯ Ý øá¯òéê  Þ S ubs t; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß   G na d e, G uns t, Hul d; G n ade nwer k , G nade nwerk , Hu ldb ewe i s ;  
 Dank ; A ns ehe n  
 
 å©óôå Ý  åé ©íé¯ Þ Verb; 2. P ers .Plur; Pras ens ; ak tiv ; I nd ik ativ ;  ß  v orha nde n s ei n, ex is tiere n, d as ein , l ebe n, b l eib en, 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 óåó¥óíå¯îïé  Ý ó¥¯ú ÷ Þ Verb; Nom in; P lur; m aen ; P erf; pas s s iv ; = > Part;  ß h ei l en; rett en, bew ahren , mac h e s el ig 
 (Pas s .: werde  s el ig) 
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E2, 6  
kai  sunEgeiren              kai  sunekathisen  en tois epouraniois  en christO iEsou 
und hat mit auferweckt und mit hingesetzt in die  himmlischen in Christus Jesus  
 
6 ëáéû Ý ë áé¯ Þ Ko ni junk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 óõîè¯çå éòåî Ý óõ îåçå é¯ò÷  Þ Verb ; 3. Pers .S in g; Aori s t; ak tiv ; In dik at iv ;  ß mi tau ferwec k en, z ug le ic h a uferw ec k en 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 óõîåëá¯ñéó åî Ý óõçëá ñé¯ ú÷ Þ  Ver b; 3.  Pers . Sin g; A oris t; ak tiv ; Ind ik ativ ;  ß  mi t jm d z us am men ei ns etz en,  jmd  m it j md
  z us amme n v ers etz en; intr: s ic h mit  an deren  z us amm e ns etz en     
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 å©ðïõ òáî é¯ïéê  Ý å©ð ïõòá¯î é ïê Þ A dj ek t.; Da tiv ; Pl ur; s a ec hl;  ß  a m/i m H imm el bef ind lic h,  hi mm lis c h  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 Ø òéóô¥½ Ý Ø ò éóôï¯ê Þ Su bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ©Éèó ïõ½,  Ý ©É èóïõ ½ê Þ S ubs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß   o d e r  Subs t;  G en it; Sin g; m aen;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
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E2, 7  
hina   endeixEtai en tois aiOsin eperchomenois to huperballon    ploutos     charitos autou   en      chrEstotEti eph   hEmas  
damit er erweise  in den Zeiten kommenden    den überragenden Reichtum seiner� Gnade durch Güte          gegen uns  
 
en christO iEsou 
in Christus Jesus. 
 
é ¯̈îá Ý é ¯̈îá Þ  K oni ju nk t;  ß das s ,auf das s , da mit (f in al)   
 
 å©îþ åé¯ãèô áé Ý å©îþ åé¯ëîõíé  Þ Verb ; 3. Pers .S in g; Aori s t; Med iu m; K on j;  ß  z eig e n, be weis e n, erw eis en ; 
 an j emd . etw as  tue n 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 áé© ÷½ó éî Ý á é© ÷¯î Þ Subs t; Dativ ; Pl ur; ma en;  ß lan ge  Zeit, Ew igk e it, e in Z eit abs c hnit t, d.  W elt alt er, 
 d. mes s i anis c he  W elt peri od e, d. We lt (a ls  räu ml ic her B egriff) d. A eon  (als  Pers on)  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 å©ðåòø ïíå¯î ïéê Ý å©ðå¯òø ïí áé Þ Verb; Dat iv ; P lur; mae n; Pras e ns ; [M edi um;  ] => P art;  ß herbe ik om men,  
 herank o mme n, n ahe n; ü be rfall en; bev ors teh en 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 õ¨ðåòâ á¯ìì ïî Ý õ¨ð åòâá¯ ì ì÷ Þ Verb;  Nom in;  S ing ; s aec hl;  Pras e ns ; ak tiv ; = >Pa rt;  ß  ü bertreff en, -s te ige n  
 
 ðìïõ½ ôïê Ý ð ìïõ½ ôïê Þ Su bs t; Nom in;  S ing ;  ß R eic ht um, gr os s er Überfl us s , Fül l e, 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 øá¯òéô ïê Ý øá¯ò éê Þ S ubs t ; G eni t; S in g; we ib;   ß  G n ade, G uns t, H uld ; G na den werk , G nade nwerk , H uld be weis ;  
 Dank ; A ns ehe n  
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 øòèóô ï¯ôèô é Ý øò èóôï¯ô èê  Þ Su bs t; Dat iv ; Sin g; w eib ;   ß  G üt e, Rec h ts c haffe nhe it, M il de, Fre und lic hk e it  
 
 å©æ' Ý å ©ðé¯ Þ Prae p;  ß Prä pos .: m.  G en.:  auf  üb er an,  bei in G ege nwart v on , v or, z ur Zeit v on , un ter; 
 m. Dat .: a uf a n be i in ü ber z u hinz u , au f G rund v o n etc .; m. Ak k .: üb er ... hin , au f, z u ... h in, nac h . .. h in, 
 über, a uf, bei , an  ge gen,  et c . 
 
 è¨íá½ê  Ý è¨í åé½ê Þ  Pro n; =>  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß wir 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 Ø òéóô¥½ Ý Ø ò éóôï¯ê Þ Su bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ©Éèó ïõ½.  Ý ©É èóïõ ½ê Þ S ubs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß   o d e r  Subs t;  G en it; Sin g; m aen;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
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E2, 8  
tE gar              chariti        este sesOsmenoi dia    pisteOs   kai touto ouk   ex humOn theou  dOron  
Denn� durch die Gnade seid ihr gerettet   durch Glauben und dies  nicht aus euch    Gottes Gabe   
 
ô¤½ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß  der, di e das    
 
 çáûò Ý çá¯ò  Þ K on iju nk t;  ß  de nn, nä ml ic h     
 
 øá¯òéô é¯ Ý øá¯òéê  Þ S ubs t; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß   G na d e, G uns t, Hul d; G n ade nwer k , G nade nwerk , Hu ldb ewe i s ;  
 Dank ; A ns ehe n  
 
 å©óôå Ý  åé ©íé¯ Þ Verb; 2. P ers .Plur; Pras ens ; ak tiv ; I nd ik ativ ;  ß  v orha nde n s ei n, ex is tiere n, d as ein , l ebe n, b l eib en, 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 óåó¥óíå¯îïé  Ý ó¥¯ú ÷ Þ Verb; Nom in; P lur; m aen ; P erf; pas s s iv ; = > Part;  ß h ei l en; rett en, bew ahren , mac h e s el ig 
 (Pas s .: werde  s el ig) 
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ðé¯óôå ÷ê Ý ðé¯óô éê Þ S ub s t; G enit ; S ing ; we ib;  ß d ie  Treue, die  Zuv erl äs s igk eit ; das  Vertra uen , der G lau be;  
 G laub ens l ehre; Bew eis  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôïõ½ô ï Ý ïõ¨½ ôïê Þ Pron ; Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o  d e r  Pron;  No min ; S ing ; s aec hl;   ß  dies er,  di es e, d ie s  
 
 ïõ©ë Ý ïõ© Þ Adv erb ;  ß ni c ht [ob jek tiv e  Neg ati on, d B egriff auf heb end und  di e Q ual itä t der Vors te ll ung v ern ein end.  
 Mit dem  in dik at iv  v erbun de n (mh neg iert d ie übri gen  M odi)] 
 
 å©ã Ý å ©ë Þ Pra ep;  ß Präp . m. G e n.  a us , v on, z u geh oerig z u , i nfo lge,  s eit     
 
 õ¨í÷½î,  Ý õ¨íåé ½ê Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur;  ß ihr 
 
 ñåïõ ½ Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 þ÷½ò ïî Ý þ÷ ½òïî  Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Subs t;  Nom in;  S in g; s aec h l;  ß  G es c henk , O pferga be     
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E2, 9  
ouk   ex            ergOn            hina  mE    tis         kauchEsEtai  
nicht aufgrund von Werken  damit nicht jemand sich rühme. 
 
ïõ©ë Ý ïõ© Þ Adv erb;   ß nic ht [o bjek t iv e Ne gat ion , d Be griff a ufh ebe nd u nd die  Q u ali tät der Vors tel lu ng v erne i nend . 
 Mit dem  in dik at iv  v erbun de n (mh neg iert d ie übri gen  M odi)] 
 
 å©ã Ý å ©ë Þ Pra ep;  ß Präp . m. G e n.  a us , v on, z u geh oerig z u , i nfo lge,  s eit     
 
 å©̄ òç ÷î, Ý å ©̄ òçï î Þ Subs t; G enit;  P lur; s aec h l;  ß W er k , Tat, Ha ndl ung ; Arb eit , A ufga be, Ams tt äti gk eit ; W erk , 
 Leis tu ng (a ls  erge bn is  des  Wirk ens ); D ing e, Sac he n 
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 íè¯ Ý íè¯ Þ Ko ni junk t;   ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); 
 ob n ic ht e twa (Frag epart ik e l be i ind irek ten Fra gen);   
 
 ôéê Ý ô é¯ê Þ Pro n;  ß  wer?  welc h er? was  f ür ei ner?  O  D E R  :  ô éûê Þ Pron;  ß  (ir gend)e in er,ei n g ewis s er, j e mand ; 
 Pl.:  ei ni ge 
 
 ëáõøè¯óèô áé.  Ý ëáõøá¯ ï íáé Þ Verb; 3. Pers .S ing;  Aoris t; [Me diu m; ]  Ko nj;   ß prahl en, s ic h  rühm en; r ühm en, pre is en 
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E2, 10  
autou  gar esmen    poiEma                 ktisthentes en      christO iEsou epi ergois agathois   hois proEtoimasen             theos  
Denn wir sind sein Schöpfungswerk  geschaffen durch Christus Jesus zu guten� Werken  die  im voraus bereitet hat Gott   
 
hina  en  autois peripatEsOmen 
damit in ihnen wir wandeln. 
 
áõ©ôïõ ½ Ý áõ ©ôï¯ê Þ  G en it; S ing;  ma en;  ß a) s e lbs t, f ür s ic h s elbs t, al le in b) er s ie es  c ) s tellv ertrete nd f ür das  Refl ex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 çá¯ò Ý çá¯ò Þ  K oni ju nk t;  ß  de nn, nä ml ic h     
 
 å©óíåî Ý åé©í é¯ Þ Verb; 1. Pers .P lur; Pras ens ; ak t iv ; I ndik at iv ;  ß  v orhan den  s ei n, ex is t ieren,  das e in, le ben,  ble ib en,
  v erweil en, s ic h au fha lte n, s tattfi nde n, s ic h ereig nen  X  
 
 ðïé¯ èíá, Ý ð ïé¯ èíá Þ Su b s t; Nom in; Si ng; s a ec hl;   ß  das  G em ac hte, das  G eb il d e, das  Werk   
 
 ëôéóñå¯îô åê Ý ëôé¯ ú÷  Þ V erb; No mi n; P lur; mae n; Ao ris t; pas s s iv ; = > Part;  ß (er -) s c haffen  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
Ø òéóô¥½ Ý Ø òéó ôï¯ê Þ Su b s t; Dativ ; Si ng; ma en;  ß C hris tus ; der G es alb te (a ls  B ez eic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 å©ðéû  Ý å©ð é¯ Þ Praep;   ß Pr äpos .: m. G e n.: auf über a n , be i i n G eg enwart v o n, v or,  z ur Zeit v o n, u nter; 
 m. Dat .: a uf a n be i in ü ber z u hinz u , au f G rund v o n etc .; m. Ak k .: üb er ... hin , au f, z u ... h in, nac h . .. h in, 
 über, a uf, bei , an  ge gen,  et c . 
 
 å©̄ òç ïéê Ý å ©̄ òçï î Þ Subs t; Dativ ; Pl ur; s aec h l;  ß Wer k , Tat, Ha ndl ung ; Arb eit , A ufga be, Ams tt äti gk eit ; W erk , 
 Leis tu ng (a ls  erge bn is  des  Wirk ens ); D ing e, Sac he n 
 
 á©çá ñï é½ê Ý á ©çáñ ï¯ê Þ Ad j ek t.; Dat iv ; P lur; mae n;  ß   o d e r  A dj ek t.; Da tiv ; Plur;  s aec hl;  ß tüc h tig , bra uc h bar, gu t 
 
 ïé¨ ½ê Ý ï ¯̈ê Þ Pro n; =>  Re l; Dativ ; Pl ur; ma en;  ß   o d e r  Pro n; => Rel ; Dat iv ; Plu r; s aec hl;  ß  w elc her, welc he, w elc hes   
 
 ðòï èôï é¯íáóåî Ý ð òï åôï é íá¯ú÷ Þ  V erb; 3.  P ers .Si ng ; Aor is t; ak tiv ; Ind ik ativ ;  ß  v orher bere iten , v orbere ite n  
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 ñåï ûê, Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; No min;  S ing ; ma en;  ß G ot t  
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 áõ©ô ïé½ê Ý  áõ©ô ï¯ê Þ Pron; =>  Pers  Pos s .; Dat iv ; Plur; maen ;  ß a) s elbs t,  für s ic h  s elbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 ðåòéðá ôè¯ó ÷íåî. Ý ð åòéð áôå¯÷  Þ V erb; 1 . P ers .Pl ur; Aoris t; ak tiv ; Kon j;  ß  u mh ergehe n, w and ern, s e in L e ben f ühren   
X s ein Werk ; in S*, A, B; in S: Gottes    
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E2, 11  
dio             mnEmoneuete   hoti pote humeis ta ethnE   en    sarki       hoi legomenoi akrobustia  
Deswegen seid eingedenk  daß  einst ihr      die Heiden nach Fleisch  die genannten  Unbeschnittenheit  
 
hupo tEs legomenEs peritomEs      en   sarki     cheiropoiEtou 
von der  genannten   Beschneidung am Fleisch mit Händen gemachten  
 
ýéïû Ý þé ï¯ Þ K on iju nk t;  ß  , wes weg en /  . Des w ege n     
 
 íîèíïî åõ¯åôå  Ý íîèí ïîåõ ¯÷ Þ V erb; 2. P ers .Pl ur; Pr a s ens ; ak tiv ; => Imp er.;  ß   o d e  r  V erb; 2.  P ers .Pl ur; Pras ens ; 
 ak tiv ; In dik at iv ;  ß  im  G ed äc htn is  beh alt en, s ic h eri nn ern; erw ähn en, beric ht en, ü berli efern 
 
 ï ¯̈ôé  Ý ï ¯̈ ôé Þ Ko ni junk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 ðïôåû  Ý ðïô å¯ Þ Adv erb;  ß wan n 
 
 õ¨íåé½ê Ý õ ¨íåé ½ê Þ Pro n; = > P ers  Pos s .; N om in; Pl ur;  ß ihr 
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 å©̄ ñî è Ý å ©̄ ñî ïê Þ Subs t; Ak k us ativ ; P lur; s a ec hl;  ß   o  d e r  Su bs t; No min ; P lur; s aec hl;   
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Plur;  s aec hl ;  ß  Vo lk , P l.: Heid en  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 óáòëé¯, Ý óá¯ òã Þ S ubs t; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß   Fle is c h (= P lur.), mens c hl ic hes  Wes en , na türl ic he Bes c haff enhe it; Le ib   
  
 ïé¨  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß d er,  die  das    
 
 ìåçï¯íå îï é Ý ìå¯ç ÷ Þ Ver b; No min ; P lur; mae n; Pras ens ; pas s s iv ; => Part;  ß  s agen ;rede n; b eha upte n, 
 v ers ic hern, erk l ären; befe hl en; n enn en; Pas s .: mei nen ,  heis s en 
 
 á©ëòï âõóôé¯ á Ý á ©ëòï âõóôé¯á Þ Subs t;  No min ; S ing ; weib ;  ß  d. Vorha ut, ( im Z us hng mit andr es : un bes c h nitt ener 
 oder d ann auc h H ei de) 
 
 õ¨ðïû Ý õ¨ð ï¯ Þ Prae p;  ß  P räp. m . G en. : v on, v o n s ei te n; Pr äp. m. Ak k .: unt er, un t er der G ew alt v o n; g ege n ( z eitl ic h) 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ìåçïí å¯îèê Ý ìå¯ç÷  Þ V erb; G en it; Si ng; w ei b; Pras e ns ; pas s s iv ; = >P art;  ß   s a gen;re den;  be hau pten , v ers ic hern, 
 erk lären;  bef eh len;  ne nne n;  Pas s .: m ei nen,  he is s en 
 
 ðåòéô ïíè ½ê Ý ðåò éôïí è¯ Þ Subs t; G eni t; Sin g; w eib ;  ß Bes c hn ei dun g; Zus ta nd des  Bes c hn itt ens ei ns ; d ie Bes c hni tten en 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 óáòëéû Ý óá¯ òã Þ S ubs t; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß   Fle is c h (= P lur.), mens c hl ic hes  Wes en , na türl ic he Bes c haff enhe it; Le ib     
 
 øåéò ïðï éè¯ô ïõ, Ý ø åéò ïðï é¯èô ïê Þ Adj ek t.; G e nit;  S in g; we ib;  ß  v on  (Mens c he n-) Händ en gem ac ht  
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E2, 12  
hoti Ete        kairO  ekeinO chOris christou apEllotriOmenoi tEs politeias          israEI  kai  
daß ihr wart zu jener� Zeit ohne  Christus  entfremdet         dem Gemeinwesen Israels und  
 
xenoi           tOn diathEkOn         tEs epaggelias   elpida       mE   echontes kai atheoi       en tO kosmO 
Fremdlinge der  Bundesschlüsse der Verheißung  Hoffnung nicht habend  und ohne Gott in der Welt! 
 
ï ¯̈ôé Ý  ï ¯̈ô é Þ Kon ij unk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 è©½ ôå Ý åé©í é¯ Þ V erb; 2 . P ers .Plur; Impf ; ak tiv ; Ind ik ativ ;   ß   o  d e  r  V erb; 2 . P ers .Plur;  Pras e ns ; ak tiv ; Kon j;  
 ß  v orhan den  s ein , ex is t ier en, d as ei n, l ebe n, b le ibe n, v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ëáéò¥½ Ý ë áéò ï¯ê Þ Subs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß  Ze it , (rec hter) Zeit punk t, Z eit ab s c hnitt  
 
 å©ëåé¯ î¥ Ý å©ë åé½î ïê Þ Pron ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß j en er  
 
 ø÷òéûê Ý  ø÷ò é¯ê Þ A dv erb;   ß A ls  A dv .: ge trenn t, a bg es ondert,  fern v o n; Als  Prä p. m. G en.:  aus s er, a us ge nom men,  
 ohne , oh ne Zu tun/ Ver mitt lu ng/H ilf e 
 
 Ø òéóôïõ ½, Ý Ø òéó ôï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 á©ðè ìì ïôòé ÷íå¯î ïé Ý á©ðá ììïôò éï¯ ïíá é Þ V erb; N om i n; P lur; mae n; Perf; [ pas s s iv ; ] = >P art;  ß fremd  werd e n 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ðïìé ôåé¯ áê Ý ðï ìéô åé¯á Þ  Subs t; G eni t; Sin g; w eib ;  ß  das  Bürgerrec ht ; B ürgs c haft, Sta at  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ©Éóòá èûì Ý ©Éóòá è¯ì Þ Su b s t;  ß  Is rae l  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ãå¯îïé  Ý ãå¯îïê Þ  A djek t. ; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß fre md, fre mdart ig,  befre md lic h , unerh ört;  
 Subs t.:  Fremd li ng; G as tfreu nd 
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 þéáñ èë÷ ½î Ý þ éáñ è¯ëè  Þ Subs t; G eni t; Plur; wei b;  ß   Verord nun g, Bun d, Tes ta ment  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 å©ðáçç åìé¯áê , Ý å©ð áççåì é¯ á Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Plur;  wei b;  ß   o d e r  Su bs t; G enit ; S ing ; we ib;  
 ß  V ers prec hen; Verh eis s u ng (v on G ot t); Zus ag e (v on Mens c hen);  das  v erhe is s en e G ut 
 
 å©ìð é¯þá Ý å©ìð é¯ê Þ S ubs t;  Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß  Hoffn ung,  Aus s ic ht , Erw art ung  
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); 
 ob n ic ht e twa (Frag epart ik e l be i ind irek ten Fra gen);   
 
 å©̄ øïî ôåê Ý å ©̄ ø÷ Þ  Ver b; N omi n; Plur; ma en; Pras ens ;  ak tiv ; => Part;  ß h abe n, h alte n, tra gen;  bes i ten;  bere i t hab en;
  bewa hren; erfü llt erha lten ;  hal ten für; i m I nfi nit iv : k önn en, m üs s en; intr.: s ic h be fin den, es  ge ht m ir; 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 á©̄ ñå ïé  Ý á©̄ ñå ïê Þ A dj ek t.; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß o hn e G ott, gott los , ohn e G ott es erk enntn is  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ëï¯óí¥. Ý ëï¯óíïê Þ  Su b s t; Dativ ; Si ng; ma en;  ß  S c hmuc k ; We lt(-O rdnu ng); We lt a ls  W elt al l; Wel t a ls  Er dk reis ; 
 G es amthe it;  
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E2, 13  
nuni de   en christO  iEsou humeis hoi pote ontes       makran egenEthEte eggus en      tO  haimati christou 
Nun aber in Christus Jesus ihr        die einst Seienden fern      wurdet        nahe   durch das Blut      Christi. 
 
îõîéû Ý îõî é¯ Þ Adv erb;  ß Adv .: e ben  je tz t; nu n 
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
Ø òéóô¥½ Ý Ø òéó ôï¯ê Þ Su b s t; Dativ ; Si ng; ma en;  ß C hris tus ; der G es alb te (a ls  B ez eic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  ß    o d e r  Su bs t; Vok ativ ; 
 Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 õ¨íåé½ê Ý õ ¨íåé ½ê Þ Pro n; = > P ers  Pos s .; N om in; Pl ur;  ß ihr 
 
 ïé ¯̈ Ý  ï ¯̈ê Þ Pron ; = > R el;  N omi n; Plur; ma en;  ß  we lc her, we lc he, welc h es   
 
 ðïôå Ý  ðïô å¯ Þ A dv erb;  ß wan n 
 
 ï©̄ îô åê Ý å é©íé¯ Þ Verb ; No min;  P lur; mae n; Pr as ens ; ak tiv ; = > Part;  ß  v orha nde n s ein , ex is t ieren,  das e in, l eben , 
 ble ibe n, v erwe il en, s ic h  auf halt en, s t attf ind en, s ic h  erei gnen   
 
 íáëòáûî Ý íáëò áûî Þ Adv erb;  ß wei t, e ntfernt   O  D E R :  íáëòï¯ê Þ  Ad jek t.;  A k k us ativ ; Si ng; wei b;  
 ß  la ng, ent leg en, fern  
 
 å©çåî è¯ñ èôå Ý  çé¯î ïíáé Þ  V erb; 2. Pers . Plur; Aor is t; [p as s s iv ; ] Ind ik ativ ;  ß werd en, e nts teh en; z us t and e k o mme n, 
 ges c hehe n, 
 
 å©ççõûê Ý å ©ççõ¯ê Þ Adv erb;   ß A dv .: i n d er Nä he, nah e  bei  (örtl ic h) / na he, nah e b ev ors tehen d (z eit lic h)  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 áé ¯̈íáô é Ý á é¨½íá  Þ S ubs t; Dativ ; Si ng; s a ec hl;  ß Blu t  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 Ø òéóôïõ ½. Ý Ø òéó ôï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
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E2, 14  
autos gar   estin eirEnE hEmOn ho  poiEsas                 ta   amphotera hen  
Denn� er ist     unser� Friede  der gemacht Habende die beiden       zu einem  
 
kai   to  mesotoichon     tou phragmou lusas                             tEn echthran      en      sarki autou 
und die Zwischenwand des Zaunes     abgebrochen Habende  die Feindschaft  durch sein� Fleisch  
 
Áõ©ô ïûê Ý áõ ©ôï¯ê Þ  Nom in;  Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe 
 
 çá¯ò Ý çá¯ò Þ  K oni ju nk t;  ß  de nn, nä ml ic h     
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 è¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß der, die das    
 
 åé©ò è¯î è Ý å é©ò è¯îè  Þ S ubs t;  Nom in; Si ng; wei b;  ß  Frie de (wi e he br. Sc h al om); W ohl bef ind en, H ei l, Sic her hei t 
 
 è¨í÷ ½î, Ý è¨íå é½ê Þ Pron;  = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur;  ß wir 
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 ðïé è¯óáê Ý ð ïéå¯ ÷ Þ Verb ; Nom in; S ing;  ma en; Aoris t ; ak tiv ; => Part;   ß I)h ers tel l en, m ac hen , v erferti gen , 
 ers c haffen, herv orrufe n, h e rbeifü hren;  v erric hten ; v era nts talt en; abh alt en, fei ern; I I) herv orbrin gen,  trei ben,  
 (Früc hte) tragen ; III) gew in nen; IV) z u etw. mac he n; V ) arbeit en 
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 á©íæï¯ô åòá Ý á©íæï¯ô åòï é Þ Ad jek t.; Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl;  ß be id e, z we i, a ll e  z us amme n (v on mehr a ls  z wei) 
 
 å¨ûî Ý åé¨½ê  Þ A djek t. ; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß   o d e r  A djek t. ; No min ; S in g; s aec hl;   ß e in er, e in e inz i ge r; irgen de iner 
 (unbes ti mmt er Art ik el) 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 íåóï¯ô ïéøï î Ý íåó ï¯ôï éøï î Þ Su bs t; No mi n; Sin g; s a ec hl;  ß Zwis c he nwa nd  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 æòáçíïõ½ Ý  æòáçíï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß   Zaun,  E infri edu ng, Ma uer  
 
 ìõ¯óáê, Ý ìõ¯ ÷ Þ Verb; N omi n; Sin g; m aen ; A oris t; a k tiv ; = >P art;  ß lös e n, a ufb i nden , l os mac he n; l os bi nde n,befre ie n,
  freig ebe n; a ufl ös en, z ers tö ren, abs c ha ffen      
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å©̄ øñò áî Ý å ©̄ øñòá Þ  S ubs t;  Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß  Feins c haft   
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¤½ Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß  der, di e das    
 
 óáòëéû Ý óá¯ òã Þ S ubs t; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß   Fle is c h (= P lur.), mens c hl ic hes  Wes en , na türl ic he Bes c haff enhe it; Le ib     
 
 áõ©ô ïõ½, Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
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E2, 15  
ton nomon  tOn entolOn en dogmasin katargEsas                             hina  tous duo    ktisE       en autO  
das Gesetz der Gebote    in Satzungen zunichte gemacht Habende  damit die   zwei er schaffe in  sich  
 
eis hena   kainon anthrOpon poiOn     eirEnEn 
zu einem neuen  Menschen  machend Frieden  
 
ôïûî Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l;  Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie d as    
 
 îï¯íïî  Ý îï¯í ïê Þ Subs t; A k k us ativ ; Si ng; ma en;  ß a ll g. v on irgen d e ine m  G es e t z , die Norm, O rd nun g; G es etz  
 (das  Mos e v o n G ott emp fa ngen  hat)  
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 å©îô ïì ÷½î Ý å©îô ïì è¯ Þ Sub s t; G enit ; P lur; w ei b;  ß Au f trag, G eb ot, Vors c hrift,  G es etz  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 þï¯çíáóé î Ý þ ï¯çíá Þ Su bs t; Dat iv ; P lur; s a ec hl;  ß  Verod nun g, G e bot  
 
 ëáôáòç è¯óáê, Ý ëáô áòçå¯ ÷ Þ Verb; N om in; Si ng; ma en; Aoris t; ak tiv ; => Part;   ß  aus s aug en; w irk ungs l os  m ac hen, 
 aus s er Kraft s e tz en; v ern ic hten,  bes e iti gen , ab le gen;  Pas s .: au fhöre n, v erge hen ;  entb und en w erden 
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 þõ¯ï Ý þõ¯ ï Þ Ad jek t.;  ß  z wei     
 
 ëôé¯ó¤ Ý ëô é¯ú ÷ Þ Verb; 3.  Pers .S ing ; A oris t; ak t iv ; K o nj;  ß (er-) s c haffen  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 áõ©ô¥½ Ý  áõ©ô ï¯ê Þ D ativ ; Si ng; m aen ;  ß   o d e r  D ati v ; Sin g; s aec h l;  ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 å ¯̈îá Ý åé¨ ½ê Þ A dj ek t.; Ak k us ativ ; S ing ; m aen;   ß e in er,  ein  ei nz ig er; irg end ein er (u nbes ti mmt er Art ik el) 
 
 ëáéî ïûî Ý ëá éîï¯ê Þ  Ad jek t.; Ak k us at iv ; S ing ; ma en;  ß   o d e r  Ad jek t.; Ak k us a tiv ; S ing ; s aec h l;  
 ß   o d e r  Ad jek t.; Nom in;  Sin g; s aec h l;  ß  n eu, unv e rbrauc ht  
 
 á©̄ îñò ÷ð ïî Ý á ©̄ îñò ÷ðïê  Þ  Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  ma en;  ß   d. Me ns c h 
 
 ðïé ÷½î Ý  ðï éå¯÷  Þ V erb; N omi n; Sin g; m aen ; Pras e ns ; ak tiv ; => Part;   ß I)h ers tel l en, m ac hen , v erferti gen , er s c haffen,
  herv orrufen,  herb eif ühren ; v erric hten; v era nts tal ten;  a bha lten , fe iern; II) herv orbri ngen , trei ben , (Früc hte) tra gen;
  III) gew in nen;  IV) z u etw. mac hen ; V) arbe iten 
 
 åé©ò è¯î èî Ý å é©ò è¯î è Þ Subs t; Ak k us ativ ; S ing;  we ib;  ß  Friede  (wie hebr.  Sc ha lo m); Wo hl bef ind en, H ei l, Sic he rheit 
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E2, 16  
kai  apokatallaxE tous amphoterous en heni   sOmati theO       dia     tou staurou apokteinas       tEn echthran   en autO 
und versöhne      die beiden             in  einem Leib     mit Gott durch das Kreuz   getötet habend die Feindschaft an ihm. 
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 á©ðïë áôáì ìá¯ã¤ Ý á©ð ïëáôáìì á¯óó÷ Þ Verb ; 3. Pe rs .Sing ; A oris t; ak t iv ; K onj ;  ß  v ers öhne n 
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 á©íæïô å¯òïõê Ý á©íæï¯ô åò ïé  Þ Ad jek t.; Ak k us ativ ; Pl ur; maen ;  ß be ide,  z wei,  al le z us amme n (v on m ehr a ls  z wei) 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 å¨îéû  Ý åé ¨½ê Þ Ad jek t.; D ativ ;  Si ng; mae n;  ß    o d e r  A djek t.;  Dat iv ; S ing ; s aec h l;  ß ei ner, e in ei nz iger; irge n dei ner 
 (unbes ti mmt er Art ik el) 
 
 ó÷¯íáôé  Ý ó÷½í á Þ Subs t ; Dat iv ; S ing;  s aec hl ;  ß  Le ib, Körp er; das  Körper haft e ; Pl ur.: L ei bei gen e, Sk lav en  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ñå¥½ Ý ñå ï¯ê Þ S ubs t; D ati v ; Sin g; mae n;  ß G ott  
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 óôáõòïõ ½, Ý óô áõòï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß   Kreuz      
 
 á©ðïëô åé¯î áê Ý á©ð ïëôå é¯î ÷ Þ Verb; N om in; Si ng; ma en; Aoris t; ak tiv ; => Part;   ß  töte n, a btöt en, ers c hlage n  
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å©̄ øñò áî Ý å ©̄ øñòá Þ  S ubs t;  Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß  Feins c haft   
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 áõ©ô¥½.  Ý áõ© ôï¯ê Þ D ativ ; S ing;  ma en;  ß   o d e r  Dat i v ; Sin g; s aec h l;  ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
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E2, 17  
kai   elthOn         euEggelisato      eirEnEn humin tois makran kai  eirEnEn tois eggus  
Und gekommen  hat er verkündet Frieden  euch  den  Fernen  und Frieden  den Nahen; 
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 å©ìñ ÷ûî Ý  å©̄ òø ïíáé  Þ V erb ; Nom in; S ing;  ma en; Aoris t ; [ak tiv ; ]  = >P art;  ß   k om m en, g ehe n  
 
 åõ©èçç åìé¯ó áôï  Ý åõ© áççå ìé¯ú ÷ Þ Verb; 3. Pers .S ing ;  Aoris t;  Me diu m; I nd ik ativ ;  ß ei ne fre ud ige Nac hric ht bring en, 
 Med.:  das  H ei l/Ev a nge li um v erk ünden; Pas s .: es  wird mir v erk ünd et, z u hören  be k omme n 
 
 åé©ò è¯î èî Ý å é©ò è¯î è Þ Subs t; Ak k us ativ ; S ing;  we ib;  ß  Friede  (wie hebr.  Sc ha lo m); Wo hl bef ind en, H ei l, Sic he rheit 
 
 õ¨íé½î Ý õ ¨íåé½ê  Þ Pro n; =>  Pers  Pos s .; D ativ ; P lur;  ß  i hr 
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 íáëòáûî Ý íáëò áûî Þ Adv erb;  ß wei t, e ntfernt   O  D E R :  íáëòï¯ê Þ  Ad jek t.;  A k k us ativ ; Si ng; wei b;  
 ß  la ng, ent leg en, fern  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 åé©ò è¯î èî Ý å é©ò è¯î è Þ Subs t; Ak k us ativ ; S ing;  we ib;  ß  Friede  (wie hebr.  Sc ha lo m); Wo hl bef ind en, H ei l, Sic he rheit 
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 å©ççõ¯ê Ý å ©ççõ¯ê Þ A dv erb;   ß A dv .: i n d er Nä he, nah e  bei  (örtl ic h) / na he, nah e b ev ors tehen d (z eit lic h)  
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E2, 18  
hoti   di      autou echomen  tEn prosagOgEn hoi amphoteroi en heni    pneumati pros ton patera  
denn durch ihn   haben wir den Zugang         die beiden         in  einem Geist          zum     Vater. 
 
ï ¯̈ôé Ý  ï ¯̈ô é Þ Kon ij unk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 þé' Ý þ éá¯ Þ Praep ;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 å©̄ øïíå î Ý å ©̄ ø÷ Þ Verb;  1. Pers .P lur; Pras ens ; ak t iv ; I ndik at iv ;  ß hab en, ha lten , tragen;  bes i ten;  bere it hab e n;
  bewa hren; erfü llt erha lten ;  hal ten für; i m I nfi nit iv : k önn en, m üs s en; intr.: s ic h be fin den, es  ge ht m ir; 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 ðòïóáç ÷çèû î Ý ðò ïóáç÷ çè¯ Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Si n g; we ib;  ß  d er Zug ang,  de r Zutritt  
 
 ïé¨  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß d er,  die  das    
 
 á©íæï¯ô åòï é Ý á ©íæï¯ôåò ïé  Þ Ad jek t.; N om in; Pl ur; m a en;  ß  be ide , z wei , a lle  z us amm en (v on mehr als  z we i) 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 å¨îéû  Ý åé ¨½ê Þ Ad jek t.; D ativ ;  Si ng; mae n;  ß    o d e r  A djek t.;  Dat iv ; S ing ; s aec h l;  ß ei ner, e in ei nz iger; irge n dei ner 
 (unbes ti mmt er Art ik el) 
 
 ðîåõ¯íáôé  Ý ðîåõ½í á Þ S ubs t; Da tiv ; Sin g; s aec h l;  ß W ind;  At em; G eis t; G e is t wes en 
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 ðáôå¯òá . Ý ðáô è¯ò Þ Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  ma en;  ß Va ter (auc h als  Ehren tit e l für L ehrer u nd An ges eh en e) 
 
  



 45 

E2, 19  
ara         oun  ouketi        este       xenoi           kai paroikoi         alla        este     sumpolitai tOn hagiOn  kai oikeioi              theou  
Folglich also nicht mehr seid ihr Fremdlinge und Nichtbürger  sondern ihr seid Mitbürger der Heiligen und Hausgenossen Gottes  
 
á©̄ òá Ý á©̄ òá  Þ K on iju nk t;  ß  fern er, gera de ebe n, n at ürlic h, fol gl ic h, a ls o  
 
 ïõ©½ î Ý ïõ ©½î Þ  K oni ju nk t;  ß  als o, dem nac h, fol gl ic h;  m ith in, dem nac h; da 
 
 ïõ©ëå¯ô é Ý ïõ©ëå¯ô é Þ Adv er b;  ß nic ht me hr, nic h t l än g er; dan n a ls o n ic ht 
 
 å©óôåû  Ý åé ©íé¯ Þ Verb;  2. P ers .Plur; Pras ens ; ak tiv ; I nd ik ativ ;  ß  v orha nde n s ei n, ex is tiere n, d as ein , l ebe n, b l eib en, 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 ãå¯îïé  Ý ãå¯îïê Þ  A djek t. ; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß fre md, fre mdart ig,  befre md lic h , unerh ört;  
Subs t.:  Fremd li ng; G as tfreu nd 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðá¯òï éëïé  Ý ðá¯ò ïéë ïê Þ Adj ek t.; N om in; Pl ur; ma en;   ß  fre md; Su bs t.: d er Fremde  
 
 á©ìì áû Ý á ©ìì á¯ Þ K on iju nk t;  ß  aber, s o ndern , doc h , v ielm ehr, s o .. d enn,  in des s en 
 
 å©óôåû  Ý åé ©íé¯ Þ Verb;  2. P ers .Plur; Pras ens ; ak tiv ; I nd ik ativ ;  ß  v orha nde n s ei n, ex is tiere n, d as ein , l ebe n, b l eib en, 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 óõíðïìé ½ôáé  Ý óõíðïì é¯ô èê Þ S ubs t; N om in; Pl ur; m aen;  ß  Mit bürger  
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 á¨çé¯ ÷î Ý á ¯̈çéïê  Þ A djek t. ;  G enit ; P lur; mae n;  ß    o d  e r  A dj ek t.; G en it; Pl ur; s a ec hl;  ß he il ig,  got tgew ei ht,  gott gem äs s  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ïé ©ëåé½ ïé  Ý ï é©ëå é½ ïê Þ A dj e k t.; Nom in; P lur; m aen ;  ß  der Haus g enos s e; Verw an dter; G l aub ens ge nos s e 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½, Ý ñåï¯ê Þ  S ubs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
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E2, 20  
epoikodomEthentes   epi   tO   themeliO   tOn   apostolOn   kai   prophEtOn   ontos   akrogOniaiou   autou christou iEsou 
erbaut                        auf   dem Grund       der    Apostel      und   Propheten    ist         Eckstein           selbst Christus Jesus  
 
 å©ðï éëïþ ïíè ñå¯îô åê Ý å ©ðï éëïþ ïíå¯÷ Þ  V erb; No mi n; Plur;  ma en; Aoris t;  pas s s iv ;  = >Part ;  ß darau f au fba ue n; erba uen 
 
 å©ðéû  Ý å©ð é¯ Þ Praep;   ß Pr äpos .: m. G e n.: auf über a n , be i i n G eg enwart v o n, v or,  z ur Zeit v o n, u nter; 
 m. Dat .: a uf a n be i in ü ber z u hinz u , au f G rund v o n etc .; m. Ak k .: üb er ... hin , au f, z u ... h in, nac h . .. h in, 
 über, a uf, bei , an  ge gen,  et c . 
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ñåíåì é¯¥ Ý ñåí å¯ìé ïê Þ S ubs t; Da tiv ; Sin g; s aec h l;  ß  G rund lag e; -s tei n, -s toc k   
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 á©ðïó ôï¯ì ÷î Ý á©ð ï¯óôïì ï ê Þ Su bs t; G en it; Pl ur; ma e n;  ß  Ab ges an dter, Bot e 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðòïæè ô÷½ î, Ý ðò ïæè¯ô èê Þ  Subs t;  G en it; Pl ur; ma en;  ß  Pro phet      
 
 ï©̄ îô ïê Ý å é©íé¯  Þ V erb; G e n it; Sin g; mae n; Pr as ens ; ak t iv ; = >P art;  ß    o d e r  Ver b; G en it; Si ng; s a ec hl; Pras ens ; ak tiv ; =
 >P art;  ß  v orhan den  s ein , ex is tiere n, d as ein , l ebe n, b l eib en, v erwe il en, s ic h au fh alte n, s tat tfi nde n, s ic h ereig nen  
 
 á©ëòïç ÷î éáé¯ ïõ Ý á ©ëòïç ÷ îéáé ½ïê Þ  Ad jek t.;  G en it; Si ng; m aen ;  ß  an der äus s e rs ten Ec k e l ie gen d, 
 (mit lit os : Ec k s tein  od.  A bs c hlus s s tei n), Ec k -,  
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
Ø òéóôïõ½  Ý Ø òéóô ï¯ê Þ Su bs t; G en it; Sin g; mae n;  ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ©Éèó ïõ½,  Ý ©É èóïõ ½ê Þ S ubs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß   o d e r  Subs t;  G en it; Sin g; m aen;  ß   o d e r  S ubs t; Vo k ativ ; 
 Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
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E2, 21   
en hO  pasa   oikodomE sunarmologoumenE           auxei   eis naon hagion                     en kuriO 
in dem ganze Bau          zusammengefügt werdend  wächst zu einem heiligen� Tempel im Herrn  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ¥¨½ Ý ï ¯̈ê Þ Pro n; =>  Re l; D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Pron; = > Re l; D ativ ; S ing;  s aec hl;  ß  w elc her,  we lc h e, we lc hes   
 
 ðá½óá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; N omi n; Sin g; w eib ;  ß  je der,  jed erle i, jed er Art, man ni gf ac h, ga nz , a ll  
 
 ïé ©ëïþ ïíèû Ý ïé ©ëïþ ïíè¯ Þ  Subs t; Nom in;  S ing;  we ib;  ß das  Erbau en, die  Erb auu ng; d er B au, das  G eb äud e  
 
 óõîáòíïì ïç ïõíå¯îè  Ý óõ îáòíïì ïçå¯ ïíáé  Þ V erb; N omi n; Sin g; w eib ; Pras e ns ; [pas s s iv ; ] = > Part;  
 ß z us amm eng efüg t/v erei nt  werden   
 
 áõ©̄ ãåé Ý  áõ©ãá¯î ÷ Þ Verb;  3. P ers .Si ng; Pras ens ; ak ti v ; Indik a tiv ;  ß   trans .:  v ermehre n l as s en, Wac hs tum  gebe n, 
 wac hs en las s en; Pas s .: z u nehm en, wac hs en;  in tr.: wa c hs en, s ic h v erm ehren 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 îáïû î Ý îá ï¯ê Þ Subs t; Ak k us ativ ; Sin g; mae n;  ß  der Tempe l  
 
 á ¯̈çé ïî Ý á ¯̈çéïê  Þ A djek t. ; Ak k us ativ ; Sin g; m aen ;  ß   o d e r  A dj ek t.; Ak k us at iv ; Sin g; s aec h l;  
 ß   o d e r  Ad jek t.; Nom in;  Sin g; s aec h l;  ß h ei lig , go tt gewe iht,  got tge mäs s  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ëõòé¯¥, Ý ëõ¯òé ïê Þ Subs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß  H e rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
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E2, 22  
en hO  kai     humeis sunoikodomeisthe     eis katoikEtErion  theou  en   pneumati 
in dem auch ihr         mit eingebaut werdet zu einer Wohnung Gottes im Geist. 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ¥¨½ Ý ï ¯̈ê Þ Pro n; =>  Re l; D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Pron; = > Re l; D ativ ; S ing;  s aec hl;  ß  w elc her,  we lc h e, we lc hes   
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 õ¨íåé½ê Ý õ ¨íåé ½ê Þ Pro n; = > P ers  Pos s .; N om in; Pl ur;  ß ihr 
 
 óõîïéë ïþïí åé½ó ñå Ý óõî ï éëïþ ïíå¯÷ Þ  V erb; 2.  P ers .Plur;  Pras e ns ; pas s s iv ; In di k ativ ;  ß  z us a mm en (er-) b auen ; 
 Pas s .: z us am men geb aut w erden 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ëáôï éëèô è¯òé ïî Ý ëá ôï éëèôè¯ò éï î Þ Subs t; Ak k us ati v ; Sin g; s aec h l;  ß   o d e r  Subs t;  No min ; S ing ; s aec h l;  
 ß Wo hnu ng, Be haus u ng  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½ Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðîåõ¯íáôé . Ý ðîåõ ½íá Þ S ubs t; Da tiv ; Sin g; s aec h l;  ß W ind;  At em; G eis t; G e is t wes en 
 
  
E3, 1   
toutou charin  egO paulos ho desmios    christou iEsou huper humOn  ethnOn 
Des -   wegen ich Paulus der Gefangene Christi  Jesu   für      euch      Heiden  
Der Ausdruck „Gefangener“ bedeutet nicht, daß er zu diesem Zeitpunkt im Gefängnis war, sondern es war eine damals übliche 
Bezeichnung für deinen „Arbeiter“. Das Wort hatte damals keine negative Bedeutung wie heute. 
 
Ôïõ¯ôïõ  Ý ïõ¨ ½ôïê  Þ Pro n; G enit;  S ing;  ma en;  ß   o d e r  Pro n; G en it; S ing;  s aec hl;  ß  d ies er, dies e , d ies  
 
 øá¯òéî Ý ø á¯òéî Þ  A dv erb;  ß weg en, um ... w il len   O  D E R :  øá¯ò éê Þ Subs t; Ak k us ativ ; S ing ; we ib;  
 ß  G nad e, G u ns t, Hu ld; G n aden werk , G nad enw erk , H uld bewe is ;  D ank ; A ns ehe n   
 
 å©ç÷ û Ý å©ç ÷¯ Þ Pron;  = > Pe rs  Pos s .; Nom in; S ing;   ß  i c h  
 
 Ðáõ½ ìïê Ý Ðáõ½ ìïê Þ Su bs t; Nom in;  S ing ; ma en;  ß   Pa ulus   
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 þå¯óíéïê Ý  þå¯óíé ïê Þ Su bs t; Nom in;  S ing ; ma en;  ß  geb und en; Subs t. : G efa ng ener 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 Ø òéóôïõ ½ Ý Ø òéóô ï¯ê Þ Su bs t; G en it; Sin g; mae n;  ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 [©É èóïõ½ ] Ý ©É èóïõ ½ê Þ Subs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß   o d e r  Subs t;  G en it; Sin g; m aen;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 õ¨ðåûò Ý õ¨ð å¯ò Þ Adv erb;  ß   o d e r  Prae p;  ß  Pr äp.  m. G en : für, z u guns t en v o n, ans t el le v on , was  .. . an g eht; 
 Präp.  m. Ak k : üb er (... h ina us ), mehr a ls ; Adv : n oc h m ehr; A dv erbi al: me hr noc h 
 
 õ¨í÷½î Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  ihr 
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 å©ñî ÷½î  Ý å©̄ ñîïê Þ  S ubs t; G enit;  P lur; s aec h l;  ß  Vol k , Pl.:  He ide n  
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E3, 2  
ei       ge        Ekousate             tEn    oikonomian tEs charitos theou dotheisEs moi eis humas 
wenn anders ihr gehört habt von der Verwaltung der Gnade  Gottes gegebenen mir für euch,  
 
åé©̄  Ý åé©  Þ K oni ju nk t;  ß we nn; g ewis s  n ic ht (be im  Sc h wur); be i Frage n: o b, w enn nic ht, nur d as s , aus s er als  das s , 
 
 çå Ý çå¯ Þ  ß  w eni gs tens , s ogra, n ur, g ar, ja , ger ade   
 
 è©ë ïõ¯óáôå Ý á©ë ïõ¯÷ Þ V erb; 2. Pers . Plur; Aor is t; ak t iv ; Ind ik at iv ;  ß  hören     
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 ïé ©ëïî ïíé¯áî  Ý ï é©ëï îïíé¯ á Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  weib ;  ß die  V erwalt ung ; H eils p la n; He ils erz i ehu ng 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 øá¯òéô ïê Ý øá¯ò éê Þ S ubs t ; G eni t; S in g; we ib;   ß  G n ade, G uns t, H uld ; G na den werk , G nade nwerk , H uld be weis ; 
  Dank ; Ans eh en  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½ Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 þïñ åé¯óèê  Ý þé¯þ ÷íé Þ Ver b; G en it; Si ng; w ei b; Aoris t;  pas s s iv ; = >P art;  ß  ge ben ; entric h ten,  bez a hle n; s c he nk en, 
 v erleih en; anv ertrau en, 
 
 íïé Ý å©ç ÷¯ Þ Pro n; =>  P ers  Pos s .; Dat iv ; S in g;  ß  ic h   
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 õ¨íá½ê, Ý õ¨í åé½ê Þ  Pro n; = > P ers  Pos s .; Ak k us ativ ; Pl ur;  ß ihr 
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E3, 3 
hoti  kat a apokalupsin         egnOristhE                      moi  to mustErion  kathOs proegrapsa                           en oligO 
daß durch eine Offenbarung kundgemacht worden ist mir das Geheimnis wie     ich vorher geschrieben habe in wenigem  
 
ï ¯̈ôé Ý  ï ¯̈ô é Þ Kon ij unk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 á©ðïë á¯ìõ ùéî Ý á©ð ïëá¯ìõ ùéê Þ Su bs t; Ak k us at iv ; S i ng; w eib ;  ß  d. Ent hül lu ng,  O ffenb arung 
 
 å©çî ÷òé¯óñ è Ý çî ÷ò é¯ú ÷ Þ Verb; 3. Pers .S ing;  A oris t; pas s s iv ; Ind ik ativ ;  ß  b ek a nntm ac hen,  z ur Ke nnt nis  g eben ; 
 Pas s .: k und  ge mac ht werd en 
 
 íïé Ý å©ç ÷¯ Þ Pro n; =>  P ers  Pos s .; Dat iv ; S in g;  ß  ic h   
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 íõóôè¯òé ïî, Ý íõóô è¯òé ïî Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  s aec hl;   ß   o d e r  Subs t; N omi n; Sin g; s aec h l;  
 ß  G ehe im le hre, (gö ttl ic he s ) G eheim nis      
 
 ëáñ÷ûê Ý  ëáñ ÷¯ê Þ A dv erb;  ß Adv .: ebe ns o w ie; je nac hde m; w ie; wei l 
 
 ðòïå¯çò áù á Ý ðò ïçòá¯æ ÷ Þ Verb;  1. Pers .S ing ; A oris t; ak tiv ; I nd ik ativ ;  ß  v orher  s c hreiben , i m v oraus  s c hre ibe n; 
 v ormerk en; v orz eic h nen,  v ormal en  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ï©ì é¯ç¥, Ý ï©ì é¯çïê Þ Ad jek t .; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß   o d e r  Ad jek t.; D ativ ; Si ng; s aec hl;   
 ß wen ige ; k le in, geri ng; k ur z ; das  geri nge  Q uan tum   
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E3, 4  
pros ho   dunasthe anaginOskontes noEsai    sunesin mou        en  tO mustEriO  christou 
an   dem ihr könnt lesend                erkennen meine� Einsicht in das Geheimnis Christi  
 
ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep;   ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ï¨û Ý ï ¯̈ê Þ Pron;  = > R el; Ak k u / Nom i; Si ng; s a ec hl;   ß  welc h er, we lc he, w elc h es   
 
 þõ¯îáóñå  Ý þõ¯îáíá é Þ V erb; 2. Pers . Plur; Pras ens ; Med ium ; In dik at iv ;  ß  k ö nn en, f äh ig s e in, ims ta nde  s ei n     
 
 á©îáç éî ÷¯óëïîôåê  Ý á©î áç éî÷¯óë÷  Þ V erb; N om in; Pl ur; ma en; Pras ens ; ak tiv ; = >P art;  ß  (wie dererk en nen :) 
 les en,  v orles en     
 
 îï è½óá é Ý î ïå¯÷  Þ V erb; A oris t; ak tiv ; Inf in;  ß  inte ll e k tuel l wa hrneh men , erk enn en, b egre ifen , be merk en;  a us denk en ; 
 überl ege n, b ede nk en     
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 óõ¯îåóé¯î Ý óõ¯î åóéê Þ Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  we ib;  ß  V ers tand, E ins ic ht,  Vers tänd nis , Urt ei ls k raft  
 
 íïõ Ý å ©ç÷¯ Þ Pron ; = > Pe rs  Pos s .; G eni t; S in g;  ß   ic h  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 íõóôèòé¯¥ Ý íõóô è¯òé ïî Þ Subs t;  Dat iv ; S in g; s aec h l;  ß  G ehe im le hre, (gö ttl ic hes ) G ehe imn is      
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 Ø òéóôïõ ½, Ý Ø òéó ôï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
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E3, 5  
ho   heterais     geneais          ouk   egnOristhE                      tois   huiois   tOn   anthrOpOn    
das in anderen Generationen nicht kundgemacht worden ist den  Söhnen der    Menschen  
 
hOs   nun   apekaluphthE               hagiois apostolois autou       kai prophEtais en     pneumati 
wie  jetzt   es offenbart worden ist seinen  heiligen� Aposteln und Propheten durch Geist  
 
 ï¨û Ý ï ¯̈ê Þ Pron;  = > R el; Ak k u / Nom i; Si ng; s a ec hl;   ß  welc h er, we lc he, w elc h es   
 
 å¨ôå¯ò áéê Ý å ¯̈ôåò ïê Þ Ad je k t.; Dat iv ; P lur; w eib ;  ß d. andere ; an ders arti g, v ers c hied en, fre md;  Su bs t. d er Nä c hs te 
 
 çåîåá é½ê Ý ç åîåá¯  Þ S ubs t ; Dat iv ; P lur; w eib ;  ß G es c hlec ht , Nac hk o mme ns c haft , Si ppe , G en erati on     
 
 ïõ©ë Ý ïõ© Þ Adv erb ;  ß ni c ht [ob jek tiv e  Neg ati on, d B egriff auf heb end und  di e Q ual itä t der Vors te ll ung v ern ein end.  
 Mit dem  in dik at iv  v erbun de n (mh neg iert d ie übri gen  M odi)] 
 
 å©çî ÷òé¯óñ è Ý çî ÷ò é¯ú ÷ Þ Verb; 3. Pers .S ing;  A oris t; pas s s iv ; Ind ik ativ ;  ß  b ek a nntm ac hen,  z ur Ke nnt nis  g eben ;
  Pas s .: k un d ge mac ht  werd en 
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 õé¨ï é½ê Ý õ é¨ï¯ê Þ  S ubs t; D a tiv ; P lur; mae n;  ß  So hn 
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 á©îñ ò÷¯ð ÷î Ý á ©̄ îñò ÷ðïê  Þ Subs t;  G en it; Pl ur; ma en;   ß  d.  Me ns c h 
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 îõ½î Ý îõ ½î Þ Adv erb;  ß A dv .:  j etz t, n un     
 
 á©ðåëá ìõ¯æñè Ý  á©ð ïëáìõ¯ ðô÷ Þ Verb; 3. Pers .S ing ; Aoris t; pas s s iv ; Ind ik at iv ;  ß ent hül le n, a ufdec k en , off enbare n;
  Pas s .: of fen bar werd en off enbart 
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 á¨çé¯ ïéê Ý á ¯̈çé ïê Þ A dj ek t.;  Dativ ; Pl ur; m aen;   ß hei li g, go ttge wei ht, gott gem äs s  
 
 á©ðïó ôï¯ì ïéê Ý á©ð ï¯óôï ìï ê Þ Su bs t; Dat iv ; P lur; mae n;  ß  Ab ges an dter, Bot e 
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðòïæè¯ô áéê Ý ð òïæ è¯ôèê Þ  Subs t;  Dat iv ; P lur; mae n;  ß  Pro phet      
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðîåõ¯íáôé , Ý ðîåõ ½íá Þ S ubs t; Da tiv ; Sin g; s aec h l;  ß W ind;  At em; G eis t; G e is t wes en 
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E3, 6 
einai ta  ethnE  sugklEronoma kai sussOma         kai summetocha     tEs    epaggelias  en christO iEsou  dia     tou euaggeliou 
sind die Heiden Miterben       und miteinverleibt und mitteilhabend an der Verheißung in Christus Jesus durch die Frohbotschaft  
 
åé©½ îáé  Ý åé ©íé¯ Þ Verb;  Pras ens ; ak tiv ; Inf in;  ß  v orha n den s e in, ex is ti eren, das ei n , le ben,  bl ei ben,  v erwei len , 
 s ic h auf hal ten,  s tattf ind en, s ic h erei gne n  
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 å©̄ ñî è Ý å ©̄ ñî ïê Þ Subs t; Ak k us ativ ; P lur; s a ec hl;  ß   o  d e r  Su bs t; No min ; P lur; s aec hl;   ß   o d e r  Subs t; V ok ativ ; 
 Plur;  s aec hl ;  ß  Vo lk , P l.: Heid en  
 
 óõçëìèò ïîï¯íá  Ý óõçëì èòï îï¯íïê  Þ A djek t. ; Ak k us ativ ; Plur;  s aec hl ;  ß mit erb end; Su bs t.: M iterb e 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 óõ¯óó÷íá Ý óõ¯óó÷í ïê Þ Ad jek t.; Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl;  ß  e benf al ls  z um L eibG e me ind e ge höri g, m it einv erl ei bt  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 óõííå¯ôïøá Ý óõííå¯ô ïø ïê Þ A dj ek t.; Ak k us ativ ; P lu r; s aec hl;  ß m it t ei lha ben d  ("ti nos " an e twas ) 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 å©ðáçç åìé¯áê  Ý å©ð áççåì é¯ á Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Plur;  wei b;  ß   o d e r  Su bs t; G enit ; S ing ; we ib;  
 ß  V ers prec hen; Verh eis s u ng (v on G ot t); Zus ag e (v on Mens c hen);  das  v erhe is s en e G ut 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 Ø òéóô¥½ Ý Ø ò éóôï¯ê Þ Su bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 åõ©áçç åìé¯ ïõ, Ý åõ ©áççå¯ ìé ïî Þ Subs t;  G en it; Sin g; s a ec hl;  ß  (S ieg es -) Nac hric ht, Freu den bots c haft ; 
 Hei ls v erk ündig ung ; Ev a nge liu m 
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E3, 7  
hou    egenEthEn diakonos            kata    tEn dOrean       tEs charitos theou dotheisEs  moi  kata tEn energeian      dunameOs autou 
deren Diener� ich geworden bin gemäß dem Geschenk der Gnade   Gottes gegebenen mir nach der Wirksamkeit seiner� Kraft.  
 
ïõ¨½ Ý ï ¯̈ê Þ Pron;  = > R el; G enit ; S ing ; m aen;   ß  w elc h er, welc h e, w elc hes    O  D E R :  ïõ¨ ½ Þ Kon ij unk t;  ß  wo;  w ohi n  
 
 å©çåî è¯ñ èî Ý ç é¯îïíá é Þ V erb; 1. Pers . Sin g; Aoris t; [p as s s iv ; ] Ind ik ativ ;  ß werd en, e nts teh en; z us t and e k o mme n, 
 es c hehen , 
 
 þéá¯ëï îïê Ý þéá¯ë ïîïê Þ  Subs t; Nom in;  S ing;  ma en;  ß  Di ener,  He lfer, D iak on   
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 räp. m . Ak k .: durc h ... hi n; i n; en tla ng; um; z u , was  .. . b etr.; ge mäs s , n ac h 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 þ÷òå áûî Ý þ ÷ò åá¯î Þ Adv erb;  ß ges c henk w eis e, un entg elt lic h;  unv erd ien terma s s en, grund los ; v erg ebe ns ,  
 z wec k los   O  D E R :  þ ÷ò å á¯ Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Sin g;  wei b;  ß  G abe , G es c henk     
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 øá¯òéô ïê Ý øá¯ò éê Þ S ubs t ; G eni t; S in g; we ib;   ß  G n ade, G uns t, H uld ; G na den werk , G nade nwerk , H uld be weis ;  
 Dank ; A ns ehe n  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½ Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 þïñ åé¯óèê  Ý þé¯þ ÷íé Þ Ver b; G en it; Si ng; w ei b; Aoris t;  pas s s iv ; = >P art;  ß  ge ben ; entric h ten,  bez a hle n; s c he nk en, 
 v erleih en; anv ertrau en, 
 
 íïé Ý å©ç ÷¯ Þ Pro n; =>  P ers  Pos s .; Dat iv ; S in g;  ß  ic h   
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å©îå¯òç åé áî Ý å ©îå¯òç åéá Þ  Subs t; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  W irk s amk eit, Be tät ig ung, Ei ngre ife n  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 þõîá¯íå ÷ê Ý þõ¯îáí éê Þ Subs t; G eni t; Sin g; w eib ;  ß  Kraf t, M ac ht, St ärk e; W undert at, Krafterw eis u ng; 
 Bed eutu ng; Ver mög en, F äh igk ei t 
 
 áõ©ô ïõ½. Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
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emoi  tO   elachistoterO   pantOn   hagiOn   edothE    charis   hautE  tois   ethnesin   euaggelisasthai                           to 
Mir dem allergeringsten aller Heiligen ist gegeben worden diese Gnade den Heiden als Frohbotschaft zu verkünden den  
 
anexichniaston  ploutos     christou 
unaufspürbaren Reichtum Christi  
 
å©íï éû Ý å ©íï¯ê Þ Ad jek t.; N o min;  P lur; mae n;  ß  me in   O  D E R  :  å ©ç÷¯ Þ  Pro n; =>  Pers  P os s .; Dat iv ; S ing ;  ß   ic h  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 å©ìáø éóôï ôå¯ò¥ Ý å©ìá¯ø éó ôïê Þ Adj ek t.; D ativ ; Si ng; maen ; S uper l.;  ß ga nz  k le i n, s ehr u nbe deut end , rec ht wertlos ; 
 Subs t.:  K le ins ter, G er ings te r, Letz ter,  
 
 ðá¯îô÷ î Ý ðá½ê  Þ A djek t. ; G enit;  P lur; m aen ;  ß   o d e r  A djek t. ; G en it; Pl ur; s ae c hl;  ß  je der, jed erle i, jed e r Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 á¨çé¯ ÷î Ý á ¯̈çéïê  Þ A djek t. ;  G enit ; P lur; mae n;  ß    o d  e r  A dj ek t.; G en it; Pl ur; s a ec hl;  ß he il ig,  got tgew ei ht,  gott gem äs s  
 
 å©þ ï¯ñè  Ý þé¯þ ÷íé Þ  Ver b; 3. P ers .Si ng; Aoris t;  pas s s i v ; Indik a tiv ;  ß   ge ben ; en tric hten , bez a hl en; s c he nk en , v erlei hen ;
  anv ertrau en, 
 
 è¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß der, die das    
 
 øá¯òéê Ý øá¯ò éê Þ Subs t;  Nomi n; Si ng; w ei b;  ß  G na de, G u ns t, Hu ld; G nad enw erk , G nade nwerk , Hu ld bew eis ;  
 Dank ; A ns ehe n  
 
 áõ ¯̈ôè , Ý ï ¨½õô ïê Þ Pr on; N omi n; Sin g; w eib ;  ß dies er , di es e, d ies  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 å©̄ ñî åóéî Ý å©̄ ñî ïê Þ Su bs t;  Dativ ; Pl ur; s aec h l;  ß   V ol k , Pl.:  He ide n  
 
 åõ©áçç åìé¯óáó ñáé  Ý åõ© áç çåìé¯ ú÷ Þ Verb ; A oris t; Me diu m; In fin ;  ß ei ne fre udi g e Nac hric ht  bri nge n, 
 Med.:  das  H ei l/Ev a nge li um v erk ünden; Pas s .: es  wird mir v erk ünd et, z u hören  be k omme n 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 á©îåã éøîé¯áóô ïî Ý á©î åãéø îé¯áóô ïê Þ A dj ek t.; Ak k us at iv ; S ing;  s aec hl ;  ß  nic h t a ufs pürbar, unb egre ifl ic h 
 
 ðìïõ½ ôïê Ý ð ìïõ½ ôïê Þ Su bs t; Nom in;  S ing ;  ß R eic ht um, gr os s er Überfl us s , Fül l e, 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 Ø òéóôïõ ½ Ý Ø òéóô ï¯ê Þ Su bs t; G en it; Sin g; mae n;  ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
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kai   phOtisai        pantas tis   hE oikonomia   tou mustEriou      apokekrummenou apo tOn aiOnOn  en   theO tO    
und zu erleuchten alle     was die Verwaltung des Geheimnisses verborgenen       seit  den Ewigkeiten in Gott  dem  
 
panta  ktisanti 
alles geschaffen habenden  
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 æ÷ôé¯óá é Ý æ÷ ôé¯ ú÷ Þ Ver b; A oris t; ak t iv ; Inf in;   ß  be -, erleuc h ten,   erhe ll en, le u c hten, mit Lic ht  erfü ll en ; 
 ans  Lic h t bri nge n, a ufdec k e n 
 
 ðá¯îôáê Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; Ak k us ativ ; Plur; ma en;  ß  j eder, jed erle i, jed er Art, ma nni gfac h, ganz , al l  
 
 ôé¯ê Ý ôé¯ê Þ  Pro n;  ß  wer?  welc h er? was  f ür ei ner?  O  D E R  :  ô éûê Þ Pron;  ß  (ir gend)e in er,ei n g ewis s er, 
 jem and;  P l.: ein ig e 
 
 è¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß der, die das    
 
 ïé ©ëïî ïíé¯á Ý ïé ©ëïî ïíé¯á  Þ Subs t;  No min ; S ing ; we ib ;  ß d ie Verwa ltu ng; Hei ls pl an; H ei ls erz iehu ng 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 íõóôèòé¯ ïõ Ý íõóô è¯òé ïî Þ Subs t;  G en it; Si ng; s a ec hl;  ß  G eh ei ml ehre, (g ött li c hes ) G ehei mn is      
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 á©ðïë åëòõííå¯îïõ Ý  á©ð ï ëòõ¯ðô÷ Þ Verb; G eni t; S in g; s aec h l; P erf; p as s s iv ; = > Part;  ß  v erberg en, 
 v ers tec k en, v erhei ml ic hen 
 
 á©ðï û Ý á©ð ï¯ Þ Prae p;  ß  m. G en.   v on . .. we g  (b ez ei c hnet d ie Tre nnu ng, den  Urs prung, Urh eber, Urs ac he, 
 Aus ga ngs pu nk t) 
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 áé© ÷¯î ÷î Ý á é© ÷¯î Þ Subs t; G enit;  P lur; m aen ;  ß la nge  Zeit, Ew igk e it, e in Z eit abs c hnit t, d.  W elt alt er, 
 d. mes s i anis c he  W elt peri od e, d. We lt (a ls  räu ml ic her B egriff) d. A eon  (als  Pers on)  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ñå¥½ Ý ñå ï¯ê Þ S ubs t; D ati v ; Sin g; mae n;  ß G ott  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 ðá¯îôá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß    o d e  r  A djek t. ; Ak k us at iv ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Ad jek t.; N om in;
  Plur;  s aec hl ;  ß  je der, jed e rlei, je der Art , ma nn igfac h , ganz , a ll   
 
 ëôé¯óáîô é, Ý ëôé¯ ú÷  Þ V erb; Dat iv ; S in g; m aen ; A oris t ; ak tiv ; => Part;   ß (er-) s c haffen   
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hina   gnOristhE                 nun   tais archais   kai tais  exousiais en tois epouraniois   dia     tEs ekklEsias 
damit kundgemacht werde jetzt den Mächten und den Gewalten in den himmlischen durch die Gemeinde  
 
 hE polupoikilos sophia     theou 
die  vielfältige    Weisheit Gottes  
 
é ¯̈îá Ý é ¯̈îá Þ  K oni ju nk t;  ß das s ,auf das s , da mit (f in al)   
 
 çî÷ò éóñ¤ ½ Ý çî ÷òé¯ ú÷ Þ  Verb; 3. Pers .S ing;  A oris t; pas s s iv ; Kon j;  ß  b ek ann t mac hen , z ur K ennt nis  g ebe n; 
 Pas s .: k und  ge mac ht werd en 
 
 îõ½î Ý îõ ½î Þ Adv erb;  ß A dv .:  j etz t, n un     
 
 ôáé½ê  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; D ativ ; Pl ur; we ib;   ß d er , di e das    
 
 á©òøá é½ê Ý á©òø è¯ Þ S ubs t; Dativ ; Pl ur; we ib;  ß  Anf an g, Urgrun d; Beh oerde , Herr s c hafts bereic h     
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôáé½ê  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; D ativ ; Pl ur; we ib;   ß d er , di e das    
 
 å©ãïõó é¯áéê Ý å©ãïõó é¯á Þ Subs t; Dat iv ; P lur; w eib ;  ß  Bef ugn is ; M ac ht; Vol lm ac h t; Ber ec hti gun g; O bri gk eit;  
 Mac htb ereic h 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 å©ðïõ òáî é¯ïéê  Ý å©ð ïõòá¯î é ïê Þ A dj ek t.; Da tiv ; Pl ur; s a ec hl;  ß  a m/i m H imm el bef ind lic h,  hi mm lis c h  
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 å©ëëìèó é¯áê Ý å ©ëëìèó é¯á Þ Subs t;  Ak k us at iv ; P lur; w eib;   ß   o d e r  Subs t; G e nit; Si ng; wei b;  ß  V olk s v e rs ammlu ng; 
 Volk s ge me ind e (Is rael); (c h ris tl.) G em ein de; G eme in de v ers ammlu ng    
 
 è¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß der, die das    
 
 ðïìõð ïé¯ëéì ïê Ý ð ïìõð ïé¯ ëéìïê Þ Ad jek t.; Nom in;  S i ng; w eib ;  ß  s e hr ma nn igf alt ig  
 
 óïæé¯á Ý ó ïæé¯á  Þ S ubs t; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß  S ac hv ers tand, We is he it, L ebe n s k lughe it 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½, Ý ñåï¯ê Þ  S ubs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
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kata  prothesin tOn aiOnOn       hEn epoiEsen            en christO  iEsou tO kuriO hEmOn  
nach Vorsatz   der  Ewigkeiten  den er ausgeführt hat in Christus Jesus     unserem� Herrn  
 
ëáôáû Ý ëáô á¯ Þ Praep;   ß  Präp . m.  G en.:  ge gen,  v on ... heru nter; durc h ...  hi n;  b ei;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ðòï¯ñ åóéî Ý ðò ï¯ñ åóéê Þ Subs t; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß die  A ufs tel lu ng, die  A us s tell ung;  der Vors atz , Ab s ic ht, 
 der E nts c hlus s , Wi lle 
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 áé© ÷¯î ÷î Ý á é© ÷¯î Þ Subs t; G enit;  P lur; m aen ;  ß la nge  Zeit, Ew igk e it, e in Z eit abs c hnit t, d.  W elt alt er, 
 d. mes s i anis c he  W elt peri od e, d. We lt (a ls  räu ml ic her B egriff) d. A eon  (als  Pers on)  
 
 è¨ûî Ý ï ¯̈ê Þ Pron ; = > R el;  A k k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  w elc her, w elc h e, we lc hes   
 
 å©ðï é¯èó åî Ý ð ïéå¯ ÷ Þ Ver b; 3. Pers .S in g; Aoris t; ak ti v ; Indik a tiv ;  ß  I)hers te lle n, mac hen , v erferti gen , ers c h affen , 
 herv orrufen, herb eif ühren;  v erric hten; v era nts tal ten;  a bha lten , fe iern; II) herv orbri ngen , trei ben , (Früc hte) tra gen; 
 III) gew inn en; IV) z u etw. m ac hen; V) arb eit en 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 Ø òéóô¥½ Ý Ø ò éóôï¯ê Þ Su bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ëõòé¯¥ Ý ëõ¯òé ïê Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß  Her r; Bes itz er; G ebi eter; Bez e i c hnung  für G ott  un d Chr is tus  
 
 è¨í÷ ½î, Ý è¨íå é½ê Þ Pron;  = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur;  ß wir 
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en hO  echomen   tEn parrEsian         kai prosagOgEn en pepoithEsei dia     tEs  pisteOs autou  
in dem wir haben das frohe Zutrauen und Zugang       im Vertrauen    durch den Glauben an ihn. 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ¥¨½ Ý ï ¯̈ê Þ Pro n; =>  Re l; D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Pron; = > Re l; D ativ ; S ing;  s aec hl;  ß  w elc her,  we lc h e, we lc hes   
 
 å©̄ øïíå î Ý å ©̄ ø÷ Þ Verb;  1. Pers .P lur; Pras ens ; ak t iv ; I ndik at iv ;  ß hab en, ha lten , tragen;  bes i ten;  bere it hab e n; 
 bewa hren; erfül lt erhal ten;   halt en f ür; i m In fin it iv : k önn en, m üs s en; intr.: s ic h be fin den, es  ge ht m ir; 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 ðáòòèó é¯áî Ý ð áòò èóé¯á Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  weib ;  ß die  O ffen he it; d ie Freumüt igk e it, d ie Uners c hroc k enhe it; 
 Ö ffent lic hk e it 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðòïóáç ÷çèû î Ý ðò ïóáç÷ çè¯ Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Si n g; we ib;  ß  d er Zug ang,  de r Zutritt  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðåðï éñè¯ó åé Ý ð åðï é¯ñèó é ê Þ Su bs t; Dat iv ; S in g; we i b;  ß  das  Vertrau en, die  Zuv ers ic ht  
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ðé¯óôå ÷ê Ý ðé¯óô éê Þ S ub s t; G enit ; S ing ; we ib;  ß d ie  Treue, die  Zuv erl äs s igk eit ; das  Vertra uen , der G lau be;  
 G laub ens l ehre; Bew eis  
 
 áõ©ô ïõ½. Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
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dio             aitoumai mE  egkakein       en thlipsesin mou                  huper humOn hEtis     estin doxa humOn  
Deswegen bitte ich  nicht zu verzagen bei meinen� Bedrängnissen für     euch      welches ist    eure� Ehre. 
 
þéïû Ý  þé ï¯ Þ Kon ij unk t;  ß  ,  wes weg en / . Des we gen      
 
 áé©ô ïõ½í áé Ý áé©ô å¯÷ Þ  V erb; 1. Pers .S in g; Pras ens ; M edi um; I nd ik ativ ;  ß  f order n, b itte n, erb itte n, b ege hren     
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); o b nic h t etw a 
 (Fragepart ik el bei  in direk te n Frage n);  
 
 å©çëáëå é½î Ý å©çëáëå¯ ÷ Þ Verb; Pras ens ; ak tiv ; I nfi n;  ß  mü de w erden , l äs s ig w e rden, v erz ag en  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ôáé½ê  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; D ativ ; Pl ur; we ib;   ß d er , di e das    
 
 ñìé¯ ùåó é¯î Ý ñì é½ ùéê Þ  S u bs t; Dat iv ; P lur; w ei b;  ß  B edrüc k ung, Be drän gn is   
 
 íïõ Ý å ©ç÷¯ Þ Pron ; = > Pe rs  Pos s .; G eni t; S in g;  ß   ic h  
 
 õ¨ðåûò Ý õ¨ð å¯ò Þ Adv erb;  ß   o d e r  Prae p;  ß  Pr äp.  m. G en : für, z u guns t en v o n, ans t el le v on , was  .. . an g eht; 
 Präp.  m. Ak k : üb er (... h ina us ), mehr a ls ; Adv : n oc h m ehr; A dv erbi al: me hr noc h 
 
 õ¨í÷½î,  Ý õ¨íåé ½ê Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur;  ß ihr 
 
 è ¯̈ôéê  Ý ï ¯̈óô éê Þ Pron; = > Rel; Nom in; S ing;  we ib;  ß  jed er der; welc h er 
 
 å©óôéû î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 þï¯ãá Ý þ ï¯ãá Þ Su bs t; No min;  S ing ; we ib;  ß  Ans eh en, R uhm,  Herrl ic hk eit,  Ma j es tät; Me inu ng     
 
 õ¨í÷½î.  Ý õ¨íåé ½ê Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur;  ß ihr 
 
  



 61 

E3, 14  
toutou charin  kamptO gonata mou         pros ton patera  
Des-    wegen beuge    ich meine� Knie vor dem Vater  
 
Ôïõ¯ôïõ  Ý ïõ¨ ½ôïê  Þ Pro n; G enit;  S ing;  ma en;  ß   o d e r  Pro n; G en it; S ing;  s aec hl;  ß  d ies er, dies e , d ies  
 
 øá¯òéî Ý ø á¯òéî Þ  A dv erb;  ß weg en, um ... w il len   O  D E R :  øá¯ò éê Þ Subs t; Ak k us ativ ; S ing ; we ib;  
 ß  G nad e, G u ns t, Hu ld; G n aden werk , G nad enw erk , H uld bewe is ;  D ank ; A ns ehe n   
 
 ëá¯íðô÷ Ý ëá¯íðô ÷ Þ Ve rb; 1. Pers .S ing ; Pras e ns ; a k tiv ; Ind ik ativ ;  ß b eug en, b ieg en, k rüm men ; 
 intrans .:  s ic h b eug en  
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 çï¯îáô á¯ Ý çï¯ îõ Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß  Kn ie  
 
 íïõ Ý å ©ç÷¯ Þ Pron ; = > Pe rs  Pos s .; G eni t; S in g;  ß   ic h  
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 ðáôå¯òá , Ý ðáô è¯ò Þ Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  ma en;  ß Va ter (auc h als  Ehren tit e l für L ehrer u nd An ges eh en e) 
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E3, 15  
ex     hou  pasa patria         en ouranois  kai  epi gEs    onomazetai 
nach dem jede Vaterschaft in Himmeln und auf Erden genannt wird  
 
å©ã Ý å©ë Þ  Pra ep;  ß Pr äp.  m. G en .  a us , v on, z u geh o erig z u, inf ol ge, s e it     
 
 ïõ¨½ Ý  ï ¯̈ê Þ Pron ; = > R el;  G enit;  S ing;  ma en;  ß  w el c her, welc h e, w elc hes    O  D E R :  ïõ¨½ Þ Ko ni junk t;  ß   wo;  woh in  
 
 ðá½óá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; N omi n; Sin g; w eib ;  ß  je der,  jed erle i, jed er Art, man ni gf ac h, ga nz , a ll  
 
 ðáôòé áû Ý ðáô òéá¯ Þ  S ubs t; Nom in;  S ing ; we ib;  ß d a s  G es c hlec ht, d er Fam il ien s tamm, di e S ipp pe, das  Vol k  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ïõ©ò áîï é½ê Ý ïõ©ò áîï¯ê Þ  S ubs t; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß  Him me l  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©ðéû  Ý å©ð é¯ Þ Praep;   ß Pr äpos .: m. G e n.: auf über a n , be i i n G eg enwart v o n, v or,  z ur Zeit v o n, u nter; m. Da t. : auf an bei  
 in ü ber z u h inz u,  auf  G rund  v on etc .; m. Ak k .: üb er ... h in, auf, z u  ... hin , nac h  ... hi n, üb er, au f, b ei, an geg en, etc . 
 
 çè½ê Ý ç è½ Þ  Su bs t; G en it; Sin g; w eib ;  ß  Erd e, B ode n; La nd; Irdis c hes      
 
 ï©î ïíá¯ úåôá é, Ý ï©î ïíá¯ ú÷ Þ Verb;  3. Pers .S ing ; Pras ens ; pas s s iv ; In dik at iv ;  ß  nenn en; ei nen Nam en g eb en, 
 bene nne n; Pas s .: ge nan nt werden,  bek a nnt s e in 
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E3, 16  
hina dO       humin kata to     ploutos    doxEs autou               dunamei   krataiOthEnai   ia tou pneumatos autou  
daß  er gebe euch  nach dem Reichtum seiner� Herrlichkeit  mit Kraft gestärkt zu werden durch seinen Geist  
 
eis ton esO      anthrOpon 
  am    inneren Menschen  
 
é ¯̈îá Ý é ¯̈îá Þ  K oni ju nk t;  ß das s ,auf das s , da mit (f in al)   
 
 þ¥½ Ý þé¯ þ÷íé  Þ V erb; 3 . P ers .Sin g; Aoris t; ak tiv ; Kon j;   ß  g ebe n; e ntric ht en, bez ahl en; s c he nk en, v erl ei hen;  
 anv ertraue n, 
 
 õ¨íé½î Ý õ ¨íåé½ê  Þ Pro n; =>  Pers  Pos s .; D ativ ; P lur;  ß  i hr 
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 ðìïõ½ ôïê Ý ð ìïõ½ ôïê Þ Su bs t; Nom in;  S ing ;  ß R eic ht um, gr os s er Überfl us s , Fül l e, 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 þï¯ãèê Ý þï¯ãá Þ Su bs t; G enit ; S ing ; we ib;  ß  Ans eh en, R uhm,  Herrl ic hk eit,  Ma j es tät; Me inu ng     
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 þõîá¯íåé  Ý þõ¯îáíéê  Þ S u bs t; Dat iv ; S ing ; we ib;  ß  Kraft, Mac ht,  St ärk e; Wun d ertat, Krafterw eis u ng; Bed e utun g; 
 Vermö gen , Fä higk e it 
 
 ëòáôáé ÷ñ è½î áé Ý ëò áôá é ï¯ïíá é Þ Verb; Aor is t; [p as s s iv ; ] Inf in;  ß s tark  werd en  
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ðîåõ¯íáô ïê Ý ðîåõ ½íá Þ Subs t; G eni t; Sin g; s aec h l;  ß W ind ; A tem;  G eis t; G eis twes en 
 
 áõ©ô ïõ½ Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 å©̄ ó÷ Ý  å©̄ ó ÷ Þ Adv erb;  ß  hin ei n, i nwe ndi g, im I nnern   
 
 á©̄ îñò ÷ð ïî, Ý á©̄ îñò ÷ð ïê Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  maen ;  ß  d. Mens c h 
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E3, 17  
katoikEsai  christon  dia     tEs  pisteOs en  kardiais humOn en agapE errizOmenoi  kai   tethemeliOmenoi  
wohne        Christus durch den Glauben in euren� Herzen  in  Liebe   festgewurzelt und gegründet  
 
ëáôïéë è½óá é Ý ëáô ïéë å¯÷ Þ Verb;  Aor is t; ak t iv ; Inf in;  ß woh nen,  bew ohn en     
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 Ø òéóôïû î Ý Ø òéóô ï¯ê Þ Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  ma en;   ß Chr is tus ; der G es a lbt e 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ðé¯óôå ÷ê Ý ðé¯óô éê Þ S ub s t; G enit ; S ing ; we ib;  ß d ie  Treue, die  Zuv erl äs s igk eit ; das  Vertra uen , der G lau be;  
 G laub ens l ehre; Bew eis  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ôáé½ê  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; D ativ ; Pl ur; we ib;   ß d er , di e das    
 
 ëáòþé¯á éê Ý ëáòþ é¯á Þ Su bs t; Dat iv ; P lur; w ei b;  ß  H erz      
 
 õ¨í÷½î,  Ý õ¨íåé ½ê Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur;  ß ihr 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 á©çá¯ð ¤ Ý á©ç áðè ôï¯ê Þ Ad jek t.; D ativ ; Si ng; wei b;  ß gel ieb t 
 
 å©òò éú ÷íå¯î ïé Ý ò ¨é úï¯ ïíáé Þ Verb;  Nom in;  P lur; mae n ; Perf;  [pas s s iv ; ] = >Part ;  ß  v erwurz elt s e in,  fes t g eg ründet s e in   
  
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôåñåí åìé ÷íå¯î ïé, Ý ñåíå ìéï¯ ÷ Þ Verb; Nom in;  P lur; maen ; P erf; p as s s iv ; => Par t;  ß e in F und ame nt leg en, gründe n, 
 mit ein em F und ame nt v ers ehen , be fes ti gen  
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E3, 18  
hina   exischusEte  katalabesthai        sun  pasin  hagiois    ti     to  platos kai  mEkos kai hupsos kai bathos 
damit ihr imstande seid  zu begreifen mit allen   Heiligen  was die Breite und Länge und Höhe  und Tiefe  
 
é ¯̈îá Ý é ¯̈îá Þ  K oni ju nk t;  ß das s ,auf das s , da mit (f in al)   
 
 å©ãéóøõ¯óèô å Ý å ©ãéóøõ¯÷ Þ Verb;  2. Pers .P lur; Aoris t ; ak tiv ; Kon j;  ß  v ermö gen ,  ims ta nde s e in  
 
 ëáôáìá âå¯óñ áé Ý ë áôáì áíâá¯î ÷ Þ Verb; Aoris t;  M edi um; I nfi n;  ß ergre ife n, i n Bes itz  ne hme n; ü berfa ll e n; 
 ertapp en; Med .: e ins eh en, begre ifen 
 
 óõûî Ý óõ¯î Þ Praep;   ß P räp. m . Dat .:  mit,  z us amm e n mi t  
 
 ðá½óéî  Ý ðá½ê Þ  Ad jek t.;  D ativ ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Ad jek t.; D ativ ; Pl ur; s aec hl;  ß  j eder,  je derl ei, je der Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 á¨çé¯ ïéê Ý á ¯̈çé ïê Þ A dj ek t.;  Dativ ; Pl ur; m aen;   ß hei li g, go ttge wei ht, gott gem äs s  
 
 ôé¯ Ý ô é¯ê Þ Pro n; N omi n; S ing;  s aec hl ;  ß w er? w elc h er? was  für ei ner? 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 ðìá¯ôïê  Ý ðìá¯ô ïê Þ Subs t; Ak k us ativ ; S ing;  s aec hl ;  ß   o d e r  Su bs t; No mi n; Sin g; s aec h l;  ß  d ie Bre ite  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 íè½ëïê Ý  íè½ë ïê Þ Subs t; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  ß  d i e Lä nge .   
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 õ ¯̈ù ïê Ý õ ¯̈ ùïê Þ Su bs t; A k k us ativ ; Si ng; s a ec hl;   ß   o d e  r  S ubs t; N omi n; Si ng;  s aec hl;  
 ß Höh e; (O rt der H öhe  =) Him mel ; üb ertr.: h ohe Ste ll ung 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 âá¯ñ ïê, Ý âá¯ñ ïê Þ Subs t; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Subs t;  Nom in;  S in g; s aec h l; 
  ß   o d e r  Su bs t; Vok at iv ; Si ng; s a ec hl;  ß  T iefe 
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E3, 19  
gnOnai te            tEn huperballousan tEs gnOseOs    agapEn christou hina plErOthEte          eis pan to  plErOma       theou 
und zu erkennen die  die Erkenntnis� überragende   Liebe   Christ i  damit ihr erfüllt werdet hinzu der ganzen Fülle Gottes. 
 
 çî÷½î áé¯ Ý ç éî ÷¯óë÷ Þ Ve rb; Aor is t; ak tiv ; Inf in;  ß  k enne nl ernen,  erk enn en, me rk en, int im  werde n m it     
 
 ôå Ý ôå¯  Þ K oni ju nk t;  ß  u nd  
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 õ¨ðåòâ á¯ìì ïõóáî Ý õ¨ð åò âá¯ìì ÷ Þ Verb; Ak k us ativ ; Sin g; w eib ; Pras e ns ; ak tiv ; => Part;   ß  übertref fen,  -s teig en  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 çî÷¯óå ÷ê Ý çî ÷½óéê Þ  Su bs t; G en it; Sin g; w eib ;  ß  Erk ennt nis , Eins ic ht  
 
 á©çá¯ð èî Ý á ©çá¯ð è Þ Subs t; Ak k us ativ ; S ing;  we ib;  ß   Li ebe,  ab er auc h d. L ieb e s mahl    
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 Ø òéóôïõ ½, Ý Ø òéó ôï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 ðìèò ÷ñ è½ô å Ý ðì èòï¯ ÷ Þ Verb; 2. Pers .P lur; Aoris t; p as s s iv ; Kon j;  ß  fü lle n, v o ll mac hen , aus f ül len,  erfü ll en;  
 in Erfül lu ng g ehe n, v o llbr in gen 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ðá½î Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß   o d e r  Ad jek t.; N om in; Si ng; s aec hl;  ß  j eder,  je derl ei, j eder Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  ß   o  d e r  Pron;  
=>  Art ik el; Vok at iv ; Sin g; s a ec hl;  ß der,  di e d as    
 
 ðìè¯ò ÷íá Ý ðì è¯ò ÷íá Þ Subs t; Ak k us ativ ; Si ng; s a e c hl;  ß   o d e r  Su bs t; No min;  S ing ; s aec h l;  
 ß di e Erf ül lun g, d er Inh alt , das  Fül ls tüc k , Erg änz u ng; die F ül le, Vo llz a hl; G es amt heit 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½. Ý ñåï¯ê Þ  S ubs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
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E3, 20  
tO de            dunamenO huper           panta poiEsai huper           ekperissou             hOn aitoumetha E     nooumen  
Aber� dem Könnenden hinaus über alles  tun         in höchstem Maß hinaus über   was wir bitten   oder verstehen  
 
kata  tEn dunamin energoumenEn en hEmin 
nach der Kraft       wirkenden        in uns  
 
Ô¥½ Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; Dativ ; Si ng; mae n;  ß    o d e r  Pro n; => Artik e l; D ativ ; Sin g; s aec h l;  ß d er, di e d a s    
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 þõîáíå¯î¥ Ý þõ¯ îáíáé  Þ Verb; Dat iv ; S ing;  ma en; Pr as ens ; Me di um; = >P art;  ß   k önne n, f äh ig s e in, ims ta n de s ei n     
 
 õ¨ðåûò Ý õ¨ð å¯ò Þ Adv erb;  ß   o d e r  Prae p;  ß  Pr äp.  m. G en : für, z u guns t en v o n, ans t el le v on , was  .. . an g eht; Präp . m.  
 Ak k : über (...  hi naus ), mehr  als ; Adv : n oc h m ehr; Adv e rbial : m ehr noc h 
 
 ðá¯îôá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß    o d e  r  A djek t. ; Ak k us at iv ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Ad jek t.; N om in;
  Plur;  s aec hl ;  ß  je der, jed e rlei, je der Art , ma nn igfac h , ganz , a ll   
 
 ðïé è½óá é Ý ð ïéå¯ ÷ Þ Verb;  Aoris t;  ak tiv ; I nfi n;  ß  I)her s tell en, mac he n, v erfert ige n, ers c haffe n, h erv orrufen,  herbe iführ en;
  v erric hten; v era nts ta lten ; a bha lten , fe iern; II) herv orbri ngen , trei ben , (Früc hte) tra gen; III) ge win nen ; 
 IV) z u et w. m ac hen;  V) ar b eite n 
 
 õ¨ðåòåëðå òéóóïõ ½ Ý õ¨ðå ò åëðåòéóó ïõ½ Þ Adv erb;   ß Adv .:a us  al lerh ös te, v i el me hr als , g anz  ü ber a ll es  Mas s en  
 
 ÷¨½î  Ý ï ¯̈ê Þ  Pro n; => Rel ; G enit;  P lur;  ß   we lc her, w elc he,  we lc hes   
 
 áé©ô ïõ¯íåñ á Ý á é©ô å¯÷ Þ Ve rb; 1. Pers .P lur; Pras ens ; Med ium ; In dik at iv ;  ß  ford ern, b itte n, erb itt en, beg ehr en    
 
 è©û Ý è©̄  Þ  P artik el ;  ß oder; und; entw eder . .. o der 
 
 îï ïõ½íåî Ý îï å¯÷ Þ Verb ; 1. P ers .Pl ur; Pras e ns ; ak tiv ; Ind ik ativ ;  ß  inte ll ek tue ll wahrne hme n, erk en nen , be greife n, 
 bemerk e n; a us denk e n; ü be rlege n, b ede nk en     
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 þõ¯îáíéî Ý þõ¯îáíéê Þ  Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  we ib;  ß  Kraf t, M ac ht, St ärk e; W undert at, Krafterw eis u ng; 
 Bed eutu ng; Ver mög en, F äh igk ei t 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å©îå òçïõíå¯î èî Ý å©î åòçå¯ ÷  Þ Verb ; Ak k us at iv ; S ing ; w eib;  Pras e ns ; Me diu m; = >P art;  ß intra ns .: wirk s am s e i n; 
 trans .: be wirk en;  Me d.: s ic h  wirs am z e ige n, 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 è¨íé ½î, Ý è¨íåé ½ê Þ Pron; = >  Pers  P os s .; Dat iv ; P lur;  ß  wir 
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E3, 21  
autO hE doxa en tE ekklEsia kai en christO iEsou eis pasas tas geneas tou aiOnos tOn aiOnOn amEn 
ihm die Ehre in der Gemeinde und in Christus Jesus für alle Generationen der Ewigkeit der Ewigkeiten! Amen. 
 
 áõ©ô¥½ Ý  áõ©ô ï¯ê Þ D ativ ; Si ng; m aen ;  ß   o d e r  D ati v ; Sin g; s aec h l;  ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 è¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß der, die das    
 
 þï¯ãá Ý þ ï¯ãá Þ Su bs t; No min;  S ing ; we ib;  ß  Ans eh en, R uhm,  Herrl ic hk eit,  Ma j es tät; Me inu ng     
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¤½ Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß  der, di e das    
 
 å©ëëìèó é¯£ Ý å©ëëìèó é¯á Þ Subs t;  Dat iv ; S in g; we ib;   ß  V olk s v ers amm lun g; Vol k s gemei nde (Is rae l); (c hris tl .) 
 G emei nde ; G em ei ndev ers a mml ung     
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 Ø òéóô¥½ Ý Ø ò éóôï¯ê Þ Su bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  ß    o d e r  Su bs t; Vok ativ ;
  Si ng; mae n;  ß   J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ðá¯óáê Ý ðá ½ê Þ A dj ek t.; Ak k us ativ ; Plur; wei b;  ß  j eder, jed erle i, jed er Art, ma nni gfac h, ganz , al l  
 
 ôáûê Ý ï¨ Þ Pron; = > Art ik el ; Ak k us ativ ; Pl ur; we ib;  ß der, d ie d as    
 
 çåîåáûê  Ý çåîå á¯ Þ Subs t;  Ak k us ativ ; Pl ur; we ib;  ß G es c hlec ht, N ac hk om mens c haft, Sip pe, G enera tio n     
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 áé© ÷½î ïê Ý á é© ÷¯î Þ Subs t;  G enit;  S ing;  ma en;  ß l ang e Zeit , E wigk e it, ei n Zei tabs c hnitt,  d. We lta lter, 
 d. mes s i anis c he  W elt peri od e, d. We lt (a ls  räu ml ic her B egriff) d. A eon  (als  Pers on)  
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 áé© ÷¯î ÷î, Ý á é© ÷¯î Þ Subs t;  G enit ; P lur; mae n;  ß  la ng e Zeit , E wigk e it, ei n Zei tabs c hnitt,  d. We lta lter, 
 d. mes s i anis c he  W elt peri od e, d. We lt (a ls  räu ml ic her B egriff) d. A eon  (als  Pers on)  
 
 á©íè¯î . Ý á©í è¯î Þ  ß  w ahr lic h, gew is s , Am en (L iturg is c he Forme l d er Zus ti mmu n g od er Bek rä fti gun g des  ge s agten) 
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E4, 1    
parakalO oun humas egO ho desmios     en  kuriO axiOs    peripatEsai tEs klEseOs       hEs       eklEthEte 
Also ermahne euch   ich  der Gefangene im Herrn  würdig zu wandeln der Berufung  durch die ihr berufen worden seid  
Gefangener des Herrn war ein Ehrentitel, der in jener Zeit üblich für lebenslang verpflichtete Arbeiter. 
 
Ðáòáëá ì÷ ½ Ý ðáò áëáìå¯ ÷ Þ Verb; 1. Pers .S ing;  Pr as ens ; ak tiv ; Ind ik ativ ;  ß h erbeiru fen;  ei nl ade n; b itte n,  
 z u Hil fe ruf en; aufruf en; anr ufen;  ermu ntern,  z us prec he n, trös ten   
 
 ïõ©½ î Ý ïõ ©½î Þ  K oni ju nk t;  ß  als o, dem nac h, fol gl ic h;  m ith in, dem nac h; da 
 
 õ¨íá½ê Ý õ¨íå é½ê Þ Pron ; = >  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß i hr 
 
 å©ç÷ û Ý å©ç ÷¯ Þ Pron;  = > Pe rs  Pos s .; Nom in; S ing;   ß  i c h  
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 þå¯óíéïê Ý  þå¯óíé ïê Þ Su bs t; Nom in;  S ing ; ma en;  ß  geb und en; Subs t. : G efa ng ener 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ëõòé¯¥ Ý ëõ¯òé ïê Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß  Her r; Bes itz er; G ebi eter; Bez e i c hnung  für G ott  un d Chr is tus  
 
 á©ãé¯ ÷ê Ý á©ã é¯÷ê Þ Adv erb ;  ß wür dig , en ts prec hen d, ange mes s en, wert 
 
 ðåòéðá ôè ½óáé Ý ð åòéð áôå ¯÷ Þ V erb; Aoris t;  ak tiv ; I nfi n;  ß  um herge hen,  wan de rn, s ein Leb en f ühre n     
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ëìè¯óå ÷ê Ý ëìè ½óéê Þ Su bs t; G en it; Sin g; w eib ;  ß  Beruf ung,  E inl adu ng  
 
 è¨½ê Ý ï ¯̈ê Þ Pron ; = > R el;  G enit ; S ing ; we ib;  ß  w elc h e r, welc he , we lc hes   
 
 å©ëì è¯ñè ôå, Ý ëá ìå¯ ÷ Þ V erb; 2. Pers . Plur; Aor is t; pa s s s iv ; Indik at iv ;  ß  ru fen, b erufen;   be nen nen , e inl ade n; 
 Pas s .: he is s en, s ic h  ne nne n las s en 
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E4, 2  
meta pasEs tapeinophrosunEs kai  prautEtos meta makrothumias anechomenoi allEIOn en agapE 
mit   aller Demut                     und Sanftmut  mit   Langmut          ertragend      einander in Liebe  
íåôáû Ý íåô á¯ Þ Praep;   ß Präp.  m. G en.: mit , m itte ls , in Zus a mme nwirk e n m it, in Beg le itun g v on,  unt er, b ei, z wis c hen, 
 in; Präp . m.  Ak k .: n ac h, n ac h k urz er Zeit 
 
 ðá¯óèê Ý ðá ½ê Þ Adj ek t.; G enit;  S ing;  we ib;  ß  jed er, je derle i, jed er Art,  ma nni gf ac h, ga nz , a ll  
 
 ôáðåé îïæò ïóõ¯îèê Ý  ôáðå éîïæò ïóõ¯îè  Þ S ubs t; G e nit ; Si ng; wei b;  ß  De mut 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðòáõ¯« ôèô ïê, Ý ðòáõ¯« ô èê Þ  Subs t;  G en it; Si ng; w ei b;  ß  di e Sanf tmut , Freun dl ic hk eit, Mi lde   
 
 íåôáû Ý íå ôá¯ Þ Praep ;  ß  Präp . m.  G en.:  mi t, m itt els ,  in Zus a mm enw irk en m it, in  Beg le itu ng v on , un ter, b ei,  z wis c hen, 
 in; Präp . m.  Ak k .: n ac h, n ac h k urz er Zeit 
 
 íáëòïñõí é¯áê, Ý íáëò ïñ õíé¯á Þ S ubs t; G e nit ; S in g;  wei b;  ß  G edu ld,  St and ha ftigk e it, Aus da uer  
 
 á©îåø ï¯íåî ïé Ý á©î å¯øïíá é Þ Verb;  Nom in;  P lur; mae n ; Pras ens ; [Me diu m; ]  = >P a rt;  ß  a us ha lten , ertrag en 
 
 á©ìì è¯ì ÷î Ý á ©ìì è¯ì ÷î Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  Pl ur; ma en;  ß  ein and er, wec hs el-, g ege ns eit ig 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 á©çá¯ð ¤, Ý á ©çáð èôï¯ê Þ A djek t.;  Dat iv ; S ing ; we ib;  ß  gel ie bt 
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E4, 3  
spoudazontes  tErein            tEn henotEta tou pneumatos en      tO  sundesmO tEs eirEnEs 
euch mühend  zu bewahren die Einheit    des Geistes       durch das Band        des Friedens 
 
óðïõþá¯ úïîô åê Ý óðïõ þá¯ ú÷ Þ  Ver b; No mi n; Plur; m aen; Pras ens ; ak tiv ; => Part ;  ß  s ic h bee il en; bes treb t s ein 
 
 ôèòå é½î  Ý ôè òå¯÷  Þ V erb; Pras ens ; ak t iv ; Inf in;   ß  be wac hen,  fes th alt en, hal ten;  (auf)bew ahren,  s c hütz en; b eobac h ten 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å¨îï¯ ôèô á Ý å¨ îï¯ô èê Þ Sub s t; Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß  E inh eit   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ðîåõ¯íáô ïê Ý ðîåõ ½íá Þ Subs t; G eni t; Sin g; s aec h l;  ß W ind ; A tem;  G eis t; G eis twes en 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 óõîþå¯óí¥ Ý óõ¯îþåóíïê  Þ Subs t;  Dat iv ; S in g; m aen ;  ß  Bi nde mitt el,  B and,  Ver bin dun g; Fes s el  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 åé©ò è¯î èê Ý å é©ò è¯îè  Þ S ubs t; G en it; Sin g; w eib ;  ß Fr ie de (wi e he br. Sc h al om); W ohl bef ind en, H ei l, Sic her hei t 
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E4, 4  
hen   sOma   kai   hen   pneuma   kathOs kai   eklEthEte                       en  mia  elpidi       tEs    klEseOs humOn 
Ein  Leib     und   ein   Geist       wie       auch ihr berufen worden seid in einer Hoffnung aufgrund eurer� Berufung. 
 
å¨ûî Ý å é¨½ê Þ  Ad jek t.;  Ak k us a tiv ; S ing ; s aec h l;  ß    o d e r  Ad jek t.; N om in; Si ng; s a e c hl;  ß ei ner, e in ei nz iger; i rgende in er 
 (unbes ti mmt er Art ik el) 
 
 ó÷½íá Ý ó ÷½íá  Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Subs t;  Nom in;  S in g; s aec h l;  ß  Le ib, Körp er;  
 das  Kör perhaf te; Pl ur.: L eib eig ene,  Sk l av en 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å¨ûî Ý åé¨½ê  Þ A djek t. ; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß   o d e r  A djek t. ; No min ; S in g; s aec hl;   ß e in er, e in e inz i ge r; 
 irgen dei ner (un bes ti mmt er Artik e l) 
 
 ðîåõ½íá,  Ý ðîåõ½í á Þ Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  s aec hl ;  ß   o d e r  S ubs t; N om in;  Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Sin g; s aec h l;  ß Win d; Ate m; G eis t;  G eis tw es en 
 
 ëáñ÷ûê Ý  ëáñ ÷¯ê Þ A dv erb;  ß Adv .: ebe ns o w ie; je nac hde m; w ie; wei l 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©ëì è¯ñè ôå Ý ëá ìå¯÷  Þ V e rb; 2. Pers .P lur; Aoris t; pas s s iv ; Indik at iv ;  ß  rufe n,ber ufen;   be nen nen , e inl ade n; 
 Pas s .: he is s en, s ic h  ne nne n las s en 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 íé£½ Ý åé¨ ½ê Þ A dj ek t.; Da tiv ; Si ng; wei b;  ß e iner, ein  e inz ig er; irg end ei ner (un bes t imm ter Art ik el) 
 
 å©ìð é¯þé Ý å©ìð é¯ê Þ S ubs t; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß   Hof fn ung, Aus s ic ht,  Erwart ung   
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ëìè¯óå ÷ê Ý ëìè ½óéê Þ Su bs t; G en it; Sin g; w eib ;  ß  Beruf ung,  E inl adu ng  
 
 õ¨í÷½î Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  ihr 
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E4, 5  
heis kurios mia pistis     hen baptisma 
Ein Herr   ein   Glaube  eine Taufe  
 
åé¨½ê Ý åé¨ ½ê Þ Adj ek t.; N omi n; S ing ; m aen;   ß e in er, e i n ei nz ig er; irg end ein er (unb es tim mter Artik el) 
 
 ëõ¯òéïê, Ý ëõ¯ò éïê Þ  S ubs t; Nom in;  S ing ; ma en;  ß  Herr; Bes i tz er; G eb iet er; B ez eic hn ung für G ott und  Ch ris tus  
 
 íé¯á Ý å é¨½ê Þ Ad jek t.;  Nom i n; S ing ; we ib;  ß e in er, ei n einz i ger; irgen de iner (u nbe s timmt er Art ik el) 
 
 ðé¯óôéê, Ý ð é¯óôéê Þ Su bs t ; Nom in; S ing;  we ib;  ß d ie Treue, d ie Z uv erläs s i gk eit;  das  Vertra uen , der G lau be;  
 G laub ens l ehre; Bew eis  
 
 å¨ûî Ý åé¨½ê  Þ A djek t. ; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß   o d e r  A djek t. ; No min ; S in g; s aec hl;   ß e in er, e in e inz i ge r; 
 irgen dei ner (un bes ti mmt er Artik e l) 
 
 âá¯ðôéóí á, Ý â á¯ðôéóíá Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  s aec hl;   ß   o d e r  Subs t; N omi n; Sin g; s aec h l;  
 ß  Tauf e, Ein tauc h en, Was c hung  
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E4, 6  
heis theos kai patEr pantOn ho epi   pantOn kai dia     pantOn kai en pasin 
ein Gott   und Vater aller    der über allen    und durch alle     und in allen . 
 
åé¨½ê Ý åé¨ ½ê Þ Adj ek t.; N omi n; S ing ; m aen;   ß e in er, e i n ei nz ig er; irg end ein er (unb es tim mter Artik el) 
 
 ñåï ûê Ý ñå ï¯ê Þ Subs t;  No min;  S ing ; ma en;  ß G ot t  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðáôèû ò Ý ðáô è¯ò Þ Su bs t; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  Va t er (auc h a ls  Ehr ent ite l für L ehrer un d A nges e hen e) 
 
 ðá¯îô÷ î, Ý ðá ½ê Þ A dj ek t.;  G enit ; P lur; mae n;  ß    o d  e r  A dj ek t.; G en it; Pl ur; s a ec hl;  ß  j eder,  je derl ei, je d er Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 å©ðéû  Ý å©ð é¯ Þ Praep;   ß Pr äpos .: m. G e n.: auf über a n , be i i n G eg enwart v o n, v or,  z ur Zeit v o n, u nter; 
 m. Dat .: a uf a n be i in ü ber z u hinz u , au f G rund v o n etc .; m. Ak k .: üb er ... hin , au f, z u ... h in, nac h . .. h in, 
 über, a uf, bei , an  ge gen,  et c . 
 
 ðá¯îô÷ î Ý ðá½ê  Þ A djek t. ; G enit;  P lur; m aen ;  ß   o d e r  A djek t. ; G en it; Pl ur; s ae c hl;  ß  je der, jed erle i, jed e r Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ðá¯îô÷ î Ý ðá½ê  Þ A djek t. ; G enit;  P lur; m aen ;  ß   o d e r  A djek t. ; G en it; Pl ur; s ae c hl;  ß  je der, jed erle i, jed e r Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðá½óéî . Ý ðá½ê  Þ A djek t. ; Dativ ; Pl ur; ma en;  ß   o d e r  A djek t. ; Dat iv ; P lur; s a e c hl;  ß  je der, jed erle i, jed e r Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
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E4, 7  
heni de       hekastO        hEmOn edothE                     hE  charis kata  to    metron tEs dOreas    christou 
Aber� jedem einzelnen von uns ist gegeben worden die Gnade nach dem Maß   des Geschenks Christi. 
 
¨Åîéû  Ý åé ¨½ê Þ Ad jek t.; D ativ ;  Si ng; mae n;  ß    o d e r  A djek t.;  Dat iv ; S ing ; s aec h l;  ß ei ner, e in ei nz iger; irge n dei ner 
 (unbes ti mmt er Art ik el) 
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 å¨ëá¯óô¥ Ý å ¯̈ëáóôïê Þ  Ad jek t.; D ativ ; Si ng; ma en;  ß   je der, e in jed er  
 
 è¨í÷ ½î Ý è¨íåé ½ê Þ Pron; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  wir 
 
 å©þ ï¯ñè  Ý þé¯þ ÷íé Þ  Ver b; 3. P ers .Si ng; Aoris t;  pas s s i v ; Indik a tiv ;  ß   ge ben ; en tric hten , bez a hl en; s c he nk en , 
 v erleih en; anv ertrau en, 
 
 è¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß der, die das    
 
 øá¯òéê Ý øá¯ò éê Þ Subs t;  Nomi n; Si ng; w ei b;  ß  G na de, G u ns t, Hu ld; G nad enw erk , G nade nwerk , Hu ld bew eis ;  
 Dank ; A ns ehe n  
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 íå¯ôòïî  Ý íå¯ôò ïî Þ Subs t ; Ak k us ativ ; Si ng; s a ec hl;   ß  Mas s  (als  Mes s gerä t un d Ab ge mes s enes ; 
 Hohl-, wie  L äng enm as s ); Q uant itä t, d as  Zuge mes s ene  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 þ÷òå á½ê Ý þ ÷ò åá¯ Þ Subs t ; G eni t; S in g; we ib;   ß  G a be, G es c he nk     
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 Ø òéóôïõ ½. Ý Ø òéó ôï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
  



 76 

E4, 8  
dio             legei      anabas               eis  hupsos EchmalOteusen                   aichmalOsian  edOken            domata   tois anthrOpois 
Deswegen heißt es hinaufgestiegen in   Höhe    hat er gefangengenommen Gefangenschaft gegeben hat er Gaben    den Menschen. 
 
þéïû Ý  þé ï¯ Þ Kon ij unk t;  ß  ,  wes weg en / . Des we gen      
 
 ìå¯çåé , Ý ìå¯ç ÷ Þ Verb;  3.  Pers .S ing ; Pras e ns ; ak tiv ; Indik a tiv ;  ß   s age n;red en; beha upt en, v ers ic her n, 
 erk lären;  bef eh len;  ne nne n;  Pas s .: m ei nen,  he is s en 
 
 ©Áî áâáûê  Ý á©î áâ áé¯î ÷ Þ Verb; Nom in; S ing;  ma en; Aoris t; ak tiv ; => Part;   ß  hi naufs te ig en    
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 õ ¯̈ù ïê Ý õ ¯̈ ùïê Þ Su bs t; A k k us ativ ; Si ng; s a ec hl;   ß   o d e  r  S ubs t; N omi n; Si ng;  s aec hl;  
 ß Höh e; (O rt der H öhe  =) Him mel ; üb ertr.: h ohe Ste ll ung 
 
 ¤©øíáì ÷¯ôåõó åî Ý á é©øíá ì÷ôåõ¯ ÷ Þ Verb;  3. Pers .S i ng; Aoris t; ak tiv ; I ndik a tiv ;  ß in Kri egs gef ang ens c haft  führen,
  gefa nge n n ehm en 
 
 áé©øíá ì÷ó é¯áî, Ý áé©øí á ì÷óé¯á  Þ S ubs t; Ak k us ativ ;  Si ng; w ei b;  ß  d. Krie gs gef ange ns c haft, d. Krie gs gefa ngen e 
 
 å©̄ þ ÷ëåî Ý þ é¯þ÷í é Þ Verb;  3. P ers .Si ng; Aor is t; ak tiv ; Indik a tiv ;  ß   ge ben ; en tric hten,  bez a hle n; s c henk e n, v erleih en; 
 anv ertraue n, 
 
 þï¯íáô á Ý þ ï¯íá Þ Subs t; Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß (gute) G ab e  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 á©îñ ò÷¯ð ïéê. Ý á©̄ îñ ò÷ð ïê Þ Subs t;  Dat iv ; P lur; mae n;   ß  d.  Me ns c h 
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E4, 9  
to de           anebE                          ti     estin    ei      mE    hoti kai     katebE                     eis ta katOtera  merE  tEs gEs 
Das� aber er ist hinaufgestiegen  was ist es  wenn nicht  daß  auch er hinabgestiegen ist in die unteren Teile   der   Erde? 
 
ôïû Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 ©Áî å¯â è Ý á© îáâ áé¯î ÷ Þ Ve rb; 3. Pers .S ing ; A oris t; ak t i v ; Indik a tiv ;  ß   h ina ufs tei g en    
 
 ôé¯ Ý ô é¯ê Þ Pro n; N omi n; S ing;  s aec hl ;  ß w er? w elc h er? was  für ei ner? 
 
 å©óôé î, Ý å é©íé¯ Þ  Ver b; 3.  Pers .S ing;  Pras e ns ; ak tiv ; I ndik at iv ;  ß  v orhan den  s ei n, ex is t ieren,  das e in, le ben,  ble ib en, 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 åé© Ý  åé © Þ Kon ij unk t;  ß  w enn; gew is s  nic ht (b ei m Sc hwur); be i Frag en: ob, wen n nic h t, n ur das s , aus s er a l s  das s , 
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); o b nic h t etw a 
 (Fragepart ik el bei  in direk te n Frage n);  
 
 ï ¯̈ôé  Ý ï ¯̈ ôé Þ Ko ni junk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ëáôå¯â è Ý ëáô áâá é¯î ÷ Þ Verb; 3. Pers .S ing;  A oris t; ak tiv ; In dik at iv ;  ß hin abs te ige n, g ehe n, h erabfa ll en; 
 hin abg es tos s en werd en 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 ëáô÷¯ô åòá Ý ëá ô÷¯ô åòïê Þ Ad jek t.; Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl;  ß K omp erat iv : ni e derer  
 
 [íå¯òè]  Ý íå¯òïê  Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß Teil,  B es tand tei l, Körp ertei l,  od d ie T ei le, Parte i,
  G es c häfts z wei g, d.  S ac he,  d. A nge le gen hei t; Plur.:  G ebi et; Plur. : S eit e; 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 çè½ê Ý ç è½ Þ  Su bs t; G en it; Sin g; w eib ;  ß  Erd e, B ode n; La nd; Irdis c hes      
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E4, 10  
ho  katabas                  autos estin kai  ho anabas                    huperanO pantOn ouranOn hina   plErOsE ta  panta  
Der Hinabgestiegene selbst  ist   auch der Hinaufgestiegene hoch über alle        Himmel  damit er fülle das All. 
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 ëáôáâ áûê Ý ëáô áâá é¯î÷  Þ Verb;  Nom in;  S ing ; ma en ; Aor is t; ak tiv ; = >P art;  ß hi nabs te ige n, g ehe n, h erabf a lle n; 
 hin abg es tos s en werd en 
 
 áõ©ô ï¯ê Ý áõ© ôï¯ê Þ N om in; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe 
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 á©îá âáûê Ý á©î áâá é¯î÷  Þ V erb; No mi n; S in g; m aen ; A oris t; ak tiv ; = >P art;  ß   h ina ufs tei gen    
 
 õ¨ðåòá¯î ÷ Ý õ¨ð åòá¯î ÷ Þ A dv erb;  ß Adv . als  Präp.  m.  G en.: obe n au f, h oc h üb er  
 
 ðá¯îô÷ î Ý ðá½ê  Þ A djek t. ; G enit;  P lur; m aen ;  ß   o d e r  A djek t. ; G en it; Pl ur; s ae c hl;  ß  je der, jed erle i, jed e r Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 ïõ©ò áî÷ ½î, Ý ïõ©ò áîï¯ê Þ  S ubs t; G en it; Pl ur; m aen;   ß  Him me l  
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 ðìèò ÷¯ó¤ Ý ð ìèò ï¯÷  Þ V erb; 3. Pers . Sin g; Aoris t; ak tiv ; K onj ;  ß fül le n, v ol l m ac hen, aus fü ll en, erfül len ; 
 in Erfül lu ng g ehe n, v o llbr in gen 
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 ðá¯îôá. Ý  ðá½ê Þ Ad jek t.;  Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß   o d e r  Adj ek t.; Ak k us ativ ;  Si ng; mae n; 
  ß   o d e r  Ad jek t.;  No min ;  Pl ur; s aec h l;  ß  je der, jed erlei , j eder Art, m ann igf ac h,  ganz , al l  
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E4, 11    
kai   autos   edOken   tous   men   apostolous   tous de        prophEtas       tous   de      euaggelistas    
Und er hat  gegeben  die   einen   als Apostel  die anderen als Propheten  die anderen als Evangelisten   
 
tous   de      poimenas  kai didaskalous 
die anderen als Hirten und Lehrer  
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 áõ©ô ïûê Ý áõ ©ôï¯ê Þ Nom in;  Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe 
 
 å©̄ þ ÷ëåî Ý þ é¯þ÷í é Þ Verb;  3. P ers .Si ng; Aor is t; ak tiv ; Indik a tiv ;  ß   ge ben ; en tric hten,  bez a hle n; s c henk e n, v erleih en; 
 anv ertraue n, 
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 íåûî Ý íå¯î Þ Part ik el;   ß  Eröffn ung  ei nes  S atz es  od er Tei ls atz es , au f de n e in G egens a tz  fol gt: unü bers etz  l as s en od er 
 z war (z war meis t z u s t ark )     
 
 á©ðïó ôï¯ì ïõê, Ý á©ðï¯óô ïì ïê Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Pl ur; mae n;  ß  A bges a ndt er, B ote 
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 ðòïæè¯ô áê, Ý ðò ïæè¯ô èê Þ  Subs t;  Ak k us at iv ; P lur; m a en;  ß   Pro phe t     
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 åõ©áçç åìéóô á¯ê, Ý åõ ©áçç åìéóô è¯ê Þ S ubs t; Ak k us ati v ; Plur;  ma en;  ß  Ev ang el i s t  
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 ðïéíå¯î áê Ý ð ïéíè¯î  Þ S u bs t; Ak k us ativ ; P lur; m aen ;  ß  Hirt e  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 þéþáóëá¯ ìïõê, Ý þéþ á¯óëáìïê Þ Su bs t; Ak k us at iv ; Plur;  ma en;  ß  L ehrer  
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E4, 12  
pros ton katartismon tOn hagiOn  eis   ergon diakonias eis oikodomEn tou sOmatos  christou  
   zur     Zurüstung   der  Heiligen zum Werk Dienstes   zur Erbauung  des Leibes     Christi  
 
ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep;   ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 ëáôáòô éóíïûî Ý ë áôáòô é óíï¯ê Þ Su bs t; Ak k us ativ ; Sin g; mae n;  ß  Zurüs tun g  
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 á¨çé¯ ÷î Ý á ¯̈çéïê  Þ A djek t. ;  G enit ; P lur; mae n;  ß    o d  e r  A dj ek t.; G en it; Pl ur; s a ec hl;  ß he il ig,  got tgew ei ht,  gott gem äs s  
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 å©̄ òç ïî Ý å ©̄ òçïî  Þ S ubs t; A k k us ativ ; Si ng; s a ec hl;   ß   o d e  r  S ubs t; N omi n; Si ng;  s aec hl;  ß Werk , Tat, Han dlu ng; 
 Arbe it, Aufg abe , A ms ttä tigk eit; Werk , L eis tu ng (a ls  erg ebn is  des  Wirk ens ); D ing e, Sac he n 
 
 þéáë ïîé¯áê,  Ý þé áëïî é¯á Þ  Subs t;  G en it; Si ng; w ei b;  ß Hel ferd iens t, Be die nun g (bei T is c h), Die ns t 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ïé ©ëïþ ïíèûî  Ý ï é©ëï þïí è¯ Þ  Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  we ib;  ß das  Erba uen,  di e Erb auun g; d er B au, das  G eb äu de  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ó÷¯íáô ïê Ý ó÷ ½íá Þ Sub s t; G enit ; S ing ; s aec h l;  ß   Lei b, K örper; das  K örperh a fte; Plur. : Le ib eig ene , Sk l av en 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 Ø òéóôïõ ½, Ý Ø òéó ôï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte
  (als  B ez eic hn ung  des  m es s ianis c he n K ön igs ) 
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E4, 13  
mechri  katantEsOmen   pantes   eis tEn  henotEta tEs  pisteOs   kai  tEs  epignOseOs   huiou        theou  
bis       wir gelangen      alle        in  die  Einheit     des Glaubens und der  Erkenntnis    des Sohnes Gottes  
 
eis andra teleion                             ei  s metron helikias tou plerOmatos christou 
zu einem� vollkommenen Mann  zum Maß   Alters    der Fülle            Christi  
 
íå¯øòé Ý íå¯øòé  Þ K on iju nk t;  ß   o d e r  Praep ;  ß Pr äp m. G en . un d K on junk t io n:  b is , b is  z u     
 
 ëáôáîô è¯ó÷íå î Ý ëáôá î ôá¯÷ Þ Verb ; 1. Pers .P lur; Aoris t; ak tiv ; Kon j;  ß  h ink omm en, gel ang en, k o mm e n z u 
 
 ïé¨  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß d er,  die  das    
 
 ðá¯îôåê Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß   o d  e r  A dj ek t.; V ok ativ ; P lur; maen ;  ß  je der, jed erle i, je der Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å¨îï¯ ôèô á Ý å¨ îï¯ô èê Þ Sub s t; Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß  E inh eit   
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ðé¯óôå ÷ê Ý ðé¯óô éê Þ S ub s t; G enit ; S ing ; we ib;  ß d ie  Treue, die  Zuv erl äs s igk eit ; das  Vertra uen , der G lau be;  
 G laub ens l ehre; Bew eis  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 å©ðéçî ÷¯óå ÷ê Ý å ©ðé¯çî ÷óé ê Þ Su bs t; G en it; Si ng; w ei b;  ß Erk ennt nis  (a uf rel . u nd s itt l. G e bi et) 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 õé¨ïõ ½ Ý õé ¨ï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß S ohn 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½, Ý ñåï¯ê Þ  S ubs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 á©̄ îþò á Ý á ©îè¯ò  Þ S ubs t; A k k us ativ ; Si ng; ma en;  ß  ( v on an dros ) d. M ann 
 
 ôå¯ìå éïî , Ý ôå¯ì åé ïê Þ Adj ek t.; Ak k us at iv ; S ing ; ma en ;  ß   o d e r  A dj ek t.; Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o d  e r  
 Adj ek t.; N om in; Si ng; s a ec hl;  ß v ol len det,  v ol ls tän di g , v ollk o mm en; re if, v o ll jä hri g, erwac hs e n; e ing ewe iht 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 íå¯ôòïî  Ý íå¯ôò ïî Þ Subs t ; Ak k us ativ ; Si ng; s a ec hl;   ß  Mas s  (als  Mes s gerä t un d Ab ge mes s enes ; 
 Hohl-, wie  L äng enm as s ); Q uant itä t, d as  Zuge mes s ene  
 
 è¨ì éëé¯áê Ý è¨ì éëé¯á Þ  Su b s t; G enit ; S ing ; we ib;  ß  L ebens a lter; Körp ergrös s e  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ðìèò ÷¯íáô ïê Ý ðì è¯ò÷íá  Þ Su bs t; G en it; Si ng; s a ec hl;  ß d ie Erfül lu ng, der In h alt, das  Fü lls tüc k , 
 Ergä nz ung;  di e Fü ll e, V ol lz ahl;  G es amt hei t 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 Ø òéóôïõ ½, Ý Ø òéó ôï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
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hina  mEketi        Omen    nEpioi        kludOnizomenoi                                               kai   peripheromenoi               panti           anemO 
damit nicht mehr wir sind unmündig  von den Wogen hin und hergeworfen werdend und umhergetrieben werdend von jedem Wind  
 
 tEs didaskalias en       tE  kubeia                 tOn anthrOpOn en      panourgia pros tEn methodeian tEs  planEs 
der  Lehre         durch das trügerische Spiel der Menschen   durch Arglist        zur       Verführung zum Irrtum  
 
é ¯̈îá Ý é ¯̈îá Þ  K oni ju nk t;  ß das s ,auf das s , da mit (f in al)   
 
 íèëå¯ôé Ý  íèëå¯ô é Þ Adv e rb;  ß  nic ht mehr,  nic h t we iter, h inf ort n ic ht  
 
 ÷©½í åî Ý å é©íé¯ Þ  V erb; 1.  P ers .Plur; Pras ens ; ak tiv ; Ko nj;  ß  v orha nde n s ei n, ex is tieren , das e in,  le ben , b lei be n, 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 îè¯ðé ïé,  Ý îè¯ð éïê Þ  A djek t .; Nom in;  P lur; mae n;  ß un münd ig;  unre if; unv erb ild et  
 
 ëìõþ÷î éú ï¯íåî ïé Ý ëìõ þ ÷îé¯ úïíá é Þ Verb;  Nom in;  Plur;  ma en; Pras ens ; [ Me di um; ] = >P art;  ß  (v on de n Wog en) 
 hin und  her g eworf en w erd en  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðåòéæåò ï¯íåî ïé Ý  ðåòéæ å¯ò ÷ Þ Verb; N om in; Pl ur; m a en; Pras ens ; p as s s iv ; = >Pa rt;  ß u mhertra gen;  
 Pas s .: u mherg etrie ben  wer den 
 
 ðáîôéû  Ý ðá½ê Þ  Ad jek t.;  D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Ad jek t.; D ativ ; Si ng; s a ec hl;  ß  j eder,  je derl ei, je der Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 á©îå¯í¥ Ý á©̄ îåí ïê Þ Subs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß  d . Wi nd 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 þéþáóëá ìé¯áê Ý þéþ áóëá ìé¯á Þ Su bs t; Ak k us at iv ; P l ur; wei b;  ß   o  d e  r  S ubs t ; G eni t; S in g; we ib;   
 ß  Unt erric ht, L ehre     
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¤½ Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß  der, di e das    
 
 ëõâåé¯£  Ý ëõâå é¯á Þ Su b s t; Dativ ; Si ng; wei b;  ß  W ürfels p iel   
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 á©îñ ò÷¯ð ÷î, Ý á©̄ îñò ÷ð ïê Þ Subs t;  G en it; Pl ur; ma en;   ß  d.  Me ns c h 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðáîïõòç é¯£ Ý ð áîïõ òçé¯á Þ Subs t;  Dat iv ; S in g; we ib;   ß  Sc h la uhe it, D urc htrie be nhe it     
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 íåñïþ åé¯á î Ý íåñ ïþå é¯á Þ Subs t; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  d. Argl is t; Plur.:  Rä nk e, Sc h lic h e  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ðìá¯îèê , Ý ðìá¯î è Þ Su bs t; G en it; Sin g; w eib ;  ß Irrtu m, Irrwah n, Tä us c hung ; Irre führun g, Abirre n (v on d er Wahrh eit)     
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E4, 15  
alEtheuontes         de   en  agapE auxEsOmen           eis    auton  panta       hos estin hE kephalE christos 
wahrhaftig seiend aber in Liebe  laßt uns wachsen hin zu ihm     in allen   der  ist    das Haupt    Christus  
 
 á©ì èñåõ¯ ïîô åê Ý á© ìè ñåõ¯÷  Þ Verb ; No min ; P lur; mae n; Pras e ns ; ak tiv ; = >P art;  ß  wahr haft ig s e in, di e W a hrheit  rede n 
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 á©çá¯ð ¤ Ý á©ç áðè ôï¯ê Þ Ad jek t.; D ativ ; Si ng; wei b;  ß gel ieb t 
 
 áõ©ãè¯ó ÷íåî Ý áõ©ãá¯î ÷ Þ  Verb;  1. Pers .P lur; Aoris t;  ak tiv ; K onj ;  ß  trans .: v erm ehren las s en, Wac hs t um g eben , 
 wac hs en las s en; Pas s .: z u nehm en, wac hs en;  in tr.: wa c hs en, s ic h v erm ehren 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 áõ©ô ïûî Ý áõ ©ô ï¯ê Þ Ak k us a tiv ; S ing ; m aen;   ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  c ) s tel lv ertrete nd f ür das  
 Refl ex iv  d) eb end ers elb e 
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 ðá¯îôá, Ý  ðá½ê Þ Ad jek t.;  Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß   o d e r  Adj ek t.; Ak k us ativ ;  Si ng; mae n; 
  ß   o d e r  Ad jek t.;  No min ;  Pl ur; s aec h l;  ß  je der, jed erlei , j eder Art, m ann igf ac h,  ganz , al l  
 
 ï ¯̈ê Ý ï ¯̈ê Þ Pron; = > Re l; N omi n; Sin g; m aen ;  ß  we lc her, we lc he, welc h es   
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 è¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß der, die das    
 
 ëåæáìè¯,  Ý ëåæáì è¯ Þ Su bs t; Nom in;  S ing ; we ib;  ß Haupt , K opf; O berha upt;  H aupts ta dt     
 
 Ø òéóôï¯ê, Ý  Ø òéóô ï¯ê Þ S ubs t; No mi n; Sin g; m aen ;  ß Chris tus ; der G es a lbte  
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
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E4, 16  
ex hou           pan to      sOma sunarmologoumenon        kai  sumbibazomenon                   dia     pasEs haphEsX tEs epichorEgias  
von dem aus der ganze Leib  zusammengefügt werdend und zusammengebracht werdend durch jedes  Band    der Unterstützung   
 
kat   energeian       en metrO henos hekastou merous tEn auxEsin    tou sOmatos poieitai   eis oikodomEn heautou                 en agapE 
nach Wirksamkeit im Maß   jedes einzelnen Teiles   das Wachstum des Leibes   vollbringt zu seiner eigenen� Auferbauung in Liebe. 
X zu haphe siehe meine wichtige Erklärung im Grundtext NT. 
 
å©ã Ý å©ë Þ  Pra ep;  ß Pr äp.  m. G en .  a us , v on, z u geh o erig z u, inf ol ge, s e it     
 
 ïõ¨½ Ý  ï ¯̈ê Þ Pron ; = > R el;  G enit;  S ing;  ma en;  ß  w el c her, welc h e, w elc hes    O  D E R :  ïõ¨½ Þ Ko ni junk t;  ß   wo;  woh in  
 
 ðá½î Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß   o d e r  Ad jek t.; N om in; Si ng; s aec hl;  ß  j eder,  je derl ei, j eder Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 ó÷½íá Ý ó ÷½íá  Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Subs t;  Nom in;  S in g; s aec h l;  
 ß  Le ib, Körp er; d as  Körp e rhafte; P lur.: L ei bei gen e, S k lav en 
 
 óõîáòíïì ïç ïõ¯íåîï î Ý ó õîáòíïì ïçå¯ ïíáé  Þ V erb; Nomi n; Si ng; s a ec hl; Pras e ns ; [pas s s iv ; ] => Part;   
 ß z us amm eng efüg t/v erei nt  werden   
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 óõíâéâ áú ï¯íåî ïî Ý óõíâ éâá¯ ú÷ Þ  V erb; No mi n; Sin g; s aec h l; Pr as ens ; p as s s iv ; = >P art;  
 ß  z us amm enbr ing en ( Pas s .: werde z us a mme nge ha lt en), s c hli es s en, b ewe is en, aufk l ären; 
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ðá¯óèê Ý ðá ½ê Þ Adj ek t.; G enit;  S ing;  we ib;  ß  jed er, je derle i, jed er Art,  ma nni gf ac h, ga nz , a ll  
 
 á¨æè½ê  Ý á¨æ è¯ Þ S ubs t; G e nit; Si ng; wei b;  ß (G ele nk -)Band ,  d.  Ver bin dun g d.  G l ied er 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 å©ðéø ïò èçé¯áê Ý å©ðéø ïò èç é¯á Þ Subs t; G eni t; Sin g; w eib;   ß  U nters tütz u ng  
 
 ëáô' Ý ëáôá¯ Þ  Pra ep;  ß  Präp . m.  G en.:  ge gen,  v on ... heru nter; durc h ...  hi n;  b ei;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 å©îå¯òç åé áî Ý å ©îå¯òç åéá Þ  Subs t; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  W irk s amk eit, Be tät ig ung, Ei ngre ife n  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 íå¯ôò¥ Ý íå¯ôò ïî Þ Su bs t;  Dativ ; Si ng; s a ec hl;   ß  Ma s s  (als  Mes s gerät und  Ab g emes s enes ; Hoh l-, w ie L än genm as s ); 
 Q uant ität , das  Z uge mes s en e 
 
 å¨îï ûê Ý åé ¨½ê Þ Ad jek t.; G e n it; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Adj ek t.; G e nit;  S ing ; s aec h l ;  ß e iner,  ei n e inz i ger; ir ge nde iner 
 (unbes ti mmt er Art ik el) 
 
 å¨ëá¯óôïõ  Ý å ¯̈ëáóô ïê Þ A djek t.;  G en it; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Ad jek t.; G eni t; Sin g; s aec h l;  ß  jed er, ei n jed er  
 
 íå¯òïõê Ý íå¯ò ïê Þ Su bs t;  G enit ; S ing ; s aec h l;  ß  Tei l, B es tan dte il, Körp erte il, od  die  Tei le, Part ei, 
 G es c häfts z weig , d. Sac h e, d. A nge leg enh eit ; P lur.: G e biet ; P lur.: Se ite; 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 áõ©̄ ãèóé î Ý áõ ©̄ ãèóéê Þ S ubs t; Ak k us at iv ; S in g; we ib;   ß  d.  W ac hs tum 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ó÷¯íáô ïê Ý ó÷ ½íá Þ Sub s t; G enit ; S ing ; s aec h l;  ß   Lei b, K örper; das  K örperh a fte; Plur. : Le ib eig ene , Sk l av en 
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 ðïé åé½ô áé Ý ð ïé å¯÷ Þ  V erb ; 3. Pers .S ing;  Pras e ns ; Me diu m; In dik at iv ;  ß  I)hers te ll en, m ac hen , v erferti gen , er s c haffen, 
 herv orrufen, herb eif ühren;  v erric hten; v era nts tal ten;  a bha lten , fe iern; II) herv orbri ngen , trei ben , (Früc hte) tra gen; 
 III) gew inn en; IV) z u etw. m ac hen; V) arb eit en 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ïé ©ëïþ ïíèûî  Ý ï é©ëï þïí è¯ Þ  Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  we ib;  ß das  Erba uen,  di e Erb auun g; d er B au, das  G eb äu de  
 
 å¨áõô ïõ½ Ý å¨áõô ïõ½ Þ  Pro n ; = > P ers  Pos s .; G e nit;  S in g; ma en;  ß   o d e r  Pron; =>  Pers  Pos s .; G en it; Si ng;  s aec hl;  
 ß s ein er, i hrer s elbs t;  s ein  i hr; 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 á©çá¯ð ¤. Ý á ©çáð èôï¯ê Þ A djek t.;  Dat iv ; S ing ; we ib;  ß  gel ie bt 
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E4, 17  
touto oun  legO        kai  marturomai   en  kuriO  mEketi       humas peripatein      kathOs kai   ta  ethnE   peripatei  
Dies  also sage ich  und ich beschwöre im Herrn  nicht mehr ihr      wandeln sollt  wie     auch die Heiden wandeln  
 
en mataiotEti  noos autOn 
in Nichtigkeit ihres� Sinnes  
4&1 7 Ôïõ ½ô ï Ý ïõ ¨½ô ïê Þ Pr on; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;   ß   o  d e  r  Pro n; N omi n; Sin g; s aec h l;  ß  d ies er, di es e, d ies  
 
 ïõ©½ î Ý ïõ ©½î Þ  K oni ju nk t;  ß  als o, dem nac h, fol gl ic h;  m ith in, dem nac h; da 
 
 ìå¯ç÷ Ý  ìå¯ç ÷ Þ Verb; 1. Pers .S ing;  Pras e ns ; ak tiv ; I ndik at iv ;  ß   o d e r  Verb ; 1. P ers .Si ng; Pras ens ; ak ti v ; Kon j;  ß  s
agen ;rede n; b eha upte n, v e rs ic hern, erk l ären; befe hl en ; nen nen ; P as s .: me ine n, h eis s en 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 íáòôõ¯òïí áé Ý íá òôõ¯òïí áé Þ Verb; 1. Pers .S ing ; Pr as ens ; [M edi um;  ] In dik at iv ;   ß Zeu gn is  ab leg en, Ze ug e s ein ; bez e
ugen , bes t äti gen ; bes c hw ören 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ëõòé¯¥, Ý ëõ¯òé ïê Þ Subs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß  H e rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
 
 íèëå¯ôé Ý  íèëå¯ô é Þ Adv e rb;  ß  nic ht mehr,  nic h t we iter, h inf ort n ic ht  
 
 õ¨íá½ê Ý õ¨íå é½ê Þ Pron ; = >  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß i hr 
 
 ðåòéðá ôåé ½î, Ý ð åòéð áôå¯ ÷ Þ Verb; Pras ens ; ak tiv ; I nfin ;  ß  um herge hen,  wan dern, s e in L ebe n fü hren     
 
 ëáñ÷ûê Ý  ëáñ ÷¯ê Þ A dv erb;  ß Adv .: ebe ns o w ie; je nac hde m; w ie; wei l 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 å©̄ ñî è Ý å ©̄ ñî ïê Þ Subs t; Ak k us ativ ; P lur; s a ec hl;  ß   o  d e r  Su bs t; No min ; P lur; s aec hl;   ß   o d e r  Subs t; V ok ativ ; 
 Plur;  s aec hl ;  ß  Vo lk , P l.: Heid en  
 
 ðåòéðá ôåé ½ Ý ðåò éðáô å¯÷ Þ Verb;  3. Pers .S ing ; Pras ens ; ak tiv ; Ind ik ativ ;  ß  u m hergeh en, wan dern, s e in L eben  führe n   
  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 íáôáé ï¯ô èôé Ý í áôáé ï¯ô èê  Þ Su bs t; Dat iv ; Sin g; w eib ;   ß  d.  E ite lk eit , d. Nic ht igk eit, d. Verg äng lic hk e it, d. T orheit 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 îï ïûê Ý î ïõ½ê Þ Subs t;  G e nit; Si ng; ma en;  ß V ers tan d, V ernun ft; Sin n, G es i nnu ng; G e dank e,  Me inu ng, Rat s c hlus s   
 
 áõ©ô ÷½î, Ý  áõ©ô ï¯ê Þ Pron; =>  Pers  Pos s .; G en it; Pl ur; weib ;  ß   o d  e r  Pron;  = > Pers  Pos s .; G e nit ; P lur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Pers  P os s .; G enit ; P lur; s a ec hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, all ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
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E4, 18  
eskotOmenoi  tE  dianoia   ontes    apEllotriOmenoi  tEs  zOEs   theou  dia      tEn   agnoian tEn   ousan   en   autois    
verfinstert      im  Denken  seiend  entfremdet            dem Leben Gottes wegen der  Unwissenheit seienden in ihnen   
 
dia      tEn   pOrOsin tEs   kardias autOn 
wegen der Verhärtung      ihres� Herzens  
 
å©óëïô ÷íå¯î ïé Ý óë ïôï¯ ïí áé Þ Verb; Nom in;  P lur; m a en; Perf; [ pas s s iv ; ] => Part;   ß  v erfi ns tert wer den,  s ic h v erfins ter n   
 
 ô¤½ Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß  der, di e das    
 
 þéáî ïé¯ £ Ý þé á¯îï éá Þ Su b s t; Dativ ; Si ng; wei b;  ß De nk k raft, Ueb erle gun g, V ers tand, G es inn ung      
 
 ï©̄ îô åê, Ý å é©íé¯ Þ  V erb; No min;  P lur; mae n; Pr as ens ; ak tiv ; = > Part;  ß  v orha nde n s ein , ex is t ieren,  das e in, l eben , 
 ble ibe n, v erwe il en, s ic h  auf halt en, s t attf ind en, s ic h  erei gnen   
 
 á©ðè ìì ïôòé ÷íå¯î ïé Ý á©ðá ììïôò éï¯ ïíá é Þ V erb; N om i n; P lur; mae n; Perf; [ pas s s iv ; ] = >P art;  ß fremd  werd e n 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ú÷ è½ê Ý ú ÷è¯ Þ Su bs t; G e nit; Si ng; wei b;  ß Le ben , L eben di gk eit 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½ Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 á©̄ çî ïéáî  Ý á©̄ çî ïé á Þ Sub s t; Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß Unw is s enhe it, U nk enn tni s  
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 ïõ©½ó áî Ý å é©íé¯  Þ V erb; Ak k us ativ ; S ing ; we ib; Pras en s ; ak tiv ; = > Part;  ß  v orha n den s e in, ex is ti eren, das ei n , le ben,  
 ble ibe n, v erwe il en, s ic h  auf halt en, s t attf ind en, s ic h  erei gnen   
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 áõ©ô ïé½ê,  Ý áõ© ôï¯ê Þ Pron;  =>  Pers  Pos s .; Dat iv ; Plur; maen ;  ß a) s elbs t,  für s ic h  s elbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 ð÷¯ò÷ó éî Ý ð ÷¯ò÷ó éê Þ S ubs t; Ak k us at iv ; S in g; we ib;   ß  Vers toc k ung, Verh ärtu ng     
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ëáòþé¯áê Ý  ëáòþé¯ á Þ Su bs t; Ak k us ativ ; P lur; we ib;   ß   o d e r  Su bs t; G en it; Si ng; w eib ;  ß  Herz      
 
 áõ©ô ÷½î, Ý  áõ©ô ï¯ê Þ Pron; =>  Pers  Pos s .; G en it; Pl ur; weib ;  ß   o d  e r  Pron;  = > Pers  Pos s .; G e nit ; P lur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Pers  P os s .; G enit ; P lur; s a ec hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, all ei n b) er s i e es
  c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
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E4, 19  
hoitines apElgEkotes          heautous paredOkan           tE  aselgeia             eis ergasian           akatharsias pasEs        en pleonexia  
welche  stumpf geworden  sich         übergeben haben der Ausschweifung zur Beschäftigung mit jeder� Unreinheit in Habgier. 
 
ïé ¯̈ô éîåê Ý ï ¯̈óô éê Þ Pro n; = > Re l; N om in; Pl ur; m aen;   ß  je der d er; we lc her 
 
 á©ðè ìçèë ï¯ôåê Ý á©ðá ìçå¯ ÷ Þ Verb; N om in; Pl ur; m a en; Perf; ak tiv ; => Part;  ß  s tumpf w erde n, ers c hla ffen  
 
 å¨áõô ïõûê Ý å ¨áõô ïõ½ Þ Pro n; = > Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl ur; m aen;   ß s e iner, ihr er s elbs t; s e in ihr; 
 
 ðáòå¯þ ÷ëáî Ý ð áòáþ é¯þ÷ íé Þ V erb; 3.  P ers .Pl ur; A o ris t; ak tiv ; I ndik a tiv ;  ß üb ergebe n; ü berl ief ern, a us li efe rn; 
 anbe feh len ; erl aub en, z u la s s en 
 
 ô¤½ Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß  der, di e das    
 
 á©óåìç åé¯£  Ý á©ó å¯ìçåé á Þ  Subs t;  Dat iv ; S in g; we ib;   ß  d. Z üge ll os igk e it, Ü ppi g k eit, Aus s c hweif ung , Lüs t ernhe it 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 å©òçáó é¯áî Ý å©òç áóé¯á Þ Subs t; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß Bes c hä fti gun g;G es c h äft, G e werbe ; Erw erb, Verd iens t, Müh e  
 
 á©ëáñ áòóé¯áê  Ý á©ëá ñáòó é¯á Þ Subs t; G eni t; Sin g; w eib;   ß d . Unre in igk e it, Sc h mutz , e igt l. d . Unra t, 
 übertrag en auf d. s itt l. Bes c haffe nhe it des  Me ns c hen  
 
 ðá¯óèê Ý ðá ½ê Þ Adj ek t.; G enit;  S ing;  we ib;  ß  jed er, je derle i, jed er Art,  ma nni gf ac h, ga nz , a ll  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðìåï îåãé¯£.  Ý ðìå ïîåã é¯á Þ Subs t;  Dat iv ; S in g; we ib;   ß  d ie G ew in ns uc ht, d ie H abg ier, d er G eiz   
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E4, 20  
humeis de  ouch  houtOs emathete                christon 
Ihr       aber nicht so        habt kennengelernt Christus  
 
õ¨íåé½ê Ý õ¨í åé½ê Þ  Pro n; =>  Pers  P os s .; Nom in;  P lur;  ß ihr 
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 ïõ©ø Ý ïõ© Þ  Adv er b;  ß ni c ht [ob jek tiv e  Neg ati on, d B egriff auf heb end und  di e Q ual itä t der Vors te ll ung v ern ein end.  
 Mit dem  in dik at iv  v erbun de n (mh neg iert d ie übri gen  M odi)] 
 
 ïõ ¯̈ô ÷ê Ý ïõ ¯̈ô÷ê Þ Adv erb ;  ß Adv .: s o, ebe ns o, s o d erart; fo lge ndrm as s en; o hn e Ums t änd e, k urz erhan d; d erartig 
 (wie e in Ad j.) 
 
 å©íá¯ñ åôå Ý í áîñá¯î ÷ Þ V erb; 2. Pers . Plur; Aor is t; ak t iv ; Ind ik at iv ;  ß  lern en (dur c h Be lehru ng); k en nen lern en; 
 erfahren ; s ic h a ne ign en; m ac he e ine  Sc hu le 
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 Ø òéóôï¯î , Ý Ø òéóô ï¯ê Þ S ubs t; Ak k us at iv ; S in g; m ae n;  ß C hris tus ; der G es al bt e 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
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E4, 21    
ei       ge       auton Ekousate                 kai  en autO edidachthEte                   kathOs estin alEtheia en iEsou 
wenn anders von   ihm ihr gehört habt und in ihm   unterrichtet worden seid  wie      ist    Wahrheit in Jesus  
 
åé©̄  Ý åé©  Þ K oni ju nk t;  ß we nn; g ewis s  n ic ht (be im  Sc h wur); be i Frage n: o b, w enn nic ht, nur d as s , aus s er als  das s , 
 
 çå Ý çå¯ Þ  ß  w eni gs tens , s ogra, n ur, g ar, ja , ger ade   
 
 áõ©ô ïûî Ý áõ ©ô ï¯ê Þ Ak k us a tiv ; S ing ; m aen;   ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 è©ë ïõ¯óáôå Ý á©ë ïõ¯÷ Þ V erb; 2. Pers . Plur; Aor is t; ak t iv ; Ind ik at iv ;  ß  hören     
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 áõ©ô¥½ Ý  áõ©ô ï¯ê Þ D ativ ; Si ng; m aen ;  ß   o d e r  D ati v ; Sin g; s aec h l;  ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 å©þé þá¯øñ èôå,  Ý þéþ á¯óë÷ Þ Verb;  2. Pers .P lur; Aoris t ; pas s s iv ; Ind ik at iv ;  ß  lehr en, b el ehren     
 
 ëáñ÷¯ê Ý ë áñ÷¯ê Þ  A dv erb;  ß Adv .: ebe ns o w ie; je nac hde m; w ie; wei l 
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 á©ì è¯ñå éá Ý á©ì è¯ñå éá Þ S ubs t; No mi n; Sin g; w eib ;  ß   Aufr ic hti gk eit , W ahrhe it    
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ©Éèó ïõ½,  Ý ©É èóïõ ½ê Þ S ubs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß   o d e r  Subs t;  G en it; Sin g; m aen;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
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E4, 22  
apothesthai   humas kata  tEn  proteran anastrophEn ton palaion anthrOpon  phtheiromenon           kata  tas  epithumias tEs apatEs  
ablegen sollt ihr      nach dem früheren Wandel        den alten     Menschen   verdorben werdenden nach den Begierden des Betruges  
 
á©ðï ñå¯óñá é Ý á ©ðï ôé¯ñ èíé Þ Verb;  Aor is t; M edi um;  Inf in;  ß  a ble gen , aus z i ehe n,  eins p erren 
 
 õ¨íá½ê Ý õ¨íå é½ê Þ Pron ; = >  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß i hr 
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 ðòïôå¯ òáî Ý ðò ï¯ôå òïê Þ Adj ek t.; Ak k us ativ ; Sin g; w eib;   ß  fr üher     
 
 á©îáóô òïæ èûî Ý á ©îáóô òïæ è¯ Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Si ng;  wei b;  ß  B etrage n, L ebe n s art    
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 ðáìá éïûî  Ý ðáì áé ï¯ê Þ A djek t.;  Ak k us ativ ; S ing;  ma en;  ß    o d e r  Ad jek t.;  Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  ß  al t  
 
 á©̄ îñò ÷ð ïî Ý á ©̄ îñò ÷ðïê  Þ  Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  ma en;  ß   d. Me ns c h 
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 æñåéò ï¯íåî ïî Ý æñ åé¯ò ÷ Þ Verb; Ak k us ativ ; Si ng; mae n; Pras e ns ; pas s s iv ; => Part ;  ß  v ern ic hte n, v erderb en;  
 bes c häd ige n; v erfü hren; Pa s s .: v erführt werde n, z ugr u ndeg eric hte t werd en, z u gru nde geh en 
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ôáûê Ý ï¨ Þ Pron; = > Art ik el ; Ak k us ativ ; Pl ur; we ib;  ß der, d ie d as    
 
 å©ðé ñõíé¯áê Ý å©ðé ñõíé¯á Þ  Subs t;  Ak k us at iv ; P lur; w ei b;  ß   o d  e r  Subs t;  G en it ; Si ng; wei b;  ß V erla nge n,  
 Beg ierd e, B ege hrl ic hk eit;  L us t, Le ide ns c haft 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 á©ðá¯ô èê, Ý á©ðá¯ô è Þ Sub s t; G enit ; S ing ; we ib;  ß  d.  Täus c hun g, Verfü hrung,  2.  Lus t, Vergü gun g, Ergötz l ic hk eit 
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E4, 23  
ananeousthai               de  tO  pneumati noos humOn 
erneuert werden sollt aber am Geist      eures Sinnes 
á©îáî åïõ ½óñá é Ý á ©îáî åï¯ ÷ Þ Verb;  Pras e ns ; pas s s iv ; I nfin ;  ß  ak t.: er neu ern; Pa s s .: wied er ju ng w erden , 
 erneuert  werde n 
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ðîåõ¯íáôé  Ý ðîåõ½í á Þ S ubs t; Da tiv ; Sin g; s aec h l;  ß W ind;  At em; G eis t; G e is t wes en 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 îï ïûê Ý î ïõ½ê Þ Subs t;  G e nit; Si ng; ma en;  ß V ers tan d, V ernun ft; Sin n, G es i nnu ng; G e dank e,  Me inu ng, Rat s c hlus s   
 
 õ¨í÷½î Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  ihr 
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E4, 24  
kai endusasthai      ton  kainon anthrOpon kata  theon ktisthenta     en dikaiosunE     kai hosiotEti  tEs alEtheias  
und anziehen sollt den neuen  Menschen   nach Gott  geschaffenen in Gerechtigkeit und Heiligkeit der Wahrheit. 
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 å©îþõ¯óáó ñáé  Ý å©î þõ¯÷ Þ Verb; Aor is t; Me di um; Inf in;   ß j emd . anz ieh en, bek le id en M ed.: s ic h anz ieh en, s ic h an leg en 
 (Kle ider, Wa ffen , Rüs tu ng)  
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 ëáéî ïûî Ý ëá éîï¯ê Þ  Ad jek t.; Ak k us at iv ; S ing ; ma en;  ß   o d e r  Ad jek t.; Ak k us a tiv ; S ing ; s aec h l;  
 ß   o d e r  Ad jek t.; Nom in;  Sin g; s aec h l;  ß  n eu, unv e rbrauc ht  
 
 á©̄ îñò ÷ð ïî Ý á ©̄ îñò ÷ðïê  Þ  Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  ma en;  ß   d. Me ns c h 
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ñåï ûî Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; Ak k us ativ ; Sin g;  ß G ott  
 
 ëôéóñå¯îô á Ý ëôé¯ ú ÷ Þ V e rb; Ak k us ativ ; Si ng; ma en; Aoris t; pas s s iv ; = >P art;  ß  (er-) s c haffen  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 þéëáé ïóõ¯î¤  Ý þéëá éïóõ¯î è Þ Subs t; Dat iv ; S ing;  we i b;  ß G er ec hti gk eit,  ric hti ge s  Verha lte n; Fröm mi gk eits ü bung  
 (s pez iel l A lm os en) 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ï¨óé ï¯ô èôé Ý ï¨óé ï¯ô èê Þ Su bs t; Dat iv ; S ing ; we ib;  ß  d ie Fröm mi gk eit , d ie H ei ligk e it d er G es inn ung   
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 á©ì èñå é¯áê. Ý á©ì è¯ñå éá Þ  Subs t; G eni t; Sin g; w eib ;  ß  A ufric ht igk ei t, Wahrh eit     
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E4, 25  
dio               apothemenoi      to  pseudos laleite alEtheian hekastos meta plEsion autou          hoti  esmen    allEIOn     melE  
Deswegen  abgelegt habend die Lüge      redet  Wahrheit  jeder      mit    seinem� Nächsten  weil wir sind untereinander Glieder 
 
ýéïû Ý þé ï¯ Þ K on iju nk t;  ß  , wes weg en /  . Des w ege n     
 
 á©ðï ñå¯íåî ïé  Ý á©ð ïôé¯ ñèí é  Þ Verb ; No min ; P lur; mae n; A oris t; M ed ium ; = > Part;  ß  ab leg en, aus z ie hen,  ei n s perren 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 ùåõ ½þïê Ý  ù åõ½þ ïê Þ Sub s t; Ak k us ativ ; Si ng; s a ec hl;  ß   o d e r  Su bs t; No mi n; Sin g; s aec h l;  ß  L üge   
 
 ìáìå é½ô å Ý ìá ìå¯ ÷ Þ V er b; 2. Pers .P lur; Pras ens ; ak tiv ; = >I mper.;   ß  re den , s c hwätz e n; v erk ünd en, pred ig en, 
 aus s prec hen; anre den,  s ic h unt errede n; s ag en, v ortra gen, v erk ün di gen;  tön en 
 
 á©ì è¯ñå éáî Ý á©ì è¯ñ åéá Þ  Subs t; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  Au fric hti gk eit , W ahrh eit    
 
 å ¯̈ëáóôïê  Ý å ¯̈ëáóô ïê Þ A djek t.;  Nom in;  S ing ; ma en;  ß  j eder, ei n j eder  
 
 íåôáû Ý íå ôá¯ Þ Praep ;  ß  Präp . m.  G en.:  mi t, m itt els ,  in Zus a mm enw irk en m it, in  Beg le itu ng v on , un ter, b ei,  z wis c hen,
  in; Prä p. m . Ak k .: n ac h, n a c h k urz er Zeit 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ðìèóé¯ ïî Ý ð ìèóé¯ ïî Þ Ad v erb;  ß   o d e r  Praep;   ß Adv .:  na he, nah e be i; Su bs t.: der Mit mens c h, der N ä c hs te; 
 Präp.  m. G en.: nah e b ei 
 
 áõ©ô ïõ½, Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 ï ¯̈ôé  Ý ï ¯̈ ôé Þ Ko ni junk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 å©óíåûî Ý åé ©íé¯ Þ Verb; 1. Pers .P lur; Pras ens ; ak t iv ; I ndik at iv ;  ß  v orhan den  s ei n, ex is t ieren,  das e in, le ben,  ble ib en, 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 á©ìì è¯ì ÷î Ý á ©ìì è¯ì ÷î Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  Pl ur; ma en;  ß  ein and er, wec hs el-, g ege ns eit ig 
 
 íå¯ìè. Ý  íå¯ìïê  Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß   o d e r  Subs t; Nom in; P lu r; s aec hl;  ß G l ied 
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E4, 26  
orgizesthe kai mE   hamartanete ho hElios  mE  epiduetO    epi   parorgismO humOn  
Ihr zürnt  und nicht sündigt        die Sonne nicht gehe unter über eurem� Zorn  
 
ï©òç é¯úåó ñå Ý ï©òç é¯ú ïíáé  Þ  Verb;  2. Pers .P lur; Pras en s ; [Med iu m; ] = >Imp er.;  ß   z ürnen  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); o b nic h t etw a 
 (Fragepart ik el bei  in direk te n Frage n);  
 
 á¨íáòô á¯îåôå  Ý á¨íá òôá¯î ÷ Þ Verb; 2. Pers .P lur; Pra s ens ; ak tiv ; => Imp er.;  ß   o d e  r  V erb; 2.  P ers .Pl ur; 
 Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß   s ic h v erfeh len , s uen di gen    
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 è ¯̈ì éïê Ý è ¯̈ì éïê Þ Su bs t; Nomi n; Si ng; mae n;  ß   S o nne  
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); 
 ob n ic ht e twa (Frag epart ik e l be i ind irek ten Fra gen);   
 
 å©ðéþõ å¯ô÷  Ý å©ð éþõ¯÷  Þ V e rb; 3. Pers .S ing ; Pras e ns ; a k tiv ; = >Im per.;  ß un terge h en  
 
 å©ðéû  Ý å©ð é¯ Þ Praep;   ß Pr äpos .: m. G e n.: auf über a n , be i i n G eg enwart v o n, v or,  z ur Zeit v o n, u nter; 
 m. Dat .: a uf a n be i in ü ber z u hinz u , au f G rund v o n etc .; m. Ak k .: üb er ... hin , au f, z u ... h in, nac h . .. h in, 
 über, a uf, bei , an  ge gen,  et c . 
 
 [ô¥½] Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Da tiv ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Sin g; s aec h l;  ß d er, di e das    
 
 ðáòïòç éóí¥½ Ý ðá òïòç éó íï¯ê Þ S ubs t; D ativ ; Si ng; maen ;  ß Z orn  
 
 õ¨í÷½î,  Ý õ¨íåé ½ê Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur;  ß ihr 
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E4, 27  
tnEde       didote topon tO diabolO 
und nicht gebt   Raum dem Teufel! 
 
íèþåû Ý í èþå¯ Þ Part ik el;   ß  un d n ic ht, a uc h n ic ht; ni c ht ei nma l     
 
 þé¯þï ôå Ý þ é¯þ÷í é Þ Verb; 2. P ers .Pl ur; Pras e ns ; ak tiv ; = >Im per.;  ß  g ebe n; e ntri c hten, bez ah len ; s c henk en ,  v erlei hen;  
 anv ertraue n, 
 
 ôï¯ðï î Ý ô ï¯ðïê Þ Su bs t; A k k us ativ ; Si ng; ma en;  ß b ewoh nter O rt, O rts c haft, W ohnrau m;, Pl atz , Ste lle  
 (Plur.: G ege nde n), Ra um; ( Buc h-) St el le; Ste ll ung , A mt ; Mög lic hk e it, An las s  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 þéá âï¯ì¥.  Ý þé á¯âï ìïê Þ  Subs t; Dat iv ; S ing ;  ß  v er l eumd eris c h, Subs t.:  Teuf el,  Durc hei nan derbri nger, W id ers ac her 
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E4, 28  
ho   kleptOn    mEketi       kleptetO   mallon   de    kopiatO                   ergazomenos  tais      idiais    chersin  to   agathon    
Der Stehlende nicht mehr stehle       vielmehr aber gebe er sich Mühe  wirkend         mit den eigenen Händen das Gute   
 
hina   echE     metadidonai  tO   chreian 
damit er habe mitzuteilen  dem Bedarf Habenden! 
 
ï¨ Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ; N omi n; Sin g; m aen ;  ß der, die das    
 
 ëìå¯ðô÷î  Ý ëìå¯ðô ÷ Þ Ve rb; Nom in;  S ing;  ma en; Pra s ens ; ak tiv ; => Part;   ß  s te hle n     
 
 íèëå¯ôé Ý  íèëå¯ô é Þ Adv e rb;  ß  nic ht mehr,  nic h t we iter, h inf ort n ic ht  
 
 ëìåðôå¯ô ÷, Ý ëì å¯ðô÷ Þ  Verb; 3. Pers .S ing;  Pras e n s ; ak tiv ; = >I mper.;   ß  s te hl en     
 
 íá½ìì ïî Ý íá ½ìì ïî Þ Adv erb;  ß Adv .: me hr, l ieb er, v ielm ehr  
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 ëïðéá¯ô ÷ Ý ë ïðéá¯ ÷ Þ Ve rb; 3. Pers .S ing ; Pras e ns ; a k tiv ; = >Im per.;  ß  m üde  w erden, s ic h ab mü hen     
 
 å©òçá ú ï¯íåîïê Ý  å©òç á¯ú ïí áé Þ Verb; Nom in;  S ing;  m aen; Pras ens ; [Me diu m; ]  = >P art;  
 ß  arbe ite n, H and els ges c h äfte mac h en; tra ns .: m ac he n, tu n, b ewirk en;  be arbe ite n     
 
 ôáé½ê  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; D ativ ; Pl ur; we ib;   ß d er , di e das    
 
 [é©þ é¯áéê]  Ý é©̄ þé ïê Þ A dj ek t. ; Dat iv ; P lur; w eib ;  ß eig en ; ei gent üm lic h, bes on ders  
 
 øåòóéûî Ý ø åé¯ò Þ  Su bs t; D ativ ; Plur;  we ib;  ß  Ha nd  
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 á©çá ñï¯î,  Ý á©ç áñ ï¯ê Þ A dj ek t.; Ak k us at iv ; S ing ; ma en ;  ß   o d e r  A dj ek t.; Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  
 ß   o d e r  Ad jek t.; Nom in;  Sin g; s aec h l;  ß tüc h tig , br auc hbar, gut 
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 å©̄ ø¤ Ý å©̄ ø÷  Þ V erb; 3 . P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; K onj ;  ß h abe n, h alt en, tr age n; bes ite n; b ereit  ha ben;  bew ahren; 
 erfül lt erh alt en;  ha lte n für; i m Inf in itiv : k ö nne n, m üs s en ; intr.:  s ic h b efi nde n, es  g eh t mir; 
 
 íåôáþé þï¯î áé Ý íå ôáþ é¯þ÷ íé Þ V erb; Pras ens ; ak t iv ; I nfin ;  ß  An tei l g ebe n a n, m itte il en, Barm herz igk e it ü be n  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 øòåé¯áî  Ý øòå é¯á Þ Subs t;  Ak k us ativ ; Sin g; w eib ;  ß  Bed ürfnis ; Man ge l, No t, No twend igk e it; die  feh le nde S ac he; 
 Amt,  Pf lic ht      
 
 å©̄ øïî ôé. Ý å©̄ ø ÷ Þ V erb; D ativ ; Sin g; mae n; Pr as ens ; ak tiv ; = > Part;  ß ha ben , ha lten , trag en; bes it en; bere it habe n;
  bewa hren; erfü llt erha lten ;  hal ten für; i m I nfi nit iv : k önn en, m üs s en; intr.: s ic h be fin den, es  ge ht m ir; 
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E4, 29  
pas    logos sapros  ek  stomatos humOn mE  ekporeuesthO    alla        ei       tis agathos pros oikodomEn tEs      chreias  
Jedes faule� Wort aus eurem� Mund   nicht komme heraus  sondern wenn ein gutes   zur   Erbauung     gegen die Not   
 
hina dO charin tois akouousin 
damit es gebe Gnade den Hörenden! 
 
ðá½ê Ý ðá ½ê Þ A dj ek t.; No m in; Si ng; mae n;  ß    o d e r  Ad jek t.; Vok at iv ; S in g; m ae n;  ß  je der, jed erle i, j eder Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 ìï¯ç ïê Ý ì ï¯çïê Þ Su bs t; Nomi n; Si ng; mae n;  ß   W ort, A us s age, R ede , Tex t, O ffenb arung;  Rec he ns c haft , 
 Abrec hn ung ; Lo gos  
 
 óáðòïûê Ý ó áðòï¯ê Þ  A dje k t.; Nom in; S ing;  ma en;  ß  fau l, m ors c h, unbra uc hbar,  s c hlec ht; häs s lic h 
 
 å©ë Ý å ©ë Þ Pra ep;  ß Präp . m. G e n.  a us , v on, z u geh oerig z u , i nfo lge,  s eit     
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 óôï¯íáô ïê Ý óô ï¯íá Þ Su bs t; G en it; Sin g; s aec h l;  ß   Mun d, R ede gab e; Sc hei d e (des  Sc h wertes ) 
 
 õ¨í÷½î Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  ihr 
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); 
 ob n ic ht e twa (Frag epart ik e l be i ind irek ten Fra gen);   
 
 å©ëðïò åõå¯óñ ÷, Ý å©ëðï òå õ¯ïíáé Þ Verb ; 3. Pers . Sin g; Pras e ns ; [M edi um;  ] =>I mper.;  
 ß  aus g ehe n, h ina us geh en , fortge hen , aus f ahren   
 
 á©ìì áû Ý á ©ìì á¯ Þ K on iju nk t;  ß  aber, s o ndern , doc h , v ielm ehr, s o .. d enn,  in des s en 
 
 åé©̄  Ý åé © Þ K on iju nk t;  ß  w enn; gew is s  nic ht (b ei m Sc hwur); be i Frag en: ob, wen n nic h t, n ur das s , aus s er a l s  das s , 
 
 ôéê Ý ô é¯ê Þ Pro n;  ß  wer?  welc h er? was  f ür ei ner?  O  D E R  :  ô éûê Þ Pron;  
 ß  (irge nd)e iner,e in gew is s er, je man d; Pl.:  ei ni ge 
 
 á©çá ñïûê Ý á©çá ñï¯ê Þ Ad je k t.; Nom in; S ing;  ma en;  ß tüc hti g, bra uc hbar, gut 
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ïé ©ëïþ ïíèûî  Ý ï é©ëï þïí è¯ Þ  Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  we ib;  ß das  Erba uen,  di e Erb auun g; d er B au, das  G eb äu de  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 øòåé¯áê,  Ý øòåé¯ á Þ Subs t;  Ak k us ativ ; Pl ur; we ib;  ß   o d e  r  S ubs t; G e nit;  S ing;  weib ;  ß  Be dürfn is ; M ang e l, No t, 
 Notwe ndi gk eit ; d ie f ehl end e Sac h e; Amt,  Pf lic h t     
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 þ¥½ Ý þé¯ þ÷íé  Þ V erb; 3 . P ers .Sin g; Aoris t; ak tiv ; Kon j;   ß  g ebe n; e ntric ht en, bez ahl en; s c he nk en, v erl ei hen;  
 anv ertraue n, 
 
 øá¯òéî Ý ø á¯òéî Þ  A dv erb;  ß weg en, um ... w il len   O  D E R :  øá¯ò éê Þ Subs t; Ak k us ativ ; S ing ; we ib;  
 ß  G nad e, G u ns t, Hu ld; G n aden werk , G nad enw erk , H uld bewe is ;  D ank ; A ns ehe n   
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 á©ëïõ¯ ïõóéî.  Ý á©ë ïõ¯÷ Þ  Verb; 3. Pers .P lur; Pras ens ; ak tiv ; I ndik a tiv ;  ß    o d e r   Verb ; Dat iv ; P lur; mae n; 
 Pras ens ; ak t iv ; = > Part;  ß  hören    
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E4, 30  
kai mE lupeite to pneuma to hagion tou theou en hO esphragisthEte eis hEmeran apolutrOseOs  
Und nicht betrübt den Geist heiligen Gottes  durch den ihr versiegelt worden seid auf Tag Erlösung! 
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); o b nic h t etw a 
 (Fragepart ik el bei  in direk te n Frage n);  
 
 ìõðåé ½ôå Ý ìõðå¯÷  Þ V erb ; 2. Pers .P lur; Pras ens ; ak t i v ; => Imp er.;  ß  betr übe n, i n Trauer v ers etz en ; 
 Pas s .Präs : trauri g s ei n; P a s s . Aor.: traur ig w erden 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 ðîåõ½íá Ý ð îåõ½íá  Þ S ub s t; Ak k us ativ ; Si ng; s a ec hl;  ß   o d e r  Su bs t; No mi n; Sin g; s aec h l;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Sin g; s aec h l;  ß Win d; Ate m; G eis t;  G eis tw es en 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 á ¯̈çé ïî Ý á ¯̈çéïê  Þ A djek t. ; Ak k us ativ ; Sin g; m aen ;  ß   o d e r  A dj ek t.; Ak k us at iv ; Sin g; s aec h l;  
 ß   o d e r  Ad jek t.; Nom in;  Sin g; s aec h l;  ß h ei lig , go tt gewe iht,  got tge mäs s  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½, Ý ñåï¯ê Þ  S ubs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ¥¨½ Ý ï ¯̈ê Þ Pro n; =>  Re l; D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Pron; = > Re l; D ativ ; S ing;  s aec hl;  ß  w elc her,  we lc h e, we lc hes   
 
 å©óæòáç é¯óñèô å Ý óæòáç é¯ ú÷ Þ  Ver b; 2.  Pers . Plur;  A oris t; pas s s iv ; In dik at iv ;  
 ß  v ers ieg eln , s ic hern ( da mit es  geh ei m b le ibt); b es tä tige n, b eg lau big en  
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 è¨íå¯ò áî Ý è¨íå¯òá Þ  S ubs t ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß   Tag; Pl:  Tage , Ze it, Epoc h e     
 
 á©ðï ìõôò ÷¯óå÷ê.  Ý á©ð ïì õ¯ôò÷óéê Þ Su bs t; G en it; Si ng; w eib ;  ß  d. L os k aufu n g, Frei mac hu ng, Erlös u ng 
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E4, 31    
pasa pikria kai thumos kai orgE kai kraugE kai blasphEmia arthEtO aph humOn sun pasE kakia 
Alle Bitterkeit und Grimm und Zorn und Geschrei und Lästerung sei weggenommen von euch zusammen mit aller Bosheit! 
 
ðá½óá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; N o min;  S ing ; we ib;  ß  jed er, j ederl ei, je der Art , ma nn igfa c h, ganz , al l  
 
 ðéëòé¯á Ý  ðéëòé¯ á Þ Subs t ; Nom in; S ing;  we ib;  ß  d ie  Bit terk eit ; Erb itt erung 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ñõíïûê Ý ñõíï¯ê Þ Subs t;  Nomi n; Si ng; mae n;  ß  Zor n, G rim m; Plur.:  W utaus br u c h;  Le ide ns c haft  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ï©òç èû Ý ï©òç è¯ Þ Subs t;  No min;  S ing ; we ib;  ß  Zorn      
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ëòáõçèû Ý ëò áõçè¯ Þ  S ub s t; Nom in; Si ng; wei b;  ß  G es c hrei, l aut es  Rufe n; Kl ag eges c hrei 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 âìáóæ èíé¯á Ý âìáóæ èíé¯ á Þ S ubs t; N om in; Si ng; w eib;   ß  Sc hm äh ung,  Läs t erung 
 
 á©òñ è¯ô ÷ Ý á é©̄ ò ÷ Þ Verb; 3. P ers .Si ng; Aoris t;  pas s s i v ; => Imp er.;  ß auf heb en, erhebe n, in d ie Hoe he h eb en 
 
 á©æ' Ý á ©ðï¯ Þ Prae p;  ß  m.  G en.  v o n ... weg  (bez eic h net d ie Tre nnu ng, den  Urs prung, Urh eber, Urs ac he, 
 Aus ga ngs pu nk t) 
 
 õ¨í÷½î Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  ihr 
 
 óõûî Ý óõ¯î Þ Praep;   ß P räp. m . Dat .:  mit,  z us amm e n mi t  
 
 ðá¯ó¤ Ý ðá ½ê Þ Adj ek t.; D ativ ; Sin g; w eib ;  ß  je der, j ederl ei, je der Art , ma nn igfa c h, ganz , al l  
 
 ëáëé¯£. Ý ëáë é¯á Þ Su bs t; Dat iv ; S ing;  we ib;  ß s c hl ec hte Bes c haff enh eit,  Feh l erhaft igk ei t; Bos he it; Pl age  
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E4, 32  
ginesthe [ de ] eis allElous chrEstoi eusplagchnoi charizomenoi heautois kathOs kai ho theos en christO echarisato humin  
Seid aber gegeneinander gütig  gutherzig  vergebend euch  wie auch Gott in Christus vergeben hat euch! 
 
çé¯îåóñå  Ý çé¯î ïíáé  Þ V erb; 2. Pers .P lur; Pras ens ; [M edi um; ]  = >I mper.;  ß w erd en, e nts teh en; z us t and e k o mme n, 
 ges c hehe n, 
 
 [þåû] Ý þå¯ Þ Partik e l;  ß  u nd, a ber     
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 á©ìì è¯ì ïõê Ý á ©ìì è¯ì÷ î Þ  Pron;  = > Pers  Pos s .; Ak k u s ativ ; P lur; mae n;  ß   e ina n der, wec hs e l-, g ege ns eit ig 
 
 øòèóô ïé¯, Ý øò èóô ï¯ê Þ A djek t.;  Nom in;  P lur; mae n;  ß  brauc h bar, g ut, nütz l ic h,  mi ld  
 
 åõ©̄ óðìáçøî ïé , Ý åõ©̄ óð ìá çøîïê Þ Adj ek t.; N omi n; Pl ur; ma en;  ß  b armherz i g, mil dt äti g  
 
 øáòé úï¯íåî ïé  Ý øáò é¯ú ïíá é Þ V erb; N om in; Pl ur; ma e n; Pras e ns ; [M edi um;  ] => P art;  ß (a us  G nad e) s c henk en, 
 güti g s pe nde n; erl as s en, v e rgeben , v erz eih en; s ic h g än dig erweis e n 
 
 å¨áõô ïé ½ê, Ý å¨ áõôïõ ½ Þ Pro n; = > Pers  P os s .; Dat iv ; P lu r; mae n;  ß s e in er, i hrer s el bs t; s ein  ihr; 
 
 ëáñ÷ûê Ý  ëáñ ÷¯ê Þ A dv erb;  ß Adv .: ebe ns o w ie; je nac hde m; w ie; wei l 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 ñåï ûê Ý ñå ï¯ê Þ Subs t;  No min;  S ing ; ma en;  ß G ot t  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 Ø òéóô¥½ Ý Ø ò éóôï¯ê Þ Su bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 å©øáò é¯óáô ï Ý øáò é¯ú ïíáé  Þ Verb;  3. Pers .S ing ; A oris t; [Me di um; ] In dik at iv ;  
 ß (aus  G na de) s c henk en , f ütig  s pen den;  erlas s en , v er gebe n, v erz ei hen;  s ic h g än dig erweis e n 
 
 õ¨íé½î. Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; Dat iv ; P lur;  ß  ihr 
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E5, 1    
ginesthe oun mimEtai     theou    hOs tekna agapEta 
Seid       also Nachahmer Gottes als geliebte� Kinder  
 
çé¯îåóñå  Ý çé¯î ïíáé  Þ V erb; 2. Pers .P lur; Pras ens ; [M edi um; ]  = >I mper.;  ß w erd en, e nts teh en; z us t and e k o mme n, 
 ges c hehe n, 
 
 ïõ©½ î Ý ïõ ©½î Þ  K oni ju nk t;  ß  als o, dem nac h, fol gl ic h;  m ith in, dem nac h; da 
 
 íéíèôá éû Ý íéí èô è¯ê Þ S u bs t; Nom in;  P lur; mae n;  ß  Nac hah mer  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½ Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 ôå¯ëîá Ý ô å¯ëîïî  Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß   o d e r  Subs t; Nom in; P lu r; s aec hl;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Plur;  s aec hl ;  ß Ki nd; So hn ; im P lur. a uc h Nac k om men  
 
 á©çáð èôá¯ Ý á©çáð èô ï¯ê Þ Adj ek t.; N om in; Pl ur; s aec h l;  ß ge lie bt 
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E5, 2  
kai  peripateite en agapE kathOs kai   christos EgapEsen  hEmas kai  paredOken          heauton     huper hEmOn   
und wandelt    in Liebe   wie       auch Christus geliebt hat uns    und dahingegeben hat sich selbst für     uns  
 
prosphoran kai thusian  theO eis osmEn        euOdias 
als Gabe    und Opfer   Gott  zu  einem Duft von Wohlgeruch 
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 ðåòéðá ôåé ½ôå Ý ð åòéð áôå¯ ÷ Þ Verb; 2. Pers .P lur; Pra s ens ; ak tiv ; => Imp er.;  ß   o d e  r  V erb; 2.  P ers .Pl ur; 
 Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß   umh erge hen,  wan dern, s e in L ebe n fü hren     
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 á©çá¯ð ¤, Ý á ©çáð èôï¯ê Þ A djek t.;  Dat iv ; S ing ; we ib;  ß  gel ie bt 
 
 ëáñ÷ûê Ý  ëáñ ÷¯ê Þ A dv erb;  ß Adv .: ebe ns o w ie; je nac hde m; w ie; wei l 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 Ø òéóôïûê Ý  Ø òéóô ï¯ê Þ S u bs t; Nom in;  S ing ; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 è©çá¯ð èóåî  Ý á©ç áðá¯÷  Þ Verb; 3. Pers .S ing;  A oris t; ak tiv ; In dik at iv ;  ß  li ebe n, li eb g ewi nne n    
 
 è¨íá½ê  Ý è¨í åé½ê Þ  Pro n; =>  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß wir 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðáòå¯þ ÷ëåî Ý ð áòáþ é¯þ÷ íé Þ V erb; 3.  P ers .Si ng; Ao ris t; ak tiv ; I ndik a tiv ;  ß üb ergebe n; ü berl ief ern, a us li efe rn; 
 anbe feh len ; erl aub en, z u la s s en 
 
 å¨áõô ïûî Ý å¨áõô ïõ½ Þ  Pro n ; = > P ers  Pos s .; Ak k us ativ ; Sin g; mae n;  ß s e in er, i hre r s elbs t; s ei n i hr; 
 
 õ¨ðåûò Ý õ¨ð å¯ò Þ Adv erb;  ß   o d e r  Prae p;  ß  Pr äp.  m. G en : für, z u guns t en v o n, ans t el le v on , was  .. . an g eht; Präp . m.  
 Ak k : über (...  hi naus ), mehr  als ; Adv : n oc h m ehr; Adv e rbial : m ehr noc h 
 
 è¨í÷ ½î Ý è¨íåé ½ê Þ Pron; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  wir 
 
 ðòïóæïò áûî Ý ðò ïóæï òá¯ Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  weib ;  ß  O pferd arbrin gun g , -gabe , O pfer     
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ñõóé¯áî Ý  ñõóé¯á  Þ S ubs t;  Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß O pferung , O pfer (-g abe) 
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ñå¥½ Ý ñå ï¯ê Þ S ubs t; D ati v ; Sin g; mae n;  ß G ott  
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ï©óíè ûî Ý ï©óíè¯ Þ Su bs t; A k k us ativ ; Si ng; wei b;  ß der  Duft, G eruc h; ü bert. der D uft s ei ner Erk enntn is   
 
 åõ©÷ þé¯áê.  Ý åõ© ÷þé¯ á Þ Su bs t; G en it; Sin g; w eib ;  ß  Woh lg eruc h  
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E5, 3  
porneia   de     kai akatharsia  pasa E      pleonexia mEde           onomazesthO           en     humin kathOs prepei            hagiois  
Unzucht aber und Unreinheit jede  oder Habsucht nicht einmal soll genannt werden unter euch   wie       es sich ziemt Heiligen  
 
 ðïòîå é¯á Ý ð ïòî åé¯á Þ  S u bs t; Nom in;  S ing ; we ib;  ß  Pros tit uti on, U nz uc ht; Abg ö tterei 
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 á©ëáñ áòóé¯á  Ý á©ë áñáòó é¯ á Þ S ubs t; N om in; Si ng; w eib;   ß d . Unre in igk e it, Sc h mutz , e igt l. d . Unra t, ü bertr agen  
 auf d . s itt l. Bes c haff enh eit des  Me ns c hen  
 
 ðá½óá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; N omi n; Sin g; w eib ;  ß  je der,  jed erle i, jed er Art, man ni gf ac h, ga nz , a ll  
 
 è©û Ý è©̄  Þ  P artik el ;  ß oder; und; entw eder . .. o der 
 
 ðìåï îåãé¯á Ý  ðìå ïîåãé¯ á Þ Subs t;  No min ; S ing ; we ib ;  ß  d ie G ewi nns uc ht, di e Habg ier, d er G eiz   
 
 íèþåû Ý í èþå¯ Þ  P artik el ;  ß  un d n ic ht, a uc h n ic ht; ni c ht ei nma l     
 
 ï©î ïíá úå¯óñ ÷ Ý ï©î ïíá¯ú ÷ Þ Verb;  3. Pers .S ing ; Pras ens ; pas s s iv ; =>I mper. ;  ß  nen nen;  ei nen  Nam en geb en, 
 bene nne n; Pas s .: ge nan nt werden,  bek a nnt s e in 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 õ¨íé½î, Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; Dat iv ; P lur;  ß  ihr 
 
 ëáñ÷ûê Ý  ëáñ ÷¯ê Þ A dv erb;  ß Adv .: ebe ns o w ie; je nac hde m; w ie; wei l 
 
 ðòå¯ðåé  Ý ðòå¯ðå é Þ Verb; 3. P ers .Si ng; Pras ens ; ak ti v ; Indik a tiv ;  ß   gez iem en, s ic h s c hic k en, e nts prec hen , 
 ange mes s en s e in  
 
 á¨çé¯ ïéê, Ý á ¯̈çé ïê Þ Adj ek t. ; Dat iv ; P lur; m aen ;  ß he il i g, go ttge wei ht, gott gem äs s  
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E5, 4  
kai  aischrotEs kai mOrologia                E      eutrapelia              ha   ouk    anEken          alla        mallon    eucharistia 
und Schmutz  und törichtes Geschwätz oder leichtfertiger Witz  was nicht sich gebührte sondern vielmehr Danksagung. 
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 áé©óøò ï¯ô èê Ý áé ©óøòï¯ô èê Þ Subs t;  No min ; S ing ; we ib ;  ß u nans t änd ig es  Betr age n, d. Sc h änd lic hk e it,  Häs s li c hk eit 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 í÷òï ìïç é¯á Ý í ÷òï ìïç é¯á  Þ Su bs t; No mi n; S in g; we i b;  ß  du mmes  G es c hw ätz   
 
 è©û Ý è©̄  Þ  P artik el ;  ß oder; und; entw eder . .. o der 
 
 åõ©ôò áðåì é¯á, Ý åõ©ôò áðå ìé¯á Þ Su bs t; No min ; S in g; weib ;  ß Wi tz ele i 
 
 á¨û Ý ï ¯̈ê Þ Pron; = > Re l; Ak k us ativ ; P lur; s a ec hl;  ß   o  d e r  Pron;  = > R el; Nom in;  Pl ur; s aec h l;  
 ß  we lc her, w elc he , we lc he s   
 
 ïõ©ë Ý ïõ© Þ Adv erb ;  ß ni c ht [ob jek tiv e  Neg ati on, d B egriff auf heb end und  di e Q ual itä t der Vors te ll ung v ern ein end.  
 Mit dem  in dik at iv  v erbun de n (mh neg iert d ie übri gen  M odi)] 
 
 á©î è½ëåî,  Ý á© îè¯ë÷  Þ V erb ; 3. Pers .S ing;  Im pf; ak t iv ; I ndik at iv ;  ß ( übertr. unp ers önl ic h:) es  z ie mt s ic h 
 
 á©ìì áû Ý á ©ìì á¯ Þ K on iju nk t;  ß  aber, s o ndern , doc h , v ielm ehr, s o .. d enn,  in des s en 
 
 íá½ìì ïî Ý íá ½ìì ïî Þ Adv erb;  ß Adv .: me hr, l ieb er, v ielm ehr  
 
 åõ©øáò éóôé¯á . Ý åõ ©øáòéóô é¯á Þ Subs t; Nom in;  S ing;  w eib;   ß  dank b are G es i nnu ng, D ank bark ei t; Da nk s agu ng, 
 Dank ge bet, Dank erwe is un g; Herren mah l, Euc h aris tie   
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E5, 5  
touto  gar  iste    ginOskontes hoti pas    pornos       E       akathartos E     pleonektEs     ho  estin eidOlolatrEs  
Denn dies wißt  erkennend    daß  jeder Unzüchtige oder Unreine     oder Habsüchtige  das heißt Götzendiener   
 
ouk   echei klEronomian en  basileia christou kai theou 
nicht hat    ein Erbteil      im Reich   Christi   und Gottes 
 
ôïõ½ô ï Ý ïõ¨½ô ïê Þ Pron;  Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o  d e r  Pron;  No min ; S ing ; s aec hl;   ß  dies er,  di es e, d ie s  
 
 çáûò Ý çá¯ò  Þ K on iju nk t;  ß  de nn, nä ml ic h     
 
 é©̄ óôå Ý  ï é©½þ á Þ Verb; 2. P ers .Plur; Perf;  ak tiv ; = >Im p er.;  ß   o d  e r  Verb; 2. Pe rs .Plur; Perf; ak tiv ; In dik at iv ;  
 ß wis s en, k e nne n; v ers teh en, erk en nne , k enn en lerne n; i ms tand e s ei n z u 
 
 çéî÷¯óë ïîôåê,  Ý çéî ÷¯óë÷ Þ Verb; N om in; Pl ur; m a en; Pras ens ; ak t iv ; = > Part;  ß  k enn en lerne n, erk en ne n, merk e n, 
 int im w erden  mi t     
 
 ï ¯̈ôé  Ý ï ¯̈ ôé Þ Ko ni junk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 ðá½ê Ý ðá ½ê Þ Adj ek t.; N o min;  S ing ; ma en;  ß   o d e  r  Ad jek t.; Vok at iv ; Sin g; m aen;  ß  jed er, j ederl ei,  je d er Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 ðï¯òî ïê Ý ðï¯ò îïê Þ Su bs t ; Nom in; S ing;  ma en;  ß  d er Unz üc hti ge, di e Unz uc ht  treib end e  
 
 è©û Ý è©̄  Þ  P artik el ;  ß oder; und; entw eder . .. o der 
 
 á©ëá¯ñ áòô ïê Ý á©ë á¯ñáòô ï ê Þ Ad jek t.; Nom in; S ing;  maen ;  ß unre in, s c hm utz i g (in k u ltis c he m Sin ne) 
 
 è©û Ý è©̄  Þ  P artik el ;  ß oder; und; entw eder . .. o der 
 
 ðìåï îå¯ëôèê,  Ý ðìå ïîå¯ëô èê Þ S ubs t; N om in; Si ng; maen ;  ß  der H abg ieri ge, G ewin ns üc hti ge  
 
 ï ¯̈ Ý ï ¯̈ê Þ Pron; = > Re l; Ak k u / Nom i; Si ng; s a ec hl;   ß  welc h er, we lc he, w elc h es   
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, 
 ble ibe n, v erwe il en, s ic h  auf halt en, s t attf ind en, s ic h  erei gnen   
 
 åé©þ ÷ì ïìá¯ ôòèê,  Ý åé ©þ÷ ìï ìá¯ôòèê  Þ S ubs t; N om in; Si ng; m aen ;  ß  G ötz en die ne r  
 
 ïõ©ë Ý ïõ© Þ Adv erb ;  ß ni c ht [ob jek tiv e  Neg ati on, d B egriff auf heb end und  di e Q ual itä t der Vors te ll ung v ern ein end.  
 Mit dem  in dik at iv  v erbun de n (mh neg iert d ie übri gen  M odi)] 
 
 å©̄ øåé  Ý å©̄ ø ÷ Þ Verb; 3. Pe rs .Sing ; Pras e ns ; ak tiv ; Ind i k ativ ;  ß hab en, hal ten,  tra gen; bes it en; bere it h abe n; 
 bewa hren; erfül lt erhal ten;   halt en f ür; i m In fin it iv : k önn en, m üs s en; intr.: s ic h be fin den, es  ge ht m ir; 
 
 ëìèò ïîïí é¯áî Ý ëì èò ïîï íé¯á Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Si ng; w eib ;  ß Erbe,  Erbs c ha ft, Erb bes itz ; Bes i tz , E ige nt um; 
 Hei ls bes itz , ewi ges  Erb gut 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¤½ Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß  der, di e das    
 
 âáóé ìåé¯ £ Ý â áóéìå é¯á Þ Subs t; Dat iv ; S ing ; we ib;  ß  K öni greic h,  k öni gl ic he Mac ht  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 Ø òéóôïõ ½ Ý Ø òéóô ï¯ê Þ Su bs t; G en it; Sin g; mae n;  ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ñåïõ ½. Ý ñåï¯ê Þ  S ubs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
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E5, 6  
mEdeis    humas apatatO       kenois logois   dia       tauta  gar        erchetai  hE orgE theou  epi    tous huious tEs apeitheias  
Niemand euch    täusche mit leeren Worten wegen dieser nämlich kommt  der Zorn  Gottes über die  Söhne  des Ungehorsams. 
 
Íèþå éûê Ý íèþ åé¯ê Þ Ad jek t.; No min ; S in g; m aen;   ß  k ein , k e in e, n iem and , i n k e iner We is e/Hi ns ic ht, in nic ht s   
 
 õ¨íá½ê Ý õ¨íå é½ê Þ Pron ; = >  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß i hr 
 
 á©ðáô á¯ô÷  Ý á©ð áôá¯ ÷ Þ V erb; 3. Pers . Sin g; Pras ens ; ak tiv ; = >I mper.;   ß irrele ite n, tä us c hen, betrü gen  
 2. s ic h v ergn üge n 
 
 ëåîï é½ê Ý ëåî ï¯ê Þ Ad jek t.;  Dativ ; Pl ur; m aen;   ß leer; ohne  Inh alt ; oh ne Erfo lg; eit el, hoh l 
 
 ìï¯ç ïéê Ý ì ï¯çïê  Þ S ubs t; Dativ ; Pl ur; ma en;  ß  Wort , Aus s ag e, Re de, T ex t, O ff enbaru ng; Rec he ns c haft, 
 Abrec hn ung ; Lo gos  
 
 þéáû Ý þéá¯ Þ  Pra ep;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôáõ½ô á Ý ïõ ¨½ô ïê Þ Pr on; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß    o d e  r  Pro n; No mi n; Plur;  s aec hl;  ß  d ies er, dies e , d i es  
 
 çáûò Ý çá¯ò  Þ K on iju nk t;  ß  de nn, nä ml ic h     
 
 å©̄ òøåô áé Ý å©̄ òø ïíáé Þ  Ve rb; 3. Pers .S ing ; Pras e ns ; [ Med ium ; ] I ndik a tiv ;  ß   k o mme n, g ehe n  
 
 è¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß der, die das    
 
 ï©òç èû Ý ï©òç è¯ Þ Subs t;  No min;  S ing ; we ib;  ß  Zorn      
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½ Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 å©ðéû  Ý å©ð é¯ Þ Praep;   ß Pr äpos .: m. G e n.: auf über a n , be i i n G eg enwart v o n, v or,  z ur Zeit v o n, u nter; 
 m. Dat .: a uf a n be i in ü ber z u hinz u , au f G rund v o n etc .; m. Ak k .: üb er ... hin , au f, z u ... h in, nac h . .. h in, 
 über, a uf, bei , an  ge gen,  et c . 
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 õé¨ïõûê  Ý õé¨ ï¯ê Þ Subs t; Ak k us ativ ; P lur; mae n;  ß  So hn 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 á©ðå éñå é¯áê. Ý á©ðå é¯ñå éá Þ Subs t;  G en it; Si ng; w ei b;   ß  d.  Ung ehors a m 
 
  



 108 

E5, 7  
mE    oun ginesthe summetochoi autOn 
Nicht also seid      ihre� Genossen! 
 
íèû Ý íè¯ Þ Ko ni junk t;   ß n i c ht (Verne in ungs p artik e l); d oc h nic h t (Fragep arti ek el, b ei erw arteter N ega tio n); 
 ob n ic ht e twa (Frag epart ik e l be i ind irek ten Fra gen);   
 
 ïõ©½ î Ý ïõ ©½î Þ  K oni ju nk t;  ß  als o, dem nac h, fol gl ic h;  m ith in, dem nac h; da 
 
 çé¯îåóñ å Ý çé¯î ïíá é Þ V er b; 2. Pers .P lur; Pras ens ; [M edi um; ]  = >I mper.;  ß w erd en, e nts teh en; z us t and e k o mme n, 
 ges c hehe n, 
 
 óõííå¯ôïøï é Ý óõííå¯ô ïøïê Þ A dj ek t.; No mi n; Plur;  maen ;  ß mit  te ilh abe nd ( "ti nos " a n et was ) 
 
 áõ©ô ÷½î Ý áõ©ô ï¯ê Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur; w eib;   ß   o d e r  Pron; = > P ers  Pos s .; G en it; Pl ur; ma e n;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Pers  P os s .; G enit ; P lur; s a ec hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, all ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
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E5, 8  
Ete       gar      pote skotos        nun  de    phOs en kuriO  hOs tekna    phOtos peripateite  
Denn ihr wart einst Finsternis  jetzt aber Licht im Herrn  als   Kinder Lichts  wandelt 
 
è©½ô å Ý å é©íé¯ Þ  V erb; 2.  P ers .Pl ur; Im pf; ak t iv ; In dik at iv ;  ß   o d e r  Verb ; 2. Pers .P l ur; Pras ens ; ak tiv ; Kon j;  
 ß  v orhan den  s ein , ex is t ier en, d as ei n, l ebe n, b le ibe n, v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 çá¯ò Ý çá¯ò Þ  K oni ju nk t;  ß  de nn, nä ml ic h     
 
 ðïôå Ý  ðïô å¯ Þ A dv erb;  ß wan n 
 
 óëï¯ôïê, Ý  óëï¯ô ïê Þ S ub s t; Ak k us ativ ; Si ng; s a ec hl;  ß   o d e r  Su bs t; No mi n; Sin g; s aec h l;  ß  Fi ntern is , Dunk el      
 
 îõ½î Ý îõ ½î Þ Adv erb;  ß A dv .:  j etz t, n un     
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 æ÷½ê Ý æ ÷½ê Þ Subs t;  Ak k u s ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o d  e r  S ubs t; N om in; Si ng; s a ec hl;  
 ß  Lic h t(s c hein),G l anz , Fe uer, He ll igk e it; L am pe,  Lic htträg er, Le uc htk örper, Lic h tbring ern; Lic ht empf än ger 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ëõòé¯¥ Ý ëõ¯òé ïê Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß  Her r; Bes itz er; G ebi eter; Bez e i c hnung  für G ott  un d Chr is tus  
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 ôå¯ëîá Ý ô å¯ëîïî  Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß   o d e r  Subs t; Nom in; P lu r; s aec hl;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Plur;  s aec hl ;  ß Ki nd; So hn ; im P lur. a uc h Nac k om men  
 
 æ÷ôïûê  Ý æ÷½ê Þ  S ubs t; G enit ; S ing ; s aec h l;  ß   L ic ht (s c hein),G la nz , Feuer,  He ll i gk eit; Lam pe,  Lic h tträg er, Leuc htk örp er,
  Lic htbr ing ern; L ic hte mpf än ger 
 
 ðåòéðá ôåé ½ôå Ý ð åòéð áôå¯ ÷ Þ Verb; 2. Pers .P lur; Pra s ens ; ak tiv ; => Imp er.;  ß   o d e  r  V erb; 
 2. P ers .Pl ur; Pras e ns ; ak tiv ; Ind ik ativ ;  ß  u mh ergeh en , wan dern, s e in Leb en f ühr en     
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E5, 9  
ho gar        karpos  tou phOtos en pasE agathOsunE kai  dikaiosunE     kai alEtheia  
denn� die Frucht des Lichts   in lauter Güte            und Gerechtigkeit und Wahrheit 
 
ï¨ Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ; N omi n; Sin g; m aen ;  ß der, die das    
 
 çáûò Ý çá¯ò  Þ K on iju nk t;  ß  de nn, nä ml ic h     
 
 ëáòðïûê Ý ë áòðï¯ê Þ Su b s t; Nom in; Si ng; mae n;  ß  Fruc ht; Erfo lg,  Nutz e n, V ort eil   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 æ÷ôïûê  Ý æ÷½ê Þ  S ubs t; G enit ; S ing ; s aec h l;  ß   L ic ht (s c hein),G la nz , Feuer,  He ll i gk eit; Lam pe,  Lic h tträg er, Leuc htk örp er,
  Lic htbr ing ern; L ic hte mpf än ger 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðá¯ó¤ Ý ðá ½ê Þ Adj ek t.; D ativ ; Sin g; w eib ;  ß  je der, j ederl ei, je der Art , ma nn igfa c h, ganz , al l  
 
 á©çá ñ÷óõ¯î ¤ Ý á©ç áñ ÷óõ¯ îè Þ Subs t;  Dat iv ; S ing ; we ib;  ß Rec hts c ha ffen he it, G üte 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 þéëáé ïóõ¯î¤  Ý þéëá éïóõ¯î è Þ Subs t; Dat iv ; S ing;  we i b;  ß G er ec hti gk eit,  ric hti ge s  Verha lte n; Fröm mi gk eits ü bung  
 (s pez iel l A lm os en) 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 á©ì èñå é¯£ Ý á©ì è¯ñå éá Þ S ubs t; Da tiv ; Sin g; w eib ;  ß  Aufric h tigk e it, Wa hrhe it    
 
  



 111 

E5, 10  
dokimazontes ti   estin euareston      tO   kuriO 
prüfend          was ist   wohlgefällig dem Herrn  
þïëéíá¯ úïî ôåê Ý þ ïëéíá¯ ú ÷ Þ Verb; N om in; Pl ur; m a en; Pras ens ; ak t iv ; = > Part;  ß  prüf en, erprob en; 
 als  erpro bt erk en nen;  P as s .: als  erpr obt erfund en w erd en     
 
 ôé¯ Ý ô é¯ê Þ Pro n; N omi n; S ing;  s aec hl ;  ß w er? w elc h er? was  für ei ner? 
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, 
 ble ibe n, v erwe il en, s ic h  auf halt en, s t attf ind en, s ic h  erei gnen   
 
 åõ©á¯ò åóôïî  Ý åõ© á¯òåóô ïê Þ Ad jek t.; Ak k us ativ ; Si ng; weib ;  ß   o d  e r  Ad jek t.; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  
 ß   o d e r  Ad jek t.; Nom in;  Sin g; s aec h l;  ß wo hl gef äl li g, an gen ehm   
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ëõòé¯¥, Ý ëõ¯òé ïê Þ Subs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß  H e rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
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E5, 11   
kai  mE   sugkoinOneite        tois ergois           akarpois          tou skotous      mallon   de     kai      elegchete 
und nicht habt Gemeinschaft mit den Werken unfruchtbaren der  Finsternis  vielmehr aber sogar deckt auf 
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); o b nic h t etw a 
 (Fragepart ik el bei  in direk te n Frage n);  
 
 óõçëïéî ÷îå é½ôå  Ý óõçëïé î÷îå¯ ÷ Þ Verb; 2. Pers .P lur ; Pras ens ; ak tiv ; => Imp er.;  ß (z us amme n) A nte il hab e n, 
 s ic h z ugl eic h bete il ig en     
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 å©̄ òç ïéê Ý å ©̄ òçï î Þ Subs t; Dativ ; Pl ur; s aec h l;  ß Wer k , Tat, Ha ndl ung ; Arb eit , A ufga be, Ams tt äti gk eit ; W erk , Le is tung  
 (als  erge bnis  des  W irk ens );  Din ge, Sac he n 
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 á©ëá¯òð ïéê Ý á©̄ ëáòð ïê Þ Adj ek t.; D ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß unfr uc htbar, ohn e Fruc h t, k ein en Ertrag brin gen d, 
 k eine n Nutz e n bri nge nd 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 óëï¯ôïõê, Ý  óëï¯ô ïê Þ S u bs t; G en it; Sin g; s aec h l;  ß   Fint ernis , D unk e l     
 
 íá½ìì ïî Ý íá ½ìì ïî Þ Adv erb;  ß Adv .: me hr, l ieb er, v ielm ehr  
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©ìå¯çø åôå. Ý  å©ì å¯çø÷ Þ  V erb; 2. Pers . Plur; Pras ens ; ak tiv ; = >I mper.;   ß  z urec h t weis en , s trafen ; üb erführe n ; 
 nac hwe is en; an den T ag br ing en 
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E5, 12 
 ta gar kruphE ginomena hup autOn aischron estin kai legein 
 Denn das heimlich getan Werdende von ihnen schimpflich ist auch zu sagen; 
 
ôáû Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß   o d e r  Pron; = > Art ik el;  N omi n; Plur; s a ec hl;   ß der, die das    
 
 çáûò Ý çá¯ò  Þ K on iju nk t;  ß  de nn, nä ml ic h     
 
 ëòõæ¤½ Ý ëòõæ¤ ½ Þ Adv er b;  ß  he im lic h, ins g ehe im  
 
 çéîï¯íå îá Ý ç é¯îïíá é Þ V erb; Ak k us at iv ; P lur; s a ec hl ; Pras ens ; [Me diu m; ]  = >P a rt;  ß werd en, ents te hen ; 
 z us tande k o mm en, ges c he hen, 
 
 õ¨ð' Ý õ¨ðï¯ Þ  Pra ep;  ß Pr äp. m. G e n.: v on , v on s e ite n; Pr äp. m. Ak k .: unt er, un t er der G ew alt v o n; g ege n ( z eitl ic h) 
 
 áõ©ô ÷½î Ý áõ©ô ï¯ê Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur; w eib;   ß   o d e r  Pron; = > P ers  Pos s .; G en it; Pl ur; ma e n;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Pers  P os s .; G enit ; P lur; s a ec hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, all ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 áé©óøò ï¯î Ý áé©óøò ï¯ê Þ Ad jek t.; N om in; Si ng; s a ec hl;   ß s c hmutz i g,  s c hi mpf lic h, unans t änd ig  
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ìå¯çåé î, Ý ì å¯ç÷ Þ Verb ; Pras ens ; ak t iv ; Inf in;   ß  s a gen;re den;  be hau pten , v ers ic hern, erk läre n; b efeh le n; nenn en; 
 Pas s .: m ein en, he is s en 
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E5, 13  
de    panta elegchomena               hupo tou phOtos phaneroutai        
aber alles  aufgedeckt Werdende    vom     Licht    wird offenbart; 
 
ôáû Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß   o d e r  Pron; = > Art ik el;  N omi n; Plur; s a ec hl;   ß der, die das    
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 ðá¯îôá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß    o d e  r  A djek t. ; Ak k us at iv ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Ad jek t.; N om in;
  Plur;  s aec hl ;  ß  je der, jed e rlei, je der Art , ma nn igfac h , ganz , a ll   
 
 å©ìåçø ï¯íåî á Ý å© ìå¯çø÷  Þ  Verb;  Nom in;  P lur; s aec h l; Pras ens ; p as s s iv ; = >Part ;  ß  z urec htwe is en,  s trafen;  überfü hren; 
 nac hwe is en; an den T ag br ing en 
 
 õ¨ðïû Ý õ¨ð ï¯ Þ Prae p;  ß  P räp. m . G en. : v on, v o n s ei te n; Pr äp. m. Ak k .: unt er, un t er der G ew alt v o n; g ege n ( z eitl ic h) 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 æ÷ôïûê  Ý æ÷½ê Þ  S ubs t; G enit ; S ing ; s aec h l;  ß   L ic ht (s c hein),G la nz , Feuer,  He ll i gk eit; Lam pe,  Lic h tträg er, Leuc htk örp er,
  Lic ht bring ern; Lic ht empf än ger 
 
 æáîåò ïõ½ôá é, Ý æá îåò ï¯÷ Þ Verb;  3. Pers .S ing ; Pras ens ; pas s s iv ; In dik at iv ;  ß  s ic htbar/of fen bar m ac hen,  offen baren , 
 s ic h offe nbare n; Pas s : s ic ht bar/öff ent lic h w erde n, b ek a nnt w erden,  ers c hei nen  
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E5, 14  
pan gar      phaneroumenon      phOs estin dio           legei      egeire        ho katheudOn   kai   anasta      ek  tOn nekrOn  
denn alles offenbar Werdende Licht  ist    deswegen heißt es wache auf  du Schlafender  und stehe auf von den Toten   
 
kai  epiphausei   soi         christos 
und aufleuchten wird dir Christus. 
 
ðá½î Ý ðá ½ê Þ Adj ek t.; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß   o d e r  Ad jek t.; N om in; Si ng; s aec hl;  ß  j eder,  je derl ei, j eder Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 çáûò Ý çá¯ò  Þ K on iju nk t;  ß  de nn, nä ml ic h     
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 æáîåò ïõ¯íåîï î Ý æáî åòï¯ ÷ Þ Verb; N om in; Si ng; s a ec hl; Pras ens ; pas s s iv ; = > Part;  ß  s ic ht bar/of fen bar mac hen , 
 offen baren , s ic h o ffen bare n ; Pas s : s ic ht bar/öf fent lic h  w erden, bek an nt w erden , ers c hein en  
 
 æ÷½ê Ý æ ÷½ê Þ Subs t;  Ak k u s ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o d  e r  S ubs t; N om in; Si ng; s a ec hl;  ß  L ic ht(s c hei n),G lan z , 
 Feuer, H el ligk e it; Lam pe,  L ic htträ ger, L euc htk örp er, Li c htbring ern; Lic ht empf än ge r 
 
 å©óôé î. Ý å é©íé¯ Þ  Ver b; 3.  Pers .S ing;  Pras e ns ; ak tiv ; I ndik at iv ;  ß  v orhan den  s ei n, ex is t ieren,  das e in, le ben,  ble ib en, 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 þéïû  Ý þé ï¯ Þ Kon ij unk t;  ß , wes weg en /  . Des w ege n     
 
 ìå¯çåé , Ý ìå¯ç ÷ Þ Verb;  3.  Pers .S ing ; Pras e ns ; ak tiv ; Indik a tiv ;  ß   s age n;red en; beha upt en, v ers ic her n, erk l ären;
  befe hl en; nen nen;  Pas s .: mei nen,  he is s en 
 
 ©̄ åçå éòå, Ý å©çå é¯ò ÷ Þ V erb;  2. P ers .Si ng; Pras ens ; ak ti v ; => Imp er.;  ß  wec k en; er wec k en P as s .: wac h w erde n, 
 aufs teh en   
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 ëáñåõ¯þ ÷î, Ý ëá ñåõ¯þ ÷ Þ  Verb;  Nom in;  S ing ; ma en; Pras ens ; ak t iv ; = > Part;  ß s c hlafen      
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 á©îá¯óô á Ý á ©îé¯óô èíé Þ V erb; 2. Pers . Sin g; Aoris t; ak tiv ; = >I mper.;   ß  aufs te ll en , aufw ec k en, a uferwec k en ; 
 Med.:  aufs t ehe n 
 
 å©ë Ý å ©ë Þ Pra ep;  ß Präp . m. G e n.  a us , v on, z u geh oerig z u , i nfo lge,  s eit     
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 îåëò÷ ½î, Ý î åëòï¯ê Þ Ad je k t.; G eni t; P lur; mae n;  ß   o d e  r  A djek t. ; G en it; Pl ur;  s aec hl;  ß to d; leb los , w irk ungs l os  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©ðéæáõ¯ó åé Ý å©ðéæ áõ¯óë÷  Þ Verb ; 3. Pers .S in g; Fut u r; ak tiv ; In dik at iv ;  ß  auf ge hen, ers c hein en, leuc h ten  
 
 óïé Ý óõ¯ Þ  Ad jek t.;  No mi n; P lur; mae n;  ß   du       O  D E R :  óõ¯ Þ Pron; = > Per s  Pos s .; Dat iv ; S in g;  ß  du      
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 Ø òéóôï¯ê. Ý  Ø òéóô ï¯ê Þ S ubs t; No mi n; Sin g; m aen ;  ß Chris tus ; der G es a lbte  
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
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E5, 15  
blepete  oun akribOs pOs peripateite   mE    hOs asophoi    all         hOs sophoi 
Seht zu also genau    wie  ihr wandelt  nicht als   Unweise  sondern als   Weise  
 
Âìå¯ðå ôå Ý âìå¯ð ÷ Þ Verb ; 2. Pers .P lur; Pras ens ; ak t i v ; => Imp er.;  ß   o d e r  Ve rb; 2. Pers .P lur; Pras ens ; a k tiv ; 
 Indik a tiv ;  ß   ans e hen , s eh en     
 
 ïõ©½ î Ý ïõ ©½î Þ  K oni ju nk t;  ß  als o, dem nac h, fol gl ic h;  m ith in, dem nac h; da 
 
 á©ëòé â÷ ½ê Ý á©ëò éâ ÷½ê Þ A dv erb;  ß  ge nau,  s orffä lti g  
 
 ð÷½ê Ý ð ÷½ê Þ Adv erb ;  ß Interrog ativ pro n.: w ie? , wi e s o?, was ? warum ?  O  D E R :  ð÷¯ê Þ  K oni ju nk t;  
 ß irge ndw ie, z u fä ll ig; gew is s ermas s en; u ngef ähr, v iel le ic ht 
 
 ðåòéðá ôåé ½ôå Ý ð åòéð áôå¯ ÷ Þ Verb; 2. Pers .P lur; Pra s ens ; ak tiv ; => Imp er.;  ß   o d e  r  V erb; 2.  P ers .Pl ur; 
 Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß   umh erge hen,  wan dern, s e in L ebe n fü hren     
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); 
 ob n ic ht e twa (Frag epart ik e l be i ind irek ten Fra gen);   
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 á©̄ óïæ ïé Ý á©̄ óïæ ïê Þ Ad je k t.; Nom in; P lur; m aen ;  ß  unwe is e, t öric ht 
 
 á©ìì' Ý  á©ì ìá¯ Þ Ko ni junk t ;  ß  a ber, s o ndern,  doc h,  v iel mehr,  s o .. den n, i ndes s e n 
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 óïæï é¯, Ý óïæ ï¯ê Þ Adj ek t.;  Nom in; Pl ur; m aen;   ß w ei s e, erfahre n 
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E5, 16  
exagorazomenoi ton kairon hoti hai hEmerai ponErai eisin 
auskaufend        die  Zeit     weil die Tage      böse      sind 
 
å©ãáçï òáú ï¯íåî ïé Ý  å©ãáç ï òá¯ú ÷ Þ Verb; N om in; Pl ur;  mae n; Pras ens ; M ed ium;  = >P art;  ß  k aufe n, a ufk auf e n, 
 los k aufe n, fre ik auf en; Med . : s ic h l os k aufen 
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 ëáéò ï¯î, Ý ëá éòï¯ê Þ  Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  ma en;  ß  Zei t, (rec hter) Ze itpu nk t,  Zeita bs c hnit t  
 
 ï ¯̈ôé  Ý ï ¯̈ ôé Þ Ko ni junk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 áé¨ Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Nomi n; Pl ur; we ib;  ß d er, die das    
 
 è¨íå¯ò áé Ý è¨íå¯ò á Þ S ubs t ; Nom in; P lur; we ib;   ß  T a g; P l: Ta ge, Z eit,  E poc he     
 
 ðïî èòáé¯  Ý ðïî èò ï¯ê Þ A dj ek t.; No min ; P lur; w ei b;  ß   in s c hl ec hte m Zus ta nd, bö s artig, s c hm erz bereit end , 
 bes c hwerl ic h, v erdorb en, u ntau gl ic h, s c hlec h t, b ös e, l as terhaft  
 
 åé©ó éî. Ý åé©í é¯ Þ V erb; 3 . Pers .P lur; Pras ens ; ak t iv ; I ndik at iv ;  ß  v orhan den  s ei n, ex is t ieren,  das e in, le ben,  ble ib en, 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
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E5, 17  
dia touto    mE   ginesthe aphrones alla       suniete    ti     to  thelEma tou kuriou 
Deswegen nicht seid        töricht    sondern begreift  was der Wille    des Herrn 
 
þéáû Ý þ éá¯ Þ Prae p;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôïõ½ô ï Ý ïõ¨½ ôïê Þ Pron ; Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o  d e r  Pron;  No min ; S ing ; s aec hl;   ß  dies er,  di es e, d ie s  
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); o b nic h t etw a 
 (Fragepart ik el bei  in direk te n Frage n);  
 
 çé¯îåóñ å Ý çé¯î ïíá é Þ V er b; 2. Pers .P lur; Pras ens ; [M edi um; ]  = >I mper.;  ß w erd en, e nts teh en; z us t and e k o mme n, 
 ges c hehe n, 
 
 á©̄ æòï îåê, Ý á©̄ æò÷ î Þ A dj ek t.; No min ; P lur; mae n;  ß    o d  e r  Ad jek t.; Vok at iv ; Plur;  ma en;  
 ß töric ht , unv ers t änd ig, un v ernünft ig, s i nn los   
 
 á©ìì áû Ý á ©ìì á¯ Þ K on iju nk t;  ß  aber, s o ndern , doc h , v ielm ehr, s o .. d enn,  in des s en 
 
 óõîé¯åôå  Ý óõîé¯ èíé Þ Ver b; 2. Pers .P lur; Pras ens ; ak tiv ; = >I mper.;   ß   o d e r  V erb; 2. Pers . Plur; Pras ens ; 
 ak tiv ; In dik at iv ;  ß (z us am men las s en:) v ers teh en, ein s ehen     
 
 ôé¯ Ý ô é¯ê Þ Pro n; N omi n; S ing;  s aec hl ;  ß w er? w elc h er? was  für ei ner? 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 ñå¯ì èíá Ý ñ å¯ìèí á Þ Sub s t; Ak k us ativ ; Si ng; s a ec hl;  ß   o d e r  Su bs t; No mi n; Sin g; s aec h l;  ß  Wi ll e, G e wol ltes   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ëõòé¯ïõ. Ý  ëõ¯òéïê  Þ S ubs t; G en it; Sin g; mae n;  ß  H err; Bes itz er;  G eb ieter; Bez eic hn ung für G ott und  Chris tus   
Herr; in A, V; in B: uns eres  Herrn;  P46: Chris tus  
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kai   mE   methuskesthe   oinO        en hO  estin asOtia              alla       plErousthe        en pneumati 
Und nicht berauscht euch an Wein  in dem ist    Liederlichkeit  sondern laßt euch füllen mit Geist  
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); o b nic h t etw a 
 (Fragepart ik el bei  in direk te n Frage n);  
 
 íåñõ¯óëåóñå Ý  íåñõ¯óëï íáé Þ Verb; 2. Pers .P lur; P ras ens ; [pas s s iv ; ] => Imp er.;  
 ß s ic h be trink e n; A or.: s ic h  betrunk e n h abe n, b etrunk e n s ein 
 
 ïé ©̄ î¥, Ý ïé© ½îïê Þ  S ubs t; D ativ ; Sin g; mae n;  ß  W ein   
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ¥¨½ Ý ï ¯̈ê Þ Pro n; =>  Re l; D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Pron; = > Re l; D ativ ; S ing;  s aec hl;  ß  w elc her,  we lc h e, we lc hes   
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 á©ó÷ ôé¯á,  Ý á©ó ÷ôé¯ á Þ Su bs t; Nom in;  S ing ; we ib;  ß  d. He il los i gk eit,  Li eder lic hk eit 
 
 á©ìì áû Ý á ©ìì á¯ Þ K on iju nk t;  ß  aber, s o ndern , doc h , v ielm ehr, s o .. d enn,  in des s en 
 
 ðìèò ïõ½óñ å Ý ðì èò ï¯÷ Þ Verb; 2. Pers .P lur; Pras ens ; pas s s iv ; = >Im per.;  ß fü ll en, v o ll mac he n, a us fül len , erfül len;  
 in Erfül lu ng g ehe n, v o llbr in gen 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðîåõ¯íáôé , Ý ðîåõ ½íá Þ S ubs t; Da tiv ; Sin g; s aec h l;  ß W ind;  At em; G eis t; G e is t wes en 
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E5, 19  
lalountes heautois          en  psalmois kai humnois         kai Odais pneumatikais      adontes kai psallontes kardia humOn        tO kuriO 
redend    zu euch selbst mit Psalmen und Lobgesängen und geistlichen� Liedern  singend und spielend in eurem� Herzen dem Herrn  
 
ìáìïõ ½îôåê  Ý ìáì å¯÷ Þ  V erb; No mi n; P lur; mae n; Pras ens ; ak tiv ; = >P art;  ß  re den, s c hw ätz en;  v erk ünde n , 
 predi gen,  aus s prec he n; a nreden , s ic h u nterred en; s a g en, v ortrag en, v erk ün di gen;  töne n 
 
 å¨áõô ïé ½ê Ý å¨ áõôïõ ½ Þ Pro n; = > Pers  P os s .; Dat iv ; P lu r; mae n;  ß s e in er, i hrer s el bs t; s ein  ihr; 
 
 [å©î]  Ý å©î  Þ Pra ep;  ß Prä p.: i n, v or, b ei,  unt er  
 
 ùá ìíïé ½ê Ý ùáìí ï¯ê Þ S u bs t; Dat iv ; P lur; mae n;  ß   Lie d, L obl ie d; Ps a lm   
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 õ ¯̈íîïéê Ý õ ¯̈íîïê Þ Su bs t; Dativ ; Pl ur; ma en;  ß  Lob g es ang, Hy mnus   
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ¥©þáé ½ê Ý ¥©þ è¯ Þ Subs t;  D ativ ; Plur;  we ib;  ß L ied,  Lo bges an g 
 
 ðîåõíáôéë áé½ê,  Ý ðîåõíá ôéëï¯ê Þ Ad jek t.; D ativ ; P lur ; wei b;  ß   de n G e is t betr ef fend,  ge is tig , ge is tl ic h; 
 Subs t.:  G eis t mens c h 
 
 £©̄ þ ïîôåê Ý £©̄ þ ÷ Þ Verb; N omi n; Plur; ma en; Pras ens ;  ak tiv ; => Part;  ß s in gen , b es ing en, preis en 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ùá¯ì ìïî ôåê Ý ùá¯ì ì÷ Þ  Verb; Nom in; P lur; m aen ; P ras ens ; ak tiv ; => Part;   ß  s i ngen , l obs in gen   
 
 ô¤½ Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß  der, di e das    
 
 ëáòþé¯£  Ý ëáòþ é¯á Þ Sub s t; Dativ ; Si ng; wei b;  ß  H erz      
 
 õ¨í÷½î Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  ihr 
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ëõòé¯¥, Ý ëõ¯òé ïê Þ Subs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß  H e rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
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eucharistountes pantote huper pantOn en onomati kuriou hEmOn  iEsou christou  tO  theO kai  patri 
danksagend       allezeit für     alles       im Namen unseres� Herrn Jesus Christus dem Gott und Vater 
 
åõ©øáò éóôïõ ½îôåê Ý åõ©øáò éóôå¯÷  Þ V erb; N omi n; Pl ur; mae n; Pras ens ; ak t iv ; = > Part;  ß  d ank bar s e in; dan k en, 
 v erdank en; bet en 
 
 ðá¯îôï ôå Ý ðá¯ îôïô å Þ Ad v erb;  ß Adv .: s tets , im mer     
 
 õ¨ðåûò Ý õ¨ð å¯ò Þ Adv erb;  ß   o d e r  Prae p;  ß  Pr äp.  m. G en : für, z u guns t en v o n, ans t el le v on , was  .. . an g eht; 
 Präp.  m. Ak k : üb er (... h ina us ), mehr a ls ; Adv : n oc h m ehr; A dv erbi al: me hr noc h 
 
 ðá¯îô÷ î Ý ðá½ê  Þ A djek t. ; G enit;  P lur; m aen ;  ß   o d e r  A djek t. ; G en it; Pl ur; s ae c hl;  ß  je der, jed erle i, jed e r Art,
  man nig fac h, ganz , al l  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ï©î ï¯íáô é Ý ï ©̄ îïí á Þ S ubs t ; Dat iv ; S ing;  s aec hl ;  ß Na me; Pers on; T ite l; (b ek annt er) Name,  Ruf,  Ruh m 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ëõòé¯ïõ Ý ëõ¯ò éïê Þ  Su bs t ; G eni t; S in g; m aen ;  ß  He rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
 
 è¨í÷ ½î Ý è¨íåé ½ê Þ Pron; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  wir 
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  ß    o d e r  Su bs t; Vok ativ ; 
 Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 Ø òéóôïõ ½ Ý Ø òéóô ï¯ê Þ Su bs t; G en it; Sin g; mae n;  ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ñå¥½ Ý ñå ï¯ê Þ S ubs t; D ati v ; Sin g; mae n;  ß G ott  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðáôòé¯.  Ý ðáô è¯ò Þ Subs t;  Dativ ; Si ng; mae n;  ß  V ate r (auc h als  Ehre ntit el für Le hrer und  An ges eh ene) 
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hupotassomenoi      allElois  en phobO christou 
Euch unterordnend einander in Furcht Christi  
 
õ¨ðïôáóó ï¯íåî ïé Ý õ¨ð ïôá¯ óó÷ Þ V erb; N om in; Pl ur; maen ; Pras e ns ; pas s s iv ; = >P art;  ß  unt erwerfe n, u nt erordne n; 
 Pas s .: ge horc he n 
 
 á©ìì è¯ì ïéê Ý á©ìì è¯ì ÷î Þ Pron; = > P ers  Pos s .; D ativ ;  Pl ur; ma en;  ß   o d e r  Pron; =>  Pers  Pos s .; Dat iv ; Pl ur; s aec hl;   
 ß  ei nan der, w ec hs el-, geg ens eit ig 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 æï¯â¥ Ý æ ï¯âïê  Þ S ubs t; D ativ ; Sin g; mae n;  ß ( ak t.:) das  Furc hterreg en; (p as s .) Sc hrec k en, Angs t, F urc ht; Ehrfurc ht  
 
 Ø òéóôïõ ½, Ý Ø òéó ôï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
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hai gunaikes tois idiois   andrasin  hOs  tO kuriO 
ihr Frauen   den eigenen Männern wie dem Herrn  
 
Áé¨ Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l; Nomi n; Pl ur; we ib;  ß d er, die das    
 
 çõîáé½ë åê Ý çõî è¯ Þ S ubs t; Nom in;  P lur; w eib ;  ß  W eib,  (Eh e-) Frau, Br aut 
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 é©þ é¯ïéê  Ý é©̄ þ éïê  Þ A djek t. ; Dativ ; Pl ur; ma en;  ß   o d e r  A djek t. ; Dat iv ; P lur; s a e c hl;  ß ei gen;  ei gen tüm lic h ,  bes on ders  
 
 á©îþò á¯óéî Ý á©î è¯ò Þ Subs t; Dat iv ; P lur; mae n;  ß   ( v on a ndros ) d. Man n 
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ëõòé¯¥, Ý ëõ¯òé ïê Þ Subs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß  H e rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
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hoti anEr    estin kephalE tEs gunaikos hOs kai   christos kephalE tEs ekklEsias   autos sOtEr tou sOmatos 
weil Mann ist     Haupt    der Frau        wie  auch Christus Haupt   der Gemeinde  er      Retter des Leibes 
 
ï ¯̈ôé Ý  ï ¯̈ô é Þ Kon ij unk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 á©î è¯ò Ý á ©îè¯ò  Þ S ubs t; N o min;  S ing ; ma en;  ß  ( v on  andros ) d. Man n 
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 ëåæáìèû  Ý ëåæáì è¯ Þ Sub s t; Nom in; Si ng; wei b;  ß  H aupt,  Ko pf; O b erha upt; Hau pts tadt     
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 çõîáéë ïûê Ý çõî è¯ Þ S ubs t; G en it; Sin g; w eib ;  ß  W e ib, ( Ehe-) Frau,  Bra ut 
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 Ø òéóôïûê Ý  Ø òéóô ï¯ê Þ S u bs t; Nom in;  S ing ; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ëåæáìèû  Ý ëåæáì è¯ Þ Sub s t; Nom in; Si ng; wei b;  ß  H aupt,  Ko pf; O b erha upt; Hau pts tadt     
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 å©ëëìèó é¯áê, Ý å©ëëìèó é¯á  Þ Su bs t; Ak k us at iv ; P lur; weib ;  ß   o d  e r  Subs t;  G enit ; S ing ; we ib;  
 ß  V olk s v ers amml ung ; V ol k s gemei nde (Is rae l); (c hris tl .) G eme ind e; G em ei ndev er s amml ung     
 
 áõ©ô ïûê Ý áõ ©ôï¯ê Þ Nom in;  Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe 
 
 ó÷ôè ûò Ý ó÷ ôè¯ò Þ  S ubs t;  Nom in; Si ng; mae n;  ß  Er retter, Re tter, H ei lan d  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ó÷¯íáô ïê Ý ó÷ ½íá Þ Sub s t; G enit ; S ing ; s aec h l;  ß   Lei b, K örper; das  K örperh a fte; Plur. : Le ib eig ene , Sk l av en 
 



 125 

E5, 24  
alla   hOs hE ekklEsia    hupotassetai       christO  houtOs  kai hai gunaikes tois andrasin en panti 
Aber wie die Gemeinde sich unterordnet Christus  so auch     die  Frauen    den Männern in allem. 
 
 á©ìì áû Ý á ©ìì á¯ Þ K on iju nk t;  ß  aber, s o ndern , doc h , v ielm ehr, s o .. d enn,  in des s en 
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 è¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß der, die das    
 
 å©ëëìèó é¯á Ý å©ëëìèó é¯á Þ Subs t;  No min ; S ing ; we ib ;  ß  Vo lk s v ers ammlu ng; V olk s gem ein de (Is rae l); (c hri s tl.) 
 G emei nde ; G em ei ndev ers a mml ung     
 
 õ¨ðïôá¯óó åôáé  Ý õ¨ðï ôá¯ó ó÷ Þ V erb; 3. P ers .Si ng; P ras ens ; pas s s iv ; Ind ik at iv ;  ß  unt erwerfe n, u nterord ne n; 
 Pas s .: ge horc he n 
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 Ø òéóô¥½, Ý Ø ò éóôï¯ê Þ  S u bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ïõ ¯̈ô ÷ê Ý ïõ ¯̈ô÷ê Þ Adv erb ;  ß Adv .: s o, ebe ns o, s o d erart; fo lge ndrm as s en; o hn e Ums t änd e, k urz erhan d; d erartig 
 (wie e in Ad j.) 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 áé¨ Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Nomi n; Pl ur; we ib;  ß d er, die das    
 
 çõîáé½ë åê Ý çõî è¯ Þ S ubs t; Nom in;  P lur; w eib ;  ß  W eib,  (Eh e-) Frau, Br aut 
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 á©îþò á¯óéî Ý á©î è¯ò Þ Subs t; Dat iv ; P lur; mae n;  ß   ( v on a ndros ) d. Man n 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðáîôé¯.  Ý ðá½ê Þ  Ad jek t.;  D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Ad jek t.; D ativ ; Si ng; s a ec hl;  ß  j eder,  je derl ei, je der Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
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hoi andres    agapate tas gunaikas kathOs   kai   christos EgapEsen    tEn ekklEsian kai heauton     paredOken            huper autEs 
Ihr Männer  liebt      die Frauen  gleichwie auch Christus geliebt hat die Gemeinde und sich selbst dahingegeben hat für       sie  
 
Ïé¨ Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß d er,  die  das    
 
 á©̄ îþò åê, Ý á ©îè¯ò  Þ S ubs t; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß   o d  e r  S ubs t; Vok at iv ; P lur; m aen;  ß  ( v on  an dros ) d. M ann 
 
 á©çáð á½ôå  Ý á©ç áðá¯÷  Þ V erb; 2. Pers . Plur; Pras ens ; ak tiv ; = >I mper.;   ß   o d e r   Verb ; 2. Pers .P lur; Pras en s ; 
 ak tiv ; In dik at iv ;  ß   o d  e r  Verb; 2. Pers .P lur; Pras ens ; ak tiv ; Kon j;  ß  l ie ben,  l ieb  gew inn en    
 
 ôáûê Ý ï¨ Þ Pron; = > Art ik el ; Ak k us ativ ; Pl ur; we ib;  ß der, d ie d as    
 
 çõîáé½ë áê, Ý çõî è¯ Þ Sub s t; Ak k us ativ ; Pl ur; we ib;  ß  W eib , (Eh e-) Frau, Brau t 
 
 ëáñ÷ûê Ý  ëáñ ÷¯ê Þ A dv erb;  ß Adv .: ebe ns o w ie; je nac hde m; w ie; wei l 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 Ø òéóôïûê Ý  Ø òéóô ï¯ê Þ S u bs t; Nom in;  S ing ; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 è©çá¯ð èóåî  Ý á©ç áðá¯÷  Þ Verb; 3. Pers .S ing;  A oris t; ak tiv ; In dik at iv ;  ß  li ebe n, li eb g ewi nne n    
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å©ëëìèó é¯áî Ý å©ëëì èóé¯á Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  weib ;  ß  Vo lk s v ers amml un g; V olk s ge mei nde  (Is rael);
  (c hris tl.) G em ein de; G eme i ndev ers am mlu ng    
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å¨áõô ïûî Ý å¨áõô ïõ½ Þ  Pro n ; = > P ers  Pos s .; Ak k us ativ ; Sin g; mae n;  ß s e in er, i hre r s elbs t; s ei n i hr; 
 
 ðáòå¯þ ÷ëåî Ý ð áòáþ é¯þ÷ íé Þ V erb; 3.  P ers .Si ng; Ao ris t; ak tiv ; I ndik a tiv ;  ß üb ergebe n; ü berl ief ern, a us li efe rn; 
 anbe feh len ; erl aub en, z u la s s en 
 
 õ¨ðåûò Ý õ¨ð å¯ò Þ Adv erb;  ß   o d e r  Prae p;  ß  Pr äp.  m. G en : für, z u guns t en v o n, ans t el le v on , was  .. . an g eht; 
 Präp.  m. Ak k : üb er (... h ina us ), mehr a ls ; Adv : n oc h m ehr; A dv erbi al: me hr noc h 
 
 áõ©ô è½ê, Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; w eib ;  ß a) s elbs t,  für  s ic h s elbs t,  al le in b) er s ie es  c ) s tellv ertrete nd f ür das  Refl ex iv  
 d) ebe nders e lbe 
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E5, 26  
hina   autEn hagiasE      katharisas                tO        loutrO tou hudatos  en rhEmati 
damit sie      er heilige  gereinigt habend durch das  Bad     des Wassers im Wort  
 
é ¯̈îá Ý é ¯̈îá Þ  K oni ju nk t;  ß das s ,auf das s , da mit (f in al)   
 
 áõ©ô èûî Ý áõ ©ô ï¯ê Þ Pro n; = > P ers  Pos s .; Ak k us ativ ; Si ng; w eib ;  ß a) s elbs t,  für s i c h s elbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 á¨çéá¯ó ¤ Ý á¨ç éá¯ ú÷ Þ  V erb; 3. Pers .S in g; Aoris t; ak ti v ; Kon j;  ß he il ig en; hei li g h alte n, w eih en    
 
 ëáñáò é¯óáê Ý ëáñ áòé¯ ú÷  Þ Verb;  Nom in;  S ing ; ma en ; Aor is t; ak tiv ; = >P art;  ß  rein mac he n, s ä ubern , he il e n; für 
 (k ultis c h) rein  erk lär en; (s itt l ic h) rein  mac h en 
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ìïõôò¥ ½ Ý ì ïõôò ï¯î Þ Sub s t; Dativ ; Si ng; s a ec hl;   ß  Bad (v or d . Tau fe)  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 õ ¯̈þáô ïê Ý õ ¯̈þ ÷ò Þ Subs t; G enit;  S ing;  s aec hl ;  ß Wa s s er  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ò¨è¯íáô é, Ý ò ¨è½í á Þ Subs t;  Dativ ; Si ng; s a ec hl;   ß Wo rt, Aus s pruc h; Lehre , W eis s agung , V erk ünd igu ng; Sa c he, Di ng     
 
  



 128 

E5, 27  
hina   parastEsE autos heautO endoxon tEn ekklEsian mE   echousan spilon              E      rhutida  
damit hinstelle   er      vor sich herrlich die Gemeinde  nicht habend    einen Flecken oder eine Runzel  
 
E      ti                  tOn toioutOn               all          hina     E     hagia kai amOmos 
oder irgendeinen der  so beschaffenen   sondern damit sie sei heilig und untadelig 
 
é ¯̈îá Ý é ¯̈îá Þ  K oni ju nk t;  ß das s ,auf das s , da mit (f in al)   
 
 ðáòáóô è¯ó¤ Ý ð áòé¯óô èí é Þ V erb; 3 . P ers .Si ng; Aor i s t; ak tiv ; K on j;  ß  z ur Verf ü gung  s tel len , i n B ereits c ha f t s etz en; 
 dars tel len,  hi ns tel le n, h ers tell en; darbri nge n; erw eis e, bewe is en; intra ns .: h erz utreten,  hera ntrete n, 
 dabe is teh en, da s e in; z ur S eite  trete n, z u H ilf e k om me n 
 
 áõ©ô ïûê Ý áõ ©ôï¯ê Þ Nom in;  Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv
 d) ebe nders e lbe 
 
 å¨áõô¥½  Ý å¨ áõôïõ ½ Þ Pron;  = > P ers  Pos s .; Da tiv ; Si ng;  mae n;  ß  s ein er, i hrer s elb s t; s ein ihr; 
 
 å©̄ îþ ïãïî Ý å©̄ îþ ïãïê Þ  Ad j ek t.; Ak k us at iv ; S ing ; we ib;  ß ruhmv o ll , ber ühmt , an ge s ehen, v orn eh m; g lä nz end,  herrlic h 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å©ëëìèó é¯áî, Ý  å©ëëì èóé¯á  Þ Su bs t; Ak k us at iv ; S ing ; weib ;  ß  Vo lk s v ers amml un g; V olk s ge mei nde  (Is rael); ( c hris tl.) 
 G emei nde ; G em ei ndev ers a mml ung     
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); 
 ob n ic ht e twa (Frag epart ik e l be i ind irek ten Fra gen);   
 
 å©̄ øïõó áî Ý å ©̄ ø÷ Þ Verb ; Ak k us ativ ; Sin g; w eib ; Pras ens ; ak tiv ; = >P art;  ß hab e n, ha lte n, tra gen;  bes i ten;  b ereit hab en; 
 bewa hren; erfül lt erhal ten;   halt en f ür; i m In fin it iv : k önn en, m üs s en; intr.: s ic h be fin den, es  ge ht m ir; 
 
 óðé¯ìïî  Ý óðé¯ì ïê Þ Subs t; Ak k us ativ ; S ing;  ma en;  ß  Flec k en , Sc h andf lec k      
 
 è©û Ý è©̄  Þ  P artik el ;  ß oder; und; entw eder . .. o der 
 
 ò¨õôé¯þ á Ý ò¨õô é¯ê Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Sin g; w eib ;  ß  Runz el , Fal te, Mak e l     
 
 è©̄  Ý è©̄  Þ Part ik el;   ß oder; und; entw eder . .. o der 
 
 ôé Ý ô éûê Þ Pron; Ak k us ati v ; Sin g; s aec h l;  ß  (irg end) ein er,ei n ge wis s er, j ema nd;  Pl. : e ini ge 
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 ôïé ïõ¯ô ÷î, Ý ô ïé ïõ½ô ïê Þ Pron; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß  s o bes c ha ffen , der artig e r, (ein) s olc h er  
 
 á©ìì' Ý  á©ì ìá¯ Þ Ko ni junk t ;  ß  a ber, s o ndern,  doc h,  v iel mehr,  s o .. den n, i ndes s e n 
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 ¤©½ Ý  åé ©íé¯ Þ Verb; 3. Pers . Sin g; Pras ens ; ak t iv ; K on j;  ß  v orhan den  s ein , ex is t ier en, d as ei n, l ebe n, b le ibe n, v erweil en, 
 s ic h auf hal ten,  s tattf ind en, s ic h erei gne n  
 
 á¨çé¯á  Ý á ¯̈çé ïê Þ Ad jek t.; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß he il i g, go ttge wei ht, gott gem äs s  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 á©̄ í÷í ïê. Ý á ©̄ í÷íïê Þ  A d jek t.; N om in; Si ng; wei b;  ß  feh lerlos , unt ade li g 
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E5, 28  
houtOs opheilousin kai  hoi andres   agapan     heautOn gunaikas hOs heautOn sOmata           
So        schulden    auch die Männer  zu lieben ihre� Frauen       wie   ihre eigenen� Leiber.  
 
ho   agapOn   heautou gunaika heauton     agapa 
Der Liebende seine� Frau      sich selbst liebt. 
 
ïõ ¯̈ô÷ê  Ý ïõ ¯̈ô ÷ê Þ Adv erb;   ß A dv .: s o, ebe ns o, s o d e rart; fol gen drmas s en;  oh ne Ums tän de, k urz erh and;  der artig 
 (wie e in Ad j.) 
 
 ï©æå é¯ìïõó éî Ý ï©æå é¯ì÷  Þ Verb; 3. Pers .P lur; Pras ens ; ak tiv ; I ndik a tiv ;  ß   s c hul d en; m üs s en, v erpf lic h tet s e i n; 
 s ic h v erfehl en 
 
 [ëáéû] Ý ë áé¯ Þ Ko ni junk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ïé¨  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß d er,  die  das    
 
 á©̄ îþò åê Ý á© îè¯ò Þ  S ubs t; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß   o d  e r  S ubs t; Vok at iv ; P lur; m aen;  ß  ( v on  an dros ) d. M ann 
 
 á©çáð á½î Ý á©çáð á¯÷ Þ Ve rb; Pras ens ; ak tiv ; I nfi n;  ß   li ebe n, l ie b ge win nen     
 
 ôáûê Ý ï¨ Þ Pron; = > Art ik el ; Ak k us ativ ; Pl ur; we ib;  ß der, d ie d as    
 
 å¨áõô ÷½î Ý  å¨áõ ôïõ½  Þ Pro n ; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur ; wei b;  ß    o d e r  Pro n; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur; maen ; 
  ß   o d e r  Pro n; => Pers  Pos s .; G en it; Pl ur; s aec h l;  ß s ein er, i hrer s elbs t;  s ein  i hr; 
 
 çõîáé½ë áê Ý çõî è¯ Þ S ubs t; Ak k us ativ ; P lur; we ib;   ß  We ib, ( Ehe-) Frau , Bra ut 
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 å¨áõô ÷½î Ý  å¨áõ ôïõ½  Þ Pro n ; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur ; wei b;  ß    o d e r  Pro n; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur; maen ;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Pers  P os s .; G enit ; P lur; s a ec hl;  ß s ein er, i hrer s elbs t;  s ein  i hr; 
 
 ó÷¯íáôá.  Ý ó÷ ½íá Þ Sub s t; Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß   o d e r  Su bs t; No mi n; Plur;  s aec hl ;  ß  Le ib, Körp er; 
 das  Kör perhaf te; Pl ur.: L eib eig ene,  Sk l av en 
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 á©çáð ÷½î Ý  á©ç áðá¯÷  Þ V e rb; Nom in;  S ing;  ma en; Pra s ens ; ak tiv ; => Part;   ß  li eb en, lie b g ewi nne n    
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å¨áõô ïõ½ Ý å¨áõô ïõ½ Þ  Pro n ; = > P ers  Pos s .; G e nit;  S in g; ma en;  ß   o d e r  Pron; =>  Pers  Pos s .; G en it; Si ng;  s aec hl;  
 ß s ein er, i hrer s elbs t;  s ein  i hr; 
 
 çõîáé½ë á Ý çõî è¯ Þ S ubs t;  Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß  We ib, ( Ehe-) Frau,  Bra ut 
 
 å¨áõô ïûî Ý å¨áõô ïõ½ Þ  Pro n ; = > P ers  Pos s .; Ak k us ativ ; Sin g; mae n;  ß s e in er, i hre r s elbs t; s ei n i hr; 
 
 á©çáð £½. Ý á©çáð á¯÷ Þ Ver b; 3. Pers .S in g; Pras ens ; a k tiv ; Ind ik ativ ;  ß   o d e r  Verb; 3. Pers .S ing;  Pras e n s ; ak tiv ; K onj ; 
  ß  l ieb en, li eb gew inn en    
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E5, 29  
oudeis gar            pote    heautou sarka               emisEsen  alla        ektrephei  kai thalpei autEn kathOs    kai   christos  tEn ekklEsian  
Denn� niemand jemals sein eigenes� Fleisch hat gehaßt  sondern er ernährt und wärmt es      gleichwie auch Christus die Gemeinde  
 
ïõ©þå éûê Ý ïõ©þ åé¯ê Þ Ad jek t. ; Nom in; S ing;  ma en;  ß k e in, k e ine ; n iem and,  nic h ts  
 
 çá¯ò Ý çá¯ò Þ  K oni ju nk t;  ß  de nn, nä ml ic h     
 
 ðïôå Ý  ðïô å¯ Þ A dv erb;  ß wan n 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å¨áõô ïõ½ Ý å¨áõô ïõ½ Þ  Pro n ; = > P ers  Pos s .; G e nit;  S in g; ma en;  ß   o d e r  Pron; =>  Pers  Pos s .; G en it; Si ng;  s aec hl;  
 ß s ein er, i hrer s elbs t;  s ein  i hr; 
 
 óá¯òëá Ý óá¯òã Þ Su bs t; Ak k us ativ ; Sin g; w eib ;  ß  Fleis c h ( = P lur.), mens c hl ic hes  W es en, natür lic he  B es c haffen he it;
  Lei b     
 
 å©íé¯ó èóåî Ý íéó å¯÷ Þ  Ver b; 3. Pers .S in g; Aoris t; ak ti v ; Indik a tiv ;  ß   has s en , v er abs c heue n     
 
 á©ìì áû Ý á ©ìì á¯ Þ K on iju nk t;  ß  aber, s o ndern , doc h , v ielm ehr, s o .. d enn,  in des s en 
 
 å©ëôòå¯æå é Ý å ©ëôòå¯æ ÷ Þ V erb; 3. Pers . Sin g; Pras ens ; ak tiv ; In dik at iv ;  ß f ütter n, n ähren , he gen , pf leg en; 
 aufz ie hen , gros s z ieh en, erz ieh en  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ñá¯ìðå é Ý ñ á¯ìð÷  Þ V erb;  3. P ers .Si ng; Pras ens ; ak ti v ; Indik a tiv ;  ß  he gen und  pfle gen   
 
 áõ©ô è¯î, Ý áõ ©ô ï¯ê Þ Pro n; =>  Pers  Pos s .; Ak k us at iv ; Sin g; w eib ;  ß a) s elbs t,  für  s ic h s elbs t,  al le in b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 ëáñ÷ûê Ý  ëáñ ÷¯ê Þ A dv erb;  ß Adv .: ebe ns o w ie; je nac hde m; w ie; wei l 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 Ø òéóôïûê Ý  Ø òéóô ï¯ê Þ S u bs t; Nom in;  S ing ; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å©ëëìèó é¯áî, Ý  å©ëëì èóé¯á  Þ Su bs t; Ak k us at iv ; S ing ; weib ;  ß  Vo lk s v ers amml un g; V olk s ge mei nde  (Is rael); 
 (c hris tl.) G eme in de; G e me i ndev ers am mlu ng    
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E5, 30  
hoti melE     esmen    sOmatos autou 
weil Glieder wir sind seines� Leibes. 
 
ï ¯̈ôé Ý  ï ¯̈ô é Þ Kon ij unk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 íå¯ìè Ý í å¯ìïê Þ  Su bs t; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß    o d e  r  S ubs t; N omi n; Pl ur; s aec hl;  ß G l ied 
 
 å©óíåûî Ý åé ©íé¯ Þ Verb; 1. Pers .P lur; Pras ens ; ak t iv ; I ndik at iv ;  ß  v orhan den  s ei n, ex is t ieren,  das e in, le ben,  ble ib en, 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ó÷¯íáô ïê Ý ó÷ ½íá Þ Sub s t; G enit ; S ing ; s aec h l;  ß   Lei b, K örper; das  K örperh a fte; Plur. : Le ib eig ene , Sk l av en 
 
 áõ©ô ïõ½. Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
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E5, 31  
anti toutou kataleipsei        anthrOpos  ton  patera kai tEn mEtera kai proskollEthEsetai pros gunaika autou  
Deshalb     wird verlassen ein Mann    den Vater  und die Mutter und wird anhangen      an    seiner� Frau   
 
kai  esontai   hoi duo eis sarka mian 
und werden  die zwei zu einem� Fleisch. 
 
á©îôé û Ý á© îôé¯ Þ Prae p;  ß  m. G en.   ans t att, im T aus c h für    
 
 ôïõ¯ô ïõ Ý ïõ ¨½ô ïê Þ Pron; G enit;  S ing;  ma en;  ß   o d e r  Pro n; G en it; S ing;  s aec hl;  ß  d ies er, dies e , d ies  
 
 ëáôáìå é¯ ùåé Ý  ëáôáì åé¯ð ÷ Þ Verb; 3. Pers .S ing;  Fut ur; ak tiv ; I ndik a tiv ;  ß v erla s s en, z urüc k las s en, i m Stic h las s en ; 
 v ernac hl äs s igen ; übr ig las s en, h int erlas s en 
 
 á©̄ îñò ÷ð ïê Ý á©̄ îñò ÷ðïê Þ  Subs t;  No min ; S ing ; m aen;   ß  d.  Me ns c h 
 
 [ôïûî ] Ý ï ¨ Þ Pr on; = > Art ik el; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß der, die  das    
 
 ðáôå¯òá  Ý ðáô è¯ò Þ Subs t ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  Vat er (auc h a ls  E hrent ite l f ür Lehrer und An ges eh ene)  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 [ôèûî ] Ý ï ¨ Þ Pr on; = > Art ik el; Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß der, die  das    
 
 íèôå¯ò á Ý íè¯ô èò Þ Su bs t;  Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß die Mutt er  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðòïóëï ììè ñè¯óå ôáé  Ý ðò ïóëïìì á¯ïíá é Þ Verb;  3. Pers .S ing;  Futur; [pas s s iv ; ]  Ind ik ativ ;  
 ß anh ang en, untre nnb ar v erbund en s e in, s ic h fes t an s c hlies s en; treu er geb en s e in 
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 çõîáé½ë á Ý çõî è¯ Þ S ubs t;  Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß  We ib, ( Ehe-) Frau,  Bra ut 
 
 áõ©ô ïõ½, Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©̄ óïî ôáé  Ý åé ©íé¯ Þ Verb;  3 . Pers .P lur; F utur; Med iu m; Indik a tiv ;  ß   v orha nde n s ei n, ex is t ieren,  das e in, le ben,  ble ib en, 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 ïé¨  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß d er,  die  das    
 
 þõ¯ï Ý þõ¯ ï Þ Ad jek t.;  ß  z wei     
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 óá¯òëá Ý óá¯òã Þ Su bs t; Ak k us ativ ; Sin g; w eib ;  ß  Fleis c h ( = P lur.), mens c hl ic hes  W es en, natür lic he  B es c haffen he it; 
 Lei b     
 
 íé¯áî. Ý åé¨ ½ê Þ A dj ek t.; Ak k us ativ ; S ing ; we ib;  ß e in e r, ein ei nz iger;  irge nde in er (unbes t im mter Artik el) 
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E5, 32  
to mustErion touto mega estin egO de legO eis christon kai eis      tEn ekklEsian 
Dieses Geheimnis groß ist; ich aber deute auf Christus und auf die Gemeinde. 
 
ôïû Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 íõóôè¯òé ïî Ý íõóô è¯òé ïî Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  s aec hl;   ß   o d e r  Subs t; N omi n; Sin g; s aec h l;  
 ß  G ehe im le hre, (gö ttl ic he s ) G eheim nis      
 
 ôïõ½ô ï Ý ïõ¨½ ôïê Þ Pron ; Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o  d e r  Pron;  No min ; S ing ; s aec hl;   ß  dies er,  di es e, d ie s  
 
 íå¯çá Ý íå¯çáê Þ  Ad jek t.;  Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Ad jek t.; N om in; Si ng; s aec h l;  ß gros s , h oc h,  lan g, 
 breit, gew alt ig, mäc h tig , l au t; mac htv o ll ; präc h tig 
 
 å©óôé¯î  Ý åé ©íé¯ Þ Verb;  3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 å©ç÷ û Ý å©ç ÷¯ Þ Pron;  = > Pe rs  Pos s .; Nom in; S ing;   ß  i c h  
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 ìå¯ç÷ Ý  ìå¯ç ÷ Þ Verb; 1. Pers .S ing;  Pras e ns ; ak tiv ; I ndik at iv ;  ß   o d e r  Verb ; 1. P ers .Si ng; Pras ens ; ak ti v ; Kon j;  
 ß  s age n;red en; beh aupt e n, v ers ic hern, erk läre n; b ef ehl en; nen nen;  Pas s .: me in en, h eis s en 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 Ø òéóôïû î Ý Ø òéóô ï¯ê Þ Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  ma en;   ß Chr is tus ; der G es a lbt e 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å©ëëìèó é¯áî. Ý  å©ëëì èóé¯á  Þ Su bs t; Ak k us at iv ; S ing ; weib ;  ß  Vo lk s v ers amml un g; V olk s ge mei nde  (Is rael); 
 (c hris tl.) G eme in de; G e me i ndev ers am mlu ng    
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E5, 33  
plEn          kai   humeis hoi kath hena       hekastos  heautou gunaika houtOs agapatO hOs heauton  
Jedenfalls auch ihr       und zwar einzeln  jeder       seine� Frau        so         liebe       wie  sich selbst   
 
hE de         gunE phobEtai ton andra 
aber� die  Frau fürchte    den Mann 
 
ðìèûî Ý ð ìè¯î Þ  K oni ju nk t;  ß   o d e r  Pra ep;  ß A dv . : (als  K on j. g ebr.:) i ndes s en , je doc h; (a ls  Pr äp. m. G en .  gebr.:) 
 aus s er 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 õ¨íåé½ê Ý õ ¨íåé ½ê Þ Pro n; = > P ers  Pos s .; N om in; Pl ur;  ß ihr 
 
 ïé¨  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß d er,  die  das    
 
 ëáñ' Ý ëáô á¯ Þ Pra ep;  ß  Präp . m.  G en.:  ge gen,  v on ... heru nter; durc h ...  hi n;  b ei;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 å ¯̈îá, Ý  åé¨ ½ê Þ Adj ek t.; Ak k us ativ ; Sin g; mae n;  ß ei ne r, ein ei nz iger;  irge nde in er (unbes t im mter Artik el) 
 
 å ¯̈ëáóôïê  Ý å ¯̈ëáóô ïê Þ A djek t.;  Nom in;  S ing ; ma en;  ß  j eder, ei n j eder  
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 å¨áõô ïõ½ Ý å¨áõô ïõ½ Þ  Pro n ; = > P ers  Pos s .; G e nit;  S in g; ma en;  ß   o d e r  Pron; =>  Pers  Pos s .; G en it; Si ng;  s aec hl;  
 ß s ein er, i hrer s elbs t;  s ein  i hr; 
 
 çõîáé½ë á Ý çõî è¯ Þ S ubs t;  Ak k us ativ ; Si ng; w ei b;  ß  We ib, ( Ehe-) Frau,  Bra ut 
 
 ïõ ¯̈ô ÷ê Ý ïõ ¯̈ô÷ê Þ Adv erb ;  ß Adv .: s o, ebe ns o, s o d erart; fo lge ndrm as s en; o hn e Ums t änd e, k urz erhan d; d erartig 
 (wie e in Ad j.) 
 
 á©çáð á¯ô÷ Ý á©çáð á¯÷ Þ  V erb; 3. Pers . Sin g; Pras ens ; ak tiv ; = >I mper.;   ß  li ebe n, lie b g ewi nne n    
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; wie 
 (= das s ); un gef ähr; da a ls  währe nd, nac hd em 
 
 å¨áõô ï¯î, Ý å¨áõô ïõ½ Þ  Pro n; = > Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Si ng; ma en;  ß s ei ner, ihr er s elbs t; s e in ihr; 
 
 è¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß der, die das    
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 çõîèû Ý çõî è¯ Þ Su bs t; No min;  S ing ; we ib;  ß  We ib, ( Ehe-) Frau,  Bra ut 
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 æïâ è½ôá é Ý æ ïâå¯ ïíáé  Þ V erb; 3. Pers . Sin g; Pras ens ; [Med iu m; ] Kon j;  ß  ers c hr ec k en, s ic h f ürc hten;  
 fürc hten, s c he uen , E hrfurc ht ha ben  v or 
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 á©̄ îþò á. Ý á ©îè¯ ò Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Sin g; m aen ;  ß  ( v on andr os ) d. M ann 
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E6, 1   
ta   tekna     hupakouete goneusin humOn en  kuriO  touto gar estin dikaion 
Ihr Kinder  gehorcht      euren Eltern         im Herrn  denn das  ist      recht. 
 
Ôáû Ý ï ¨ Þ Pr on; = > Art ik el;  Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß   o d e r  Pron; = > Art ik el;  N omi n; Plur; s a ec hl;   ß der, die das    
 
 ôå¯ëîá, Ý ôå¯ëîï î Þ S ubs t;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Subs t;  Nom in;  P lu r; s aec hl;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Plur;  s aec hl ;  ß Ki nd; So hn ; im P lur. a uc h Nac k om men  
 
 õ¨ðáëïõ¯å ôå Ý õ¨ð áëïõ¯ ÷ Þ Verb;  2. Pers .P lur; Pras e ns ; ak tiv ; => Imp er.;  ß   o d  e r  V erb; 2 . P ers .Pl ur; 
 Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  auf jd. hören , ge horc he n; ( tec hn. v o m Türhü ter) öff ne n 
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 çïîåõ ½óéî Ý ç ïîåõ¯ê Þ  S u bs t; Dat iv ; P lur; mae n;  ß   Erz euger, pl ur. E ltern   
 
 õ¨í÷½î Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  ihr 
 
 [å©î Ý å©î Þ  Pra ep;  ß Pr äp .: in , v or, be i, unter  
 
 ëõòé¯¥] Ý ëõ¯òé ïê Þ Subs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß  H e rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
 
 ôïõ½ô ï Ý ïõ¨½ ôïê Þ Pron ; Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o  d e r  Pron;  No min ; S ing ; s aec hl;   ß  dies er,  di es e, d ie s  
 
 çá¯ò Ý çá¯ò Þ  K oni ju nk t;  ß  de nn, nä ml ic h     
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, 
 ble ibe n, v erwe il en, s ic h  auf halt en, s t attf ind en, s ic h  erei gnen   
 
 þé¯ëáé ïî. Ý þé¯ëá éïê Þ Ad j ek t.; Ak k us at iv ; S ing ; ma en ;  ß   o d e r  A dj ek t.; Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  
 ß   o d e r  Ad jek t.; Nom in;  Sin g; s aec h l;  ß g erec ht  
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E6, 2  
tima ton patera sou kai mEtera hEtis etsin entolE prOtE en epaggelia 
Ehre deinen Vater und Mutter  welches ist erste Gebot mit Verheißung  
 
ôé¯íá Ý ô éíá¯÷ Þ  Ver b; 2.  Pers .S ing;  Pras e ns ; ak tiv ; => Imp er.;  ß abs c hä tz en ( Med.:  für s ic h abs c hätz e n); 
 s c hätz en, e hren  
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 ðáôå¯òá  Ý ðáô è¯ò Þ Subs t ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  Vat er (auc h a ls  E hrent ite l f ür Lehrer und An ges eh ene)  
 
 óïõ Ý óõ¯ Þ Pron; = > Per s  Pos s .; G en it; Si ng;  ß  d u      
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 íèôå¯ò á, Ý íè¯ô èò Þ  Su bs t ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  die Mutt er  
 
 è ¯̈ôéê  Ý ï ¯̈óô éê Þ Pron; = > Rel; Nom in; S ing;  we ib;  ß  jed er der; welc h er 
 
 å©óôéû î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 å©îô ïì èû Ý å ©îô ïìè¯ Þ  S ubs t ; Nom in; S ing;  we ib;  ß A uf trag, G eb ot, Vors c hrift,  G es etz  
 
 ðò÷¯ô è Ý ðò ÷½ô ïê Þ Adj ek t.; No min ; S in g; we ib;   ß er s ter, frühs ter; v orn ehms te , anges e hens t e, w ic hti gs te 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 å©ðáçç åìé¯£ , Ý å ©ðáççåì é¯ á Þ S ubs t; D ativ ; Si ng; wei b;  ß  Vers prec h en; Verh ei s s ung (v on G ott); Z us age 
 (v on Mens c he n); das  v erh e is s ene G ut 
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E6, 3  
hina    eu     soi genEtai   kai   esE               makrochronios epi tEs gEs 
damit wohl dir  es ergeht und du sein wirst langlebend       auf der Erde 
 
é ¯̈îá Ý é ¯̈îá Þ  K oni ju nk t;  ß das s ,auf das s , da mit (f in al)   
 
 åõ©½ Ý åõ©½  Þ A dv erb;  ß A d v .: gut, woh l, rec ht 
 
 óïé Ý óõ¯ Þ  Ad jek t.;  No mi n; P lur; mae n;  ß   du       O  D E R :  óõ¯ Þ Pron; = > Per s  Pos s .; Dat iv ; S in g;  ß  du      
 
 çå¯îèô áé Ý ç é¯îïí áé Þ Ver b; 3. Pers .S in g; Aoris t; [ Me diu m; ] Ko nj;  ß wer den,  en ts tehen ; z us tan de k om me n , 
 ges c hehe n, 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©̄ ó¤ Ý åé©í é¯ Þ Verb; 2. Per s .Sin g; Fut ur; M edi um; Ind i k ativ ;  ß  v or han den s e in,  ex is tiere n, d as ein , l ebe n, b l eib en, 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 íáëòïøò ï¯îé ïê Ý íáëò ïø òï¯îé ïê Þ Ad jek t.; N om in; Si ng; m aen ;  ß la ngl eb ig, lan ge l ebe nd  
 
 å©ðéû  Ý å©ð é¯ Þ Praep;   ß Pr äpos .: m. G e n.: auf über a n , be i i n G eg enwart v o n, v or,  z ur Zeit v o n, u nter; 
 m. Dat .: a uf a n be i in ü ber z u hinz u , au f G rund v o n etc .; m. Ak k .: üb er ... hin , au f, z u ... h in, nac h . .. h in, 
 über, a uf, bei , an  ge gen,  et c . 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 çè½ê. Ý ç è½  Þ S ubs t; G e nit;  Si ng; w ei b;  ß   Erd e, Bod e n; La nd; Irdis c hes      
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E6, 4  
kai  hoi  pateres mE  parorigzete    tekan humOn    alla      ektrepete auta en paida  kai nouthesia     kuriou 
Und ihr Väter   nicht macht zornig eure� Kinder  sondern zieht auf sie   in Zucht und Ermahnung Herrn 
 
Ëáéû  Ý ëáé¯ Þ  Ko ni junk t;   ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ïé¨  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß d er,  die  das    
 
 ðáôå¯òåê , Ý ðáô è¯ò Þ Su b s t; Nom in; Pl ur; m aen;   ß   o d e  r  S ubs t; Vok at iv ; P lur ; mae n;  
 ß Va ter (auc h als  Ehren tit e l für L ehrer u nd An ges eh en e) 
 
 íèû Ý íè¯ Þ  K oni ju nk t;  ß nic ht ( Verne inu ngs part ik el);  doc h n ic ht (Frag epart iek e l,  bei  erwarte ter Ne gat ion); 
 ob n ic ht e twa (Frag epart ik e l be i ind irek ten Fra gen);   
 
 ðáòïòç é¯ú åôå Ý ð áò ïòçé¯ ú ÷ Þ Verb; 2. Pers .P lur; Pra s ens ; ak tiv ; => Imp er.;  ß  z ornig mac h en, erz ürnen  
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 ôå¯ëîá Ý ô å¯ëîïî  Þ S ubs t; Ak k us ativ ; Plur; s a ec hl;   ß   o d e r  Subs t; Nom in; P lu r; s aec hl;  
 ß   o d e r  Su bs t; V ok ativ ; Plur;  s aec hl ;  ß Ki nd; So hn ; im P lur. a uc h Nac k om men  
 
 õ¨í÷½î Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  ihr 
 
 á©ìì áû Ý á ©ìì á¯ Þ K on iju nk t;  ß  aber, s o ndern , doc h , v ielm ehr, s o .. d enn,  in des s en 
 
 å©ëôòå¯æå ôå Ý å©ëôòå¯æ ÷ Þ Verb; 2. Pers .P lur; Pras ens ; ak tiv ; => Imp er.;  ß fütt ern , nä hren, heg en, pfl ege n; a ufz ieh en, gro
s s z iehen, erz iehe n  
 
 áõ©ôáû  Ý áõ© ôï¯ê Þ Pron;  = >  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r; s aec hl;  ß   o d e r  Pro n;  = > P ers  Pos s .; No mi n; Plu r; 
 s aec hl;  ß a) s e lbs t, f ür s ic h s elbs t,  al le in b) er s ie es  c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðáéþå é¯£ Ý ð áéþ åé¯á Þ  S u bs t; Dat iv ; S ing ; we ib;  ß a k t.: di e Zuc ht, di e Erz i ehu n g, d ie U nterwe is ung ; 
 pas s .: di e Züc ht igu ng, di e Bi ldu ng  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 îïõñ åóé¯£ Ý îïõ ñåóé¯á  Þ Subs t; Dat iv ; S ing ; we ib;  ß  di e Zurec ht weis u ng, Er mahn ung , W arnu ng  
 
 ëõòé¯ïõ. Ý  ëõ¯òéïê  Þ S ubs t; G en it; Sin g; mae n;  ß  H err; Bes itz er;  G eb ieter; Bez eic hn ung für G ott und  Chris tus  
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E6, 5  
hoi duoloi     hupakouete tois kata1 sarka2 kuriois3    meta phobou kai tromou en haplotEti kardias humOn hOs christO 
Ihr Sklaven  gehorcht     den Herren3 nach1 Fleisch2 mit   Furcht  und Zittern  in Einfalt     eures� Herzens wie Christus  
 
Ïé¨ Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß d er,  die  das    
 
 þïõ½ ìï é, Ý þ ïõ½ì ïê Þ Subs t; Nom in;  P lur; mae n;  ß di ens tbar, untert än ig; Su bs t.: Sk lav e, Kn ec ht, D ie ner 
 
 õ¨ðáëïõ¯å ôå Ý õ¨ð áëïõ¯ ÷ Þ Verb;  2. Pers .P lur; Pras e ns ; ak tiv ; => Imp er.;  ß   o d  e r  V erb; 2 . P ers .Pl ur; Pra s ens ; 
 ak tiv ; In dik at iv ;  ß auf jd. h ören, g ehorc h en; (tec h n. v o m Türhüt er) öffn en 
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ëáôáû Ý ëá ôá¯ Þ Praep ;  ß Prä p. m . G en. : ge gen , v on ...  heru nter; durc h ... hi n ;  be i;;  
Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 óá¯òëá Ý óá¯òã Þ Su bs t; Ak k us ativ ; Sin g; w eib ;  ß  Fleis c h ( = P lur.), mens c hl ic hes  W es en, natür lic he  B es c haffen he it; 
 Lei b     
 
 ëõòé¯ï éê Ý ëõ¯òé ïê Þ S ubs t; Dat iv ; P lur; mae n;  ß   He rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
 
 íåôáû Ý íå ôá¯ Þ Praep ;  ß  Präp . m.  G en.:  mi t, m itt els ,  in Zus a mm enw irk en m it, in  Beg le itu ng v on , un ter, b ei,  z wis c hen, 
 in;  Prä p. m . Ak k .: n ac h, n a c h k urz er Zeit 
 
 æï¯â ïõ Ý æï¯ âïê Þ Su bs t; G enit;  S ing;  ma en;  ß (ak t.: ) das  Furc hterrege n; (p as s .) Sc hrec k en, Angs t, F urc ht;  Ehrfurc ht  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôòï¯íïõ  Ý ôò ï¯íïê Þ Subs t ; G eni t; S in g; m aen ;  ß  Z itt ern, B ebe n  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 á¨ðì ï¯ôèô é Ý á ¨ðìï¯ô èê Þ S ubs t; Da tiv ; Sin g; w eib ;  ß  d. E inf alt,  Sc h lic ht he it, G ra dhe it 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ëáòþé¯áê Ý  ëáòþé¯ á Þ Su bs t; Ak k us ativ ; P lur; we ib;   ß   o d e r  Su bs t; G en it; Si ng; w eib ;  ß  Herz      
 
 õ¨í÷½î Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  ihr 
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 Ø òéóô¥½, Ý Ø ò éóôï¯ê Þ  S u bs t; Dat iv ; S ing ; m aen;   ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
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E6, 6  
mE    kat ophtalmodoulian hOs anthrOpareskoi                             all          hOs douloi christou poiountes to thelEma theou ex psuchEs 
nicht in  Augendienerei      wie Menschen zu gefallen Suchende  sondern als  Sklaven Christi tuend       den Willen Gottes von Herzen  
 
íèû Ý íè¯ Þ Ko ni junk t;   ß n i c ht (Verne in ungs p artik e l); d oc h nic h t (Fragep arti ek el, b ei erw arteter N ega tio n); o b nic ht etwa 
 (Fragepart ik el bei  in direk te n Frage n);  
 
 ëáô' Ý ëáôá¯ Þ  Pra ep;  ß  Präp . m.  G en.:  ge gen,  v on ... heru nter; durc h ...  hi n;  b ei;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 ï©æñ áìíïþ ïõì é¯áî Ý ï©æñ á ìíïþïõ ìé¯á  Þ S ubs t; Ak k us ativ ; S ing ; we ib;  ß  die  A ugen di enere i  
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; wie ( = das s );
 ung efä hr; da  als  w ähre nd, nac hde m 
 
 á©îñ ò÷ðá¯ òåóëï é Ý á ©îñò ÷ðá¯òåóë ïê Þ Adj ek t.; N o min;  P lur; mae n;  ß  de n M ens c hen z u G efa lle n s ei n 
 
 á©ìì' Ý  á©ì ìá¯ Þ Ko ni junk t ;  ß  a ber, s o ndern,  doc h,  v iel mehr,  s o .. den n, i ndes s e n 
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 þïõ½ ìï é Ý þ ïõ½ì ïê Þ Subs t ; Nom in; P lur; m aen ;  ß die ns tbar, u ntert äni g; Subs t. : Sk lav e, Kn ec ht, D ie ner 
 
 Ø òéóôïõ ½ Ý Ø òéóô ï¯ê Þ Su bs t; G en it; Sin g; mae n;  ß Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
 
 ðïé ïõ½îô åê Ý ð ïéå¯ ÷ Þ Ver b; No min ; P lur; mae n; Pras ens ; ak tiv ; = >P art;  ß I)her s tell en, mac he n, v erfert ige n, 
 ers c haffen, herv orrufe n, h e rbeifü hren;  v erric hten ; v era nts talt en; abh alt en, fei ern; I I) herv orbrin gen,  trei ben,  
 (Früc hte) tragen ; III) gew in nen; IV) z u etw. mac he n; V ) arbeit en 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 ñå¯ì èíá Ý ñ å¯ìèí á Þ Sub s t; Ak k us ativ ; Si ng; s a ec hl;  ß   o d e r  Su bs t; No mi n; Sin g; s aec h l;  ß  Wi ll e, G e wol ltes   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½ Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 å©ë Ý å ©ë Þ Pra ep;  ß Präp . m. G e n.  a us , v on, z u geh oerig z u , i nfo lge,  s eit     
 
 ùõøè ½ê, Ý ùõøè¯ Þ  S ubs t; G enit;  S ing;  we ib;  ß S ee le ; Leb en; G emüt ; Le bew es e n, Me ns c h 
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E6, 7  
met eunoias     douleuontes hOs tO   kuriO  kai  ouk  anthrOpois 
mit Willigkeit dienend        als   dem Herrn und nicht Menschen  
 
íåô' Ý íåôá¯ Þ Prae p;  ß Präp.  m. G en.: mit , m itte ls , in Zus a mme nwirk e n m it, in Beg le itun g v on,  unt er, b ei, z wis c hen, in;
  
Präp.  m. Ak k .: nac h , nac h  k urz er Zeit 
 
 åõ©î ïé¯áê Ý åõ©̄ î ïé á Þ S ub s t; G enit ; S ing ; we ib;  ß L u s t, Lie be, Wo hlw ol len , Zun eig ung;  E ifer 
 
 þïõì åõ¯ïîô åê Ý þ ïõìåõ¯ ÷ Þ Verb;  Nom in;  P lur; mae n ; Pras ens ; ak tiv ; => Part;   ß   v ers k lav t, höri g s ei n, g eho rc hen, 
 bin unt ertan; di ene n 
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ëõòé¯¥ Ý ëõ¯òé ïê Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß  Her r; Bes itz er; G ebi eter; Bez e i c hnung  für G ott  un d Chr is tus  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ïõ©ë Ý ïõ© Þ Adv erb ;  ß ni c ht [ob jek tiv e  Neg ati on, d B egriff auf heb end und  di e Q ual itä t der Vors te ll ung v ern ein end.   
Mit dem  in dik at iv  v erbun de n (mh neg iert d ie übri gen  M odi)] 
 
 á©îñ ò÷¯ð ïéê, Ý á©̄ îñ ò÷ð ïê Þ Subs t;  Dat iv ; P lur; mae n;   ß  d.  Me ns c h 
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E6, 8  
eidotes    hoti hekastos ean    ti        poiEsE agathon touto komisetai          para kuriou eite    doulos eite    eleutheros 
wissend  daß jeder       wenn etwas er tut    Gutes    dies   empfangen wird vom Herrn  sei er Sklave sei er Freier 
 
åé©þ ï¯ôåê Ý ïé ©½þ á Þ Verb; N omi n; Plur; ma en; Perf; ak ti v ; => Part;   ß w is s en, k en n en; v ers teh en, erk ennn e, k enne nl ernen;  
 ims tan de s e in z u 
 
 ï ¯̈ôé  Ý ï ¯̈ ôé Þ Ko ni junk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 å ¯̈ëáóôïê  Ý å ¯̈ëáóô ïê Þ A djek t.;  Nom in;  S ing ; ma en;  ß  j eder, ei n j eder  
 
 å©á¯î Ý  å© á¯î Þ Kon ij unk t;  ß wen n, wo fern; wen n n ic h t 
 
 ôé Ý ô éûê Þ Pron; Ak k us ati v ; Sin g; s aec h l;  ß  (irg end) ein er,ei n ge wis s er, j ema nd;  Pl. : e ini ge 
 
 ðïé è¯ó¤ Ý ð ïé å¯÷ Þ Verb ; 3. P ers .Si ng; Aoris t;  ak tiv ; Kon j;  ß I)hers te ll en, mac h en, v erfert ige n, ers c haff en, herv orrufen, 
 herbe iführ en; v erric ht en; v e rants talt en; abh alt en, fei ern ; II) herv orbri nge n, tre ibe n, (Früc hte) tragen ; III) gew in nen;
  IV) z u e tw. m ac hen ; V) arb eite n 
 
 á©çá ñï¯î,  Ý á©ç áñ ï¯ê Þ A dj ek t.; Ak k us at iv ; S ing ; ma en ;  ß   o d e r  A dj ek t.; Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o d  e r  A dj ek t.; 
 Nomi n; Si ng; s a ec hl;  ß tüc htig , brauc h bar, gut 
 
 ôïõ½ô ï Ý ïõ¨½ ôïê Þ Pron ; Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o  d e r  Pron;  No min ; S ing ; s aec hl;   ß  dies er,  di es e, d ie s  
 
 ëïíé¯óåô áé Ý ë ïíé¯ú ÷ Þ V erb; 3. Pers . Sin g; Fut ur; M edi um; I nd ik ativ ;  ß h erbei bring en, -tra gen;  Me d.: dav ontrag en, 
 erhalt en, erla nge n; z uruec k erhalt en  
 
 ðáòáû Ý ð áòá¯ Þ Prae p;  ß Prä p. m . G en. : v on, v o n . .. her;  
 Präp.  m. Dat.:  ne ben,  be i, u nter, v or, in d en Aug en, na c h der M ein ung ;  
 Präp.  m. Ak k .: v orbe i a n, a n, ne ben , be i, auf, wid er, v ehr als , v or 
 
 ëõòé¯ïõ Ý ëõ¯ò éïê Þ  Su bs t ; G eni t; S in g; m aen ;  ß  He rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
 
 åé©̄ ô å Ý å é©̄ ôå  Þ K on iju nk t;  ß [ei te .. . e ite] s e i es  das s  . .. od er das s  
 
 þïõ½ ìïê Ý þ ïõ½ ìïê Þ Su bs t; Nom in;  S ing ; ma en;  ß d i ens tbar, untert än ig; Su bs t.: Sk lav e, Kn ec ht, D ie ner 
 
 åé©̄ ô å Ý å é©̄ ôå  Þ K on iju nk t;  ß [ei te .. . e ite] s e i es  das s  . .. od er das s  
 
 å©ìåõ¯ ñåò ïê. Ý å ©ìåõ¯ ñåò ïê Þ Ad jek t.; N om in; Si ng; ma en;  ß   fre i  
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E6, 9  
kai   hoi kurioi  ta    auta   poieite  pros autous anientes        tEn apeilEn  eidotes    hoti kai      autOn kai     humOn  kurios  
Und ihr Herren das-selbe tut         gegen sie    unterlassend die Drohung  wissend  daß sowohl ihr  als auch euer      Herr  
 
estin en ouranois  kai  prosOpolEmpsia       ouk  estin par autO 
ist    in Himmeln  und Ansehen der Person nicht ist     bei ihm 
 
Ëáéû  Ý ëáé¯ Þ  Ko ni junk t;   ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ïé¨  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik el; Nomi n; Pl ur; ma en;  ß d er,  die  das    
 
 ëõ¯òéï é, Ý ëõ¯òé ïê Þ Subs t ; Nom in; P lur; m aen ;  ß   o d e r  Subs t;  Vok a tiv ; Pl ur; maen ;  
 ß  Herr; Bes itz er; G e bi eter;  Bez e ic hnu ng f ür G ott und Chris tus  
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 áõ©ôáû  Ý áõ© ôï¯ê Þ Pron;  = >  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r; s aec hl;  ß   o d e r  Pro n;  = > P ers  Pos s .; No mi n; Plu r; 
 s aec hl;  ß a) s e lbs t, f ür s ic h s elbs t,  al le in b) er s ie es  c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 ðïé åé½ô å Ý ð ïéå¯ ÷ Þ Verb;  2. P ers .Pl ur; Pras e ns ; ak tiv ; = >Im per.;  ß   o  d e  r  V erb; 2. Pers .P lur; Pras ens ; ak tiv ; In dik at iv ;
   ß I)hers te ll en, mac he n, v erfertig en, ers c haffen , herv orrufen, herbe ifü hren;  v erri c hten; v era nts tal ten;  ab hal t en, 
 feiern ; II) h erv orbring en, tre ibe n, (Früc hte) tra gen;  III) g ewin nen ; IV) z u  etw.  mac h en; V) arbe ite n 
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 áõ©ô ïõ¯ê, Ý áõ ©ôï¯ê Þ Pron ;  = > P ers  Pos s .; Ak k us ativ ; Plur;  ma en;  ß a) s e lbs t, f ü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 á©îé å¯îôåê Ý  á©î é¯èí é Þ V er b; No min ; P lur; mae n; Pras ens ; ak tiv ; = >P art;  ß  1. lo s las s en, l ös en (v . Fes s el n),  
 2. v erlas s en auf geb en, 3. a blas s en v . etwas  
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 á©ðå éìè¯ î, Ý á ©ðåé ìè¯ Þ Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  we ib;  ß  d. Dr ohu ng 
 
 åé©þ ï¯ôåê  Ý ï é©½þ á Þ Verb; N omi n; Plur; ma en; Perf; ak ti v ; => Part;   ß w is s en, k en n en; v ers teh en, erk ennn e, 
 k ennen lern en; ims ta nde  s ei n z u 
 
 ï ¯̈ôé  Ý ï ¯̈ ôé Þ Ko ni junk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 áõ©ô ÷½î Ý áõ©ô ï¯ê Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur; w eib;   ß   o d e r  Pron; = > P ers  Pos s .; G en it; Pl ur; ma e n;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Pers  P os s .; G enit ; P lur; s a ec hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, all ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 õ¨í÷½î Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  ihr 
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 ëõ¯òéï¯ê Ý ëõ¯ò éïê Þ Su bs t; Nom in; S ing;  ma en;  ß  H err; Bes itz er;  G eb ieter; Bez eic hn ung für G ott und  Chris tus  
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ïõ©ò áîï é½ê Ý ïõ©ò áîï¯ê Þ  S ubs t; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß  Him me l  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðòïó÷ð ïì èíù é¯á Ý ð òïó ÷ðïì èí ùé¯á Þ  S ubs t; N om in; Si ng; w ei b;  ß   part ei lic h e Bev orz u gun g; P lur.:  Part eil ic hk ei t 
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 ïõ©ë Ý ïõ© Þ Adv erb ;  ß ni c ht [ob jek tiv e  Neg ati on, d B egriff auf heb end und  di e Q ual itä t der Vors te ll ung v ern ein end.  
 Mit dem  in dik at iv  v erbun de n (mh neg iert d ie übri gen  M odi)] 
 
 å©̄ óôéî  Ý åé ©íé¯ Þ Verb;  3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 ðáò' Ý ðáò á¯ Þ Praep;   ß  Präp . m.  G en.:  v on, v o n ... her;  
 Präp.  m. Dat.:  ne ben,  be i, u nter, v or, in d en Aug en, na c h der M ein ung ;  
 Präp.  m. Ak k .: v orbe i a n, a n, ne ben , be i, auf, wid er, v ehr als , v or 
 
 áõ©ô¥½.  Ý áõ© ôï¯ê Þ D ativ ; S ing;  ma en;  ß   o d e r  Dat i v ; Sin g; s aec h l;  ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
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E6, 10  
tou loipou endunamousthe        en kuriO  kai en tO kratei ischuos autou 
In  der      übrigen werdet stark im Herrn und in der Kraft seiner Stärke 
 
 Ôïõ½ Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l; G en it; Si ng; ma en;  ß   o  d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ìïéð ïõ½ , Ý ì ïéð ï¯ê Þ A dj e k t.; G eni t; S in g; s aec h l;  ß übrig,  übr igg ebl ie ben,  an de re; Neutr.  = Adv .: übri gens , 
 s c hlies s lic h , nu nme hr 
 
 å©îþõî áíïõ½ó ñå Ý å©îþõî á íï¯÷ Þ Verb;  2. Pers .P lur; Pras ens ; p as s s iv ; = >Imp er. ;  ß  s tark  m ac he, pas s : s tark  werden,  
 ers tark en  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ëõòé¯¥ Ý ëõ¯òé ïê Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß  Her r; Bes itz er; G ebi eter; Bez e i c hnung  für G ott  un d Chr is tus  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¥½ Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik el;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  Pro n; =>  Art ik el; Dat iv ; Si ng; s a ec hl;  ß d er, d ie d as    
 
 ëòá¯ôåé  Ý ëòá¯ô ïê Þ S ubs t; Dat iv ; S ing ; s aec h l;  ß   K raft; Kra fttat ; G ewa lt, Mac ht , Herrs c haft; Stärk e   
 O  D E R :  ëòáô å¯÷ Þ  V erb;  2. P ers .Si ng; Pras ens ; ak ti v ; => Imp er.;  ß fes tha lte n, ergreif en; (a n-) fas s en; 
 erlan gen,  erreic h en; hal ten (fes t); z urüc k halte n 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 é©óøõ¯ïê Ý é©óøõ¯ê Þ Subs t;  G enit ; S ing ; we ib;  ß  St ärk e, Kraft   
 
 áõ©ô ïõ½. Ý áõ©ô ï¯ê Þ G en it; Sin g; mae n;  ß a) s el bs t, fü r s ic h s elbs t, al lei n b) er s ie  es  c ) s tellv ertret end für d a s  Reflex iv  
 d) ebe nders e lbe  O  D E  R :   áõ©ô ï¯ê Þ G en it; S ing;  s ae c hl;  ß a) s el bs t, für s ic h s e lbs t, a ll ei n b) er s i e es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e  O  D E R :  áõ ©ôïõ ½ Þ Adv erb;  ß Adv . des  O rtes : h ier, dor t 
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E6, 11    
endusasthe tEn panoplian                 theou    pros to   dunasthai humas stEnai pros   tas methodeias            tou  diabolou 
Zieht an    die volle Waffenrüstung Gottes  dazu daß könnt       ihr       stehen gegen die listigen Anschläge des Teufels! 
methodeias bedeutet: Methodische, also geplante Anschläge. 
 
å©îþõ¯óáóñ å Ý å ©îþõ¯ ÷ Þ V e rb; 2. Pers .P lur; Aoris t; Me diu m; =>I mp er.;  ß je md. a nz ieh en, bek le id en M ed.:  s i c h anz ie hen ,
  s ic h an leg en ( Kle id er, W aff en, R üs tung) 
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 ðáîïð ìé¯áî  Ý ðáî ïðìé¯ á Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  weib ;  ß  di e v ol le R üs tun g   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½ Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 þõ¯îáóñá é Ý þõ¯î áíáé Þ  Verb; Pras ens ; Med iu m; I nf in;  ß  k ön nen,  fä hi g s ei n, i ms tand e s ei n     
 
 õ¨íá½ê Ý õ¨íå é½ê Þ Pron ; = >  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß i hr 
 
 óôè½î áé Ý é ¯̈óô èíé Þ Verb;  Aoris t;  ak tiv ; I nfi n;  ß  I. Ak t : trans .: (a uf-) s tel len;  z um Steh en brin gen;  auf  di e Wa age s te ll en; 
 intrans .:  s ic h s te lle n, s te he n; au fs tehe n, s ic h erheb en;  s ic h bef in den,  v orhan den s ein,  bes te hen ; 
 Med.:  trans .: für s ic h a ufs te lle n, erric h ten;  für s ic h einr i c hten; anord nen;  in trans .: =  Ak t. i ntr. 
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ôáûê Ý ï¨ Þ Pron; = > Art ik el ; Ak k us ativ ; Pl ur; we ib;  ß der, d ie d as    
 
 íåñïþ åé¯áê  Ý íåñ ïþå é¯á Þ  Subs t;  Ak k us at iv ; P lur; w ei b;  ß  d. Argl is t; Plur.:  Rä nk e, Sc h lic h e  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 þéá âï¯ì ïõ Ý þ éá¯â ïì ïê Þ Subs t; G eni t; Sin g; m aen ;  ß  v erle umd eris c h, S ubs t.: Teufe l, Durc h ein and erbrin g er, 
 Wi ders ac her 
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hoti   ouk    estin hEmin hE palE     pros   haima kai sarka     alla        pros   tas archas     pros   tas exousias  
Denn nicht ist     uns      der Kampf gegen Blut  und Fleisch  sondern gegen die Mächte  gegen die Gewalten   
 
pros   tous kosmokratoras skotous toutou         pros   ta    pneumatika tEs ponErias en tois epouraniois 
gegen die Weltherrscher   dieser� Finsternis  gegen die Geister         der Bosheit    in den himmlischen . 
 
ï ¯̈ôé Ý  ï ¯̈ô é Þ Kon ij unk t;  ß Kon j.: w ei l; d as s ; (z ur Ei nfü hrung der d irek ten Red e =  : ) Doppe lp unk t 
 
 ïõ©ë Ý ïõ© Þ Adv erb ;  ß ni c ht [ob jek tiv e  Neg ati on, d B egriff auf heb end und  di e Q ual itä t der Vors te ll ung v ern ein end.  
 Mit dem  in dik at iv  v erbun de n (mh neg iert d ie übri gen  M odi)] 
 
 å©̄ óôéî  Ý åé ©íé¯ Þ Verb;  3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, b lei ben , 
 v erweil en, s ic h  auf ha lten , s tattf ind en, s ic h  erei gne n  
 
 è¨íé ½î Ý è¨íåé ½ê Þ Pr on; = > Pers  Pos s .; D ativ ; P lur;  ß  wir 
 
 è¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; w ei b;  ß der, die das    
 
 ðá¯ìè Ý  ðá¯ì è Þ Subs t; N omi n; Sin g; w eib ;  ß  der K ampf  
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 áé¨½í á Ý á é¨½íá Þ  S ubs t; Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o  d e r  Su bs t; No min ; S in g; s aec hl;  ß B lut 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 óá¯òëá, Ý óá¯òã Þ  Su bs t; Ak k us ativ ; Sin g; w eib ;  ß  Fleis c h ( = P lur.), mens c hl ic hes  W es en, 
 natürl ic he Bes c ha ffen he it; Lei b     
 
 á©ìì áû Ý á ©ìì á¯ Þ K on iju nk t;  ß  aber, s o ndern , doc h , v ielm ehr, s o .. d enn,  in des s en 
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ôáûê Ý ï¨ Þ Pron; = > Art ik el ; Ak k us ativ ; Pl ur; we ib;  ß der, d ie d as    
 
 á©òøá¯ê, Ý  á©òø è¯ Þ Subs t;  Ak k us ativ ; Plur; wei b;  ß  A nfan g, Urgru nd; Beh oerd e, Herrs c hafts bereic h     
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ôáûê Ý ï¨ Þ Pron; = > Art ik el ; Ak k us ativ ; Pl ur; we ib;  ß der, d ie d as    
 
 å©ãïõó é¯áê, Ý å ©ãïõóé¯ á Þ Subs t; Ak k us ativ ; Pl ur; we i b;  ß   o d  e r  Subs t;  G en it ; Si ng; wei b;  
 ß Be fug nis ; M ac ht; Vo ll ma c ht; Ber ec hti gun g; O bri gk ei t; Mac ht bere ic h 
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 ëïóíïëòá¯ô ïòáê  Ý ëïóí ïëòá¯ô ÷ò Þ Subs t;  Ak k us at iv ; P lur; m aen ;  ß  Herr der  We lt  
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 óëï¯ôïõê Ý óë ï¯ôïê Þ  S ub s t; G enit ; S ing ; s aec h l;  ß   Fintern is , Du nk el     
 
 ôïõ¯ô ïõ, Ý ïõ¨½ô ïê Þ Pron; G enit;  S ing;  ma en;  ß   o d e r  Pro n; G en it; S ing;  s aec hl;  ß  d ies er, dies e , d ies  
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
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 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 ðîåõíáôéë áû Ý ðîåõí áôé ëï¯ê Þ A djek t. ; Ak k us at iv ; P lur; s aec h l;  ß  d en G e is t b etreffe nd, geis t ig, ge is tlic h ; 
 Subs t.:  G eis t mens c h 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ðïî èòé¯áê Ý  ðïî èòé¯ á Þ S ubs t; G en it; Si ng; wei b;  ß  die  Sc h lec ht igk ei t, Bos he it,  Sün dha fti gk eit  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 å©ðïõ òáî é¯ïéê . Ý å©ð ïõò á¯îé ïê Þ A dj ek t.; Da tiv ; Pl ur; s a ec hl;  ß  a m/i m H imm el bef ind lic h,  hi mm lis c h  
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dia touto    analabete  tEn panoplian                  theou   hina  dunEthEte antistEnai    en hEmera  ponEra  
Deswegen nehmt auf die volle Waffenrüstung Gottes  damit ihr könnt  widerstehen am Tag       bösen  
 
kai    hapanta katergasamenoi     stEnai  
und  alles      vollbracht habend  stehen 
 
þéáû Ý þ éá¯ Þ Prae p;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ôïõ½ô ï Ý ïõ¨½ ôïê Þ Pron ; Ak k us ativ ; S ing ; s aec h l;  ß    o  d e r  Pron;  No min ; S ing ; s aec hl;   ß  dies er,  di es e, d ie s  
 
 á©îá ìá¯â åôå Ý á©î áìáíâ á¯ î÷ Þ Verb; 2. Pers .P lur; Ao ris t; ak tiv ; => Imp er.;  ß   h in aufn ehm en, aufn eh men,  mi tneh men    
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 ðáîïð ìé¯áî  Ý ðáî ïðìé¯ á Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  weib ;  ß  di e v ol le R üs tun g   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ñåïõ ½, Ý ñåï¯ê Þ  S ubs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 þõîèñ è½ ôå Ý þõ¯î áíáé Þ  V erb; 2. Pers . Plur; Aor is t; pa s s s iv ; Konj;   ß  k ö nne n, f äh ig s e in, ims ta nde s e in     
 
 á©îô éóôè ½îá é Ý á© îñé¯óô èíé Þ Verb;  Aor is t; ak t iv ; Inf in;  ß  ent geg ens te ll en, entg eg ens etz en,  s ic h w iders etz en  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ô¤½ Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß  der, di e das    
 
 è¨íå¯ò £ Ý è ¨íå¯òá Þ Su bs t; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß   Tag;  Pl: T age , Zei t, Epoc h e     
 
 ô¤½ Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Dativ ; Si ng; w ei b;  ß  der, di e das    
 
 ðïî èò£½  Ý ðïî èò ï¯ê Þ A dj ek t.; Dat iv ; S in g; we ib;   ß  i n s c hlec ht em Zus t and,  bös artig, s c h merz bere iten d, b e s c hwerlic h, 
 v erdorben,  unt aug lic h , s c hl ec ht, b ös e, l as terhaf t  
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 á ¯̈ðáîô á Ý á ¯̈ð áê Þ A dj ek t.; Ak k us ativ ; P lur; s aec h l;  ß   o d e r  Ad jek t.; Ak k us a tiv ; S ing ; m aen;   
 ß   o d e r  Ad jek t.; Nom in;  Plur;  s aec hl ;  ß  d. g anz e ( Volk ), jed er; P lur.: al le  
 
 ëáôåòçáó á¯íåîï é Ý ëáô å òçá¯ú ïíáé Þ  Ver b; No mi n; Plur;  ma en; Aoris t;  [M edi u m; ] => Part;   
 ß  v ol lbri nge n, a us führen , herv orbring en; ers c haffe n; i ns tand s e tz en; bes ie gen , ü berwin den 
 
 óôè½î áé. Ý  é ¯̈óô èíé Þ Verb ; Aor is t; ak tiv ; Inf in;  ß I. Ak t: trans .: (a uf-) s tel len ; z um Steh en brin gen;  auf  di e Wa age s te ll en;
 intrans .:  s ic h s te lle n, s te he n; au fs tehe n, s ic h erheb en;  s ic h bef in den,  v orhan den s ein,  bes te hen ;  
 Med.:  trans .: für s ic h a ufs te lle n, erric h ten;  für s ic h einr i c hten; anord nen;  in trans .: =  Ak t. i ntr. 
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stEte  oun   perizOsamenoi   osphun humOn en  alEtheia  kai   endusamenoi         ton thOraka tEs dikaiosunEs  
Steht  also  umgürtet habend eure� Hüfte    mit Wahrheit und angezogen habend den Panzer der Gerechtigkeit 
 
óôè½ô å Ý é ¯̈óô èíé Þ  Ver b; 2 . Pers .P lur; Aor is t; ak tiv ; = > Imper.;   ß I.  Ak t: trans .: (a u f-) s telle n; z um  St ehe n bri n gen; auf di e 
 Waa ge s te ll en; intra ns .: s ic h s tel len , s teh en; aufs te hen , s ic h erhe ben ; s ic h b efi nde n, v orhan den  s ein , bes t ehe n; 
 Med.:  trans .: für s ic h a ufs te lle n, erric h ten;  für s ic h einr i c hten; anord nen;  in trans .: =  Ak t. i ntr. 
 
 ïõ©½ î Ý ïõ ©½î Þ  K oni ju nk t;  ß  als o, dem nac h, fol gl ic h;  m ith in, dem nac h; da 
 
 ðåòé ú÷ó á¯íåîï é Ý ðå òé ú ÷¯îîõíé Þ Verb ; No mi n; P l ur; ma en; Aoris t;  Me diu m; => Part;   
 ß um gürten ; M ed.: s ic h um gürten,  s ic h m it etwas  u mg ürten  
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 ï©óæõûî Ý ï©óæõ½ê Þ  S ubs t; Ak k us ativ ; Sin g; w eib ;  ß di e Hüft e; L end e  
 
 õ¨í÷½î Ý  õ¨íåé ½ê Þ Pr on; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  ihr 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 á©ì èñå é¯£ Ý á©ì è¯ñå éá Þ S ubs t; Da tiv ; Sin g; w eib ;  ß  Aufric h tigk e it, Wa hrhe it    
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 å©îþõóá¯í åîï é Ý å ©îþõ¯÷  Þ Verb; Nom in; P lur; m aen ; A oris t; M edi um; = >P art;  ß  j emd. anz i ehe n, b ek le ide n 
 Med.:  s ic h a nz ieh en, s ic h a nle gen ( Kl eid er, W affe n, R üs tung) 
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 ñ÷¯ò áëá Ý ñ ÷¯òáã Þ Su bs t; Ak k us ativ ; S ing;  ma en;  ß Pa nz er, Brus t panz er; Br us t 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 þéëáé ïóõ¯î èê Ý þéëá éïóõ¯ îè Þ Subs t;  G en it; Sin g; w eib;   ß G erec h tigk e it, r ic hti ges  Ver hal ten;  
 Frömmi gk eits ü bun g (s pez ie ll Al mos en) 
 
  



 151 

E6, 15  
kai  hupodEsamenoi                      tous    podas en hetoimasia      tou     euaggeliou                                    tEs eirEnEs 
und euch untergebunden habend an den Füßen mit Bereitschaft für die Verkündigung der Frohbotschaft des Friedens  
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 õ¨ðïþ èóá¯íåî ïé Ý õ ¨ðïþ å¯ï íáé Þ Verb; N om in; Pl ur; maen ; A oris t; [ Med iu m; ] = >P art;  ß  s ic h et was  un ter bin den,  s
 ic h bes c hu hen   
 
 ôïõûê Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik el; Ak k us ativ ; Pl ur; ma en;  ß der, die  das    
 
 ðï¯þáê Ý ð ïõ¯ê Þ Subs t;  A k k us ativ ; Pl ur; m aen;   ß  F us s   
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 å¨ôï éíáóé¯ £ Ý å¨ ôï éíáóé¯á Þ Subs t;  Dat iv ; S in g; we ib;   ß  B ereits c ha ft, Bere its ei n   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 åõ©áçç åìé¯ ïõ Ý åõ ©áççå¯ì é ïî Þ Subs t;  G en it; Sin g; s a ec hl;  ß  (S ieg es -) Nac hric ht, Freu den bots c haft ; 
 Hei ls v erk ündig ung ; Ev a nge liu m 
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 åé©ò è¯î èê, Ý å é©ò è¯î è Þ S ub s t; G enit ; S ing ; we ib;  ß Fri ede (w ie h ebr. Sc ha lom); Woh lb efi nde n, He il , S ic her heit 
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en   pasin analabontes                  ton thureon tEs pisteOs    en  hO  dunEsesthe                         panta  belE   tou ponErou  
bei allem aufgenommen habend den Schild  des Glaubens  mit dem ihr imstande sein werdet  alle     Pfeile des Bösen  
 
pepurOmena            sbesai  
glühend gemachten auszulöschen! 
 
å©î Ý å ©î Þ Prae p;  ß  Prä p.:  in, v or, be i, u nter  
 
 ðá½óéî  Ý ðá½ê Þ  Ad jek t.;  D ativ ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Ad jek t.; D ativ ; Pl ur; s aec hl;  ß  j eder,  je derl ei, je der Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 á©îá ìáâ ï¯îô åê Ý á© îáìáí âá¯î÷  Þ V erb; N om in; Pl ur;  mae n; Aoris t; ak tiv ; => Part ;  ß  h in aufn eh men,  auf neh men, 
 mitn eh men    
 
 ôïûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß  der, d ie das    
 
 ñõòå ïûî Ý ñõ òå ï¯ê Þ S ubs t ; Ak k us ativ ; Si ng; mae n;  ß   Lan gs c hil d  
 
 ôè½ê Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; we ib;   ß der, die das    
 
 ðé¯óôå ÷ê, Ý ðé¯óô éê Þ Sub s t; G enit ; S ing ; we ib;  ß d ie  Treue, die  Zuv erl äs s igk eit ; das  Vertra uen , der G lau be;  
 G laub ens l ehre; Bew eis  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ¥¨½ Ý ï ¯̈ê Þ Pro n; =>  Re l; D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Pron; = > Re l; D ativ ; S ing;  s aec hl;  ß  w elc her,  we lc h e, we lc hes   
 
 þõîè¯óåó ñå Ý þõ¯î áíáé Þ  Verb; 2. Pers .P lur; Fut ur; M edi um; I nd ik ativ ;  ß  k ön ne n, fä hi g s ei n, i ms tan de s e in      
 
 ðá¯îôá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß    o d e  r  A djek t. ; Ak k us at iv ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Ad jek t.; N om in;
  Plur;  s aec hl ;  ß  je der, jed e rlei, je der Art , ma nn igfac h , ganz , a ll   
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 âå¯ì è Ý â å¯ìïê  Þ S ubs t; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß   Pfe il, G es c hos s   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ðïî èòïõ ½ Ý ðï îèò ï¯ê Þ Ad j ek t.; G en it; Si ng; mae n;  ß    o d e r  Adj ek t.; G e nit;  S in g; s aec h l;  ß  in  s c hlec ht e m Zus tan d,
  bös arti g, s c hmerz ber eit en d, bes c hw erlic h,  v erdorbe n,  unta ug lic h, s c h lec ht, bös e,  las terh aft  
 
 [ôáû] Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us at iv ; P lur; s a ec hl;  ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Nom in; P lur; s aec h l;  ß d er, di e das    
 
 ðåðõò÷íå¯ îá Ý ðõò ï¯ïí áé  Þ Verb ; Ak k us at iv ; P lur; s a ec hl; Perf; [pas s s iv ; ] => Par t;  ß  brenn en, entf la mmt s ein,  gl ühe n
     
 óâå¯óáé  Ý óâå¯î îõíé Þ V erb; A oris t; ak t iv ; Inf in;   ß a us lös c hen;  unt erdrüc k en; P as s .: v erlös c hen 
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E6, 17  
kai   tEn  perikephalaian tou sOtEriou dexasthe kai tEn machairan tou pneumatos ho          estin rhEma theou 
Und den Helm                des Heils       nehmt    und das Schwert    des Geistes        welches ist    Wort   Gottes 
siehe dazu meine Ausarbeitung auf www.grundtexte.de : Der Unterschied zwischen Logos und Rhema 
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 ðåòéëåæá ìáé¯ áî Ý ðå òéë åæáìá é¯á Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  we ib;  ß  H elm   
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ó÷ôè òé¯ ïõ Ý ó÷ô è¯ò éïî Þ  Subs t; G eni t; Sin g;  ß   M itt el z ur Re ttun g, H ei ls c haffe ndes , H ei l,   
 
 þå¯ãáóñå Ý  þå¯øïí áé Þ Ve rb; 2. Pers .P lur; Aoris t; [Me diu m; ] = >Im per.;  ß i n d ie Hand neh men , au fne hme n;  
 anne hme n, ak z ep tier en; ga s tfreund lic h aufn eh men ( in s  Haus ) 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ôèûî Ý ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  der, d ie d as    
 
 íá¯øáéòá î Ý íá¯øá éòá Þ Subs t; Ak k us ativ ; Si ng; wei b;  ß  Dolc h , k urz es  Sc hwe rt     
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 ðîåõ¯íáô ïê, Ý ðîåõ ½íá Þ Subs t; G eni t; Sin g; s aec h l;  ß W ind ; A tem;  G eis t; G eis twes en 
 
 ï ¯̈ Ý ï ¯̈ê Þ Pron; = > Re l; Ak k u / Nom i; Si ng; s a ec hl;   ß  welc h er, we lc he, w elc h es   
 
 å©óôé î Ý å é©íé¯ Þ Verb ; 3. P ers .Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik at iv ;  ß  v orh and en s e in,  ex is tiere n, d as ei n, l ebe n, 
 ble ibe n, v erwe il en, s ic h  auf halt en, s t attf ind en, s ic h  erei gnen   
 
 ò¨è½í á Ý ò¨ è½íá Þ  S ubs t; A k k us ativ ; Si ng; s a ec hl;   ß   o d e  r  S ubs t; N omi n; Si ng;  s aec hl;  
 ß Wort , A us s pruc h; Le hre, We is s agun g, V erk ünd igu ng ; Sac h e, D ing     
 
 ñåïõ ½. Ý ñåï¯ê Þ  S ubs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
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E6, 18 
dia   pasEs proseuchEs kai deEseOs proseuchomenoi en panti kairO en pneumati kai eis auto agrupnountes en pasE proskarterEsei  
Mit allem  Gebet          und Flehen   betend                 zu jeder Zeit    im Geist      und hierzu   wachend       mit aller  Beharrlichkeit  
 
kai  deEsei  peri pantOn  hagiOn 
und Flehen für  alle        Heiligen 
 
þéáû Ý þ éá¯ Þ Prae p;  ß 1) m. G en:( örtlic h) (h in) durc h,  bei , m it, in;  wä hrend,  in , s eit, nac h; v er mitt els ;   
 2) m. Ak k : mit , (hi n) durc h, wege n, a us   
 
 ðá¯óèê Ý ðá ½ê Þ Adj ek t.; G enit;  S ing;  we ib;  ß  jed er, je derle i, jed er Art,  ma nni gf ac h, ga nz , a ll  
 
 ðòïóåõø è½ê Ý ðò ïóåõø è¯ Þ Subs t;  G en it; Si ng; w ei b;   ß  Anb etun g, G e bet; G eb ets pla tz      
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 þåè¯óå ÷ê Ý þ å¯èó éê Þ S ub s t; G enit ; S ing ; we ib;  ß  Bi tte, Bitt geb et  
 
 ðòïóåõø ï¯íåî ïé Ý ðò ïóå õ¯øïíáé Þ Verb ; No min ; P l ur; ma en; Pras ens ; [ Med iu m; ] => Part;   ß (a n-) bete n;  erbitt en 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðáîôéû  Ý ðá½ê Þ  Ad jek t.;  D ativ ; Sin g; mae n;  ß   o d e r  Ad jek t.; D ativ ; Si ng; s a ec hl;  ß  j eder,  je derl ei, je der Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 ëáéò¥½ Ý ë áéò ï¯ê Þ Subs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß  Ze it , (rec hter) Zeit punk t, Z eit ab s c hnitt  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðîåõ¯íáôé , Ý ðîåõ ½íá Þ S ubs t; Da tiv ; Sin g; s aec h l;  ß W ind;  At em; G eis t; G e is t wes en 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 áõ©ô ïû Ý áõ ©ôï¯ê Þ  Ak k us ati v ; Sin g; s aec h l;  ß   o d e r  Nom in; Si ng; s a ec hl;   ß a)  s elbs t, f ür s ic h s el bs t, a ll ei n 
 b) er s ie es  c ) s tellv ertret en d für d as  Ref lex iv  d) ebe nd ers elbe 
 
 á©çòõðî ïõ½îô åê Ý á ©çòõðî å¯÷ Þ Verb;  Nom in;  P lur; m aen; Pras ens ; ak tiv ; => Part ;  ß wac h en 
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðá¯ó¤ Ý ðá ½ê Þ Adj ek t.; D ativ ; Sin g; w eib ;  ß  je der, j ederl ei, je der Art , ma nn igfa c h, ganz , al l  
 
 ðòïóëáòô åòè¯ó åé Ý ðò ïó ëáòôå¯ò èóéê Þ Subs t;  Dat i v ; Sin g; w eib ;  ß di e A us da uer 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 þåè¯óå é Ý þ å¯èóéê  Þ S ubs t ; Dat iv ; S ing;  we ib;  ß  Bitt e, B ittg ebe t  
 
 ðåòéû Ý ð åòé¯ Þ  Pra ep;  ß Präp.  m. G en.: über, v o n fü r, wege n, a uf G run d v on, in  betreff ; Pr äp. m. Ak k .: um . .. heru m, m it
, an, um, was  ... anb etrif ft 
 
 ðá¯îô÷ î Ý ðá½ê  Þ A djek t. ; G enit;  P lur; m aen ;  ß   o d e r  A djek t. ; G en it; Pl ur; s ae c hl;  ß  je der, jed erle i, jed e r Art, 
 mann igf ac h, g anz , a ll   
 
 ô÷½î  Ý ï¨  Þ Pro n; =>  Art ik e l; G en it; Pl ur; we ib;   ß   o d  e r  Pro n; =>  Art ik el; G eni t;  Pl ur; ma en;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; G eni t; P lur; s a ec hl;   ß d er , di e das    
 
 á¨çé¯ ÷î Ý á ¯̈çéïê  Þ A djek t. ;  G enit ; P lur; mae n;  ß    o d  e r  A dj ek t.; G en it; Pl ur; s a ec hl;  ß he il ig,  got tgew ei ht,  gott gem äs s  
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kai  huper emou hina  moi dothE             logos en      anoixei stomatos mou       en parrEsia  gnOrisai  
und für     mich  damit mir gegeben wird Wort beim Auftun  meines� Mundes  mit Freimut kundzumachen  
 
to  mustErion   tou euaggeliou  
das Geheimnis der Frohbotschaft  
 
ëáéû Ý ëá é¯ Þ K on iju nk t;  ß   und , auc h , s ogar  
 
 õ¨ðåûò Ý õ¨ð å¯ò Þ Adv erb;  ß   o d e r  Prae p;  ß  Pr äp.  m. G en : für, z u guns t en v o n, ans t el le v on , was  .. . an g eht; 
 Präp.  m. Ak k : üb er (... h ina us ), mehr a ls ; Adv : n oc h m ehr; A dv erbi al: me hr noc h 
 
 å©íïõ ½, Ý å ©ç÷¯ Þ  Ad jek t.;  G enit ;  ß  ic h   O  D E  R :  å©í ï¯ê Þ A dj ek t.; G en it; Si ng; s aec hl;   ß  me in  
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 íïé Ý å©ç ÷¯ Þ Pro n; =>  P ers  Pos s .; Dat iv ; S in g;  ß  ic h   
 
 þïñ ¤½ Ý þ é¯þ ÷íé Þ Verb; 3.  Pers .S ing ; A oris t; p as s s iv ; Kon j;  ß  g ebe n; e ntric hte n , bez ah le n; s c henk e n, 
 v erleih en; anv ertrau en, 
 
 ìï¯ç ïê Ý ì ï¯çïê Þ Su bs t; Nomi n; Si ng; mae n;  ß   W ort, A us s age, R ede , Tex t, O ffenb arung;  Rec he ns c haft , 
 Abrec hn ung ; Lo gos  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 á©î ïé¯ãåé  Ý á©̄ î ïé¯ã éê Þ S ub s t; Dativ ; Si ng; wei b;  ß da s  Auftu n (des  Mun des ) z ur Rede 
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 óôï¯íáô ï¯ê Ý óôï¯í á Þ S u bs t; G en it; Sin g; s aec h l;  ß   Mun d, R ede gab e; Sc hei d e (des  Sc h wertes ) 
 
 íïõ, Ý å ©ç÷¯ Þ  Pro n; => P ers  Pos s .; G en it; Si ng;  ß  i c h  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ðáòòèó é¯£ Ý ð áòò èóé¯á Þ  Subs t;  Dat iv ; S in g; we ib;   ß di e O ffe nhe it; die  Freum ütigk e it, di e Un ers c hroc k enheit ; 
 Ö ffent lic hk e it 
 
 çî÷ò é¯óáé Ý ç î÷ò é¯ú ÷ Þ Verb; Aor is t; ak tiv ; Inf in;  ß   bek an ntm ac hen,  z ur Ke nn tnis  g ebe n;
  Pas s .: k un d ge mac ht  werd en 
 
 ôïû Ý ï¨ Þ Pron ; = > Artik e l; Ak k us ativ ; Sin g; s aec h l;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Si ng; s a ec hl;  
 ß   o d e r  Pron ; = > Artik e l ; Vok at iv ; Sin g; s aec h l;  ß der, d ie d as    
 
 íõóôè¯òé ïî Ý íõóô è¯òé ïî Þ Subs t;  Ak k us at iv ; S ing;  s aec hl;   ß   o d e r  Subs t; N omi n; Sin g; s aec h l;  
 ß  G ehe im le hre, (gö ttl ic he s ) G eheim nis      
 
 ôïõ½ Ý  ï¨ Þ  Pro n; => Artik e l ; G eni t; S in g; m aen ;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; G en i t; S ing;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 åõ©áçç åìé¯ ïõ, Ý åõ ©áççå¯ ìé ïî Þ Subs t;  G en it; Sin g; s a ec hl;  ß  (S ieg es -) Nac hric ht, Freu den bots c haft ; 
 Hei ls v erk ündig ung ; Ev a nge liu m 
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huper  hou presbeuO en  halusei     hina en autO   parrEsiasOmai hOs dei               me lalEsai 
für die ich Gesandter bin in Kette  damit in ihr ich freimütig rede  wie es nötig ist  ich spreche! 
 
õ¨ðåûò Ý õ¨ð å¯ò Þ Adv erb;  ß   o d e r  Prae p;  ß  Pr äp.  m. G en : für, z u guns t en v o n, ans t el le v on , was  .. . an g eht; 
 Präp.  m. Ak k : üb er (... h ina us ), mehr a ls ; Adv : n oc h m ehr; A dv erbi al: me hr noc h 
 
 ïõ¨½ Ý  ï ¯̈ê Þ Pron ; = > R el;  G enit;  S ing;  ma en;  ß  w el c her, welc h e, w elc hes    O  D E R :  ïõ¨½ Þ Ko ni junk t;  ß   wo;  woh in  
 
 ðòåóâåõ¯ ÷ Ý ðò åóâåõ¯ ÷ Þ Verb;  1. Pers .S ing ; Pras ens ; ak tiv ; Ind ik ativ ;  ß  G e s andter s e in, 
 als  G es an dter re is en/w irk en  
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 á¨ìõ¯óå é, Ý á ¯̈ ìõóéê Þ Sub s t; Dativ ; Si ng; wei b;  ß d. Kett e, Ha nds c he lle 
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 áõ©ô¥½ Ý  áõ©ô ï¯ê Þ D ativ ; Si ng; m aen ;  ß   o d e r  D ati v ; Sin g; s aec h l;  ß a) s e lbs t, für s ic h s e lbs t, al lei n b) er s ie es  
 c ) s tellv ertrete nd f ür das  R eflex iv  d) eb end ers elb e 
 
 ðáòòèó éá¯ó ÷íáé Ý ð áòò èóéá¯ úïí áé Þ Verb;  1. Pers .Si ng; Aoris t;  [M edi um; ] K o nj;  ß fre i hera us  rede n, 
 uners c hroc k en rede n, s ic h offen  aus s prec he n, öf ffen tl.  predi gen 
 
 ÷¨ê Ý ÷¨ê Þ Adv erb;  ß   o  d e r  Ko ni junk t;  ß  w ie, a uf we lc he We is e, g le ic h w ie ; s owie , i n de m M as s e als ; 
 wie ( = das s ); u ngef ähr; da als  wä hren d, n ac hde m 
 
 þåé½  Ý þå é½ Þ Verb;  3. Pers . Sin g; Pras ens ; ak t iv ; In dik a tiv ;  ß es  is t n öti g, m an mu s s ; man s ol l; es  z iem t s ic h 
 
 íå Ý å©ç ÷¯ Þ Pron; = > Per s  Pos s .; Ak k us at iv ; S ing;   ß  ic h  
 
 ìáì è½óá é. Ý ì áìå¯ ÷ Þ Ve rb; Aor is t; ak tiv ; Inf in;  ß  re den, s c hw ätz en;  v erk ünde n , pred ige n, a us s prec hen; 
 anrede n, s ic h unt erreden ; s agen , v ortrage n, v erk ünd ig en; t öne n 
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E6, 21    
hina     de   eidEte kai   humeis ta  kat                 eme    ti   prassO  panta gnOrisei               humin tuchikos  
Damit aber wißt   auch ihr       das in Bezug auf mich  was ich tue  alles wird kundmachen euch   Tychikus   
 
ho  agapEtos adelphos kai pistos diakonos en kuriO  
der geliebte  Bruder   und treue   Diener    im Herrn  
 

¯̈éîá Ý é ¯̈îá Þ  K oni ju nk t;  ß das s ,auf das s , da mit (f in al)   
 
 þåû Ý þ å¯ Þ P artik e l;  ß   un d, ab er     
 
 åé©þ è½ ôå Ý ïé© ½þá Þ  V erb; 2.  Pers .P lur; ak t iv ; K onj ;  ß wi s s en, k enne n; v ers teh en, e rk ennne, k e nne nl ernen ; 
 ims tan de s e in z u 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 õ¨íåé½ê Ý õ ¨íåé ½ê Þ Pro n; = > P ers  Pos s .; N om in; Pl ur;  ß ihr 
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 ëáô' Ý ëáôá¯ Þ  Pra ep;  ß  Präp . m.  G en.:  ge gen,  v on ... heru nter; durc h ...  hi n;  b ei;;  
 Präp.  m. Ak k .: durc h ... h in;  in; ent lan g; u m; z u, was  ... betr.; g em äs s , nac h 
 
 å©íå¯, Ý å©ç ÷¯ Þ Pr on; = > P ers  Pos s .; Ak k us at iv ; S ing ;  ß  ic h  
 
 ôé¯ Ý ô é¯ê Þ Pro n; N omi n; S ing;  s aec hl ;  ß w er? w elc h er? was  für ei ner? 
 
 ðòá¯óó÷, Ý ð òá¯óó÷ Þ  V erb; 1. Pers . Sin g; Pras ens ; ak tiv ; In dik at iv ;  ß v o ll brin g en, t uen,  unt erneh me n, v er üben , 
 (be-) treib en; erheb en, z urü c k fordern; i ntrans .: s ic h  v erhalt en, han de ln, s ic h  bef in d en 
 
 ðá¯îôá Ý ð á½ê Þ Ad jek t.; A k k us ativ ; Pl ur; s aec h l;  ß    o d e  r  A djek t. ; Ak k us at iv ; Sin g; mae n;  
 ß   o d e r  Ad jek t.; Nom in;  Plur;  s aec hl ;  ß  je der, jed e rlei, je der Art , ma nn igfac h , ganz , a ll   
 
 çî÷ò é¯óåé Ý ç î÷ò é¯ú ÷ Þ V erb; 3. Pers . Sin g; Fut ur; ak t iv ; Ind ik at iv ;  ß  bek an ntm a c hen, z ur Ken ntn is  geb en;
  Pas s .: k un d ge mac ht  werd en 
 
 õ¨íé½î Ý õ ¨íåé½ê  Þ Pro n; =>  Pers  Pos s .; D ativ ; P lur;  ß  i hr 
 
 Ôõøéëïûê Ý Ôõø éëï¯ê Þ Su bs t; Nom in;  S ing ; ma en;  ß  Ty c hik us   
 
 ï¨ Ý ï¨ Þ Pron;  = > Artik e l; Nomi n; Si ng; mae n;  ß  der,  die  das    
 
 á©çáð èô ïûê Ý á©ç áðè ôï¯ê Þ  Ad jek t.; N om in; Si ng; ma e n;  ß gel ie bt 
 
 á©þå ìæïûê Ý á©þå ìæï¯ê Þ S ubs t; No mi n; Sin g; m aen ;  ß Brud er, d er P lural  k ann auc h G es c hwis t er v ers c hie d. 
 G es c hlec hts  be deu ten,  Vo l k s - G laubens g enos s e 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðéóôïûê Ý  ðéóô ï¯ê Þ A dj ek t.; No min ; S in g; m aen;   ß g lau bwürd ig, z uv er läs s ig,  tre u; g läu bi g 
 
 þéá¯ëï îïê Ý þéá¯ë ïîïê Þ  Subs t; Nom in;  S ing;  ma en;  ß  Di ener,  He lfer, D iak on   
 
 å©î Ý å©î Þ Prae p;  ß Pr äp. : in,  v or, be i, u nter  
 
 ëõòé¯¥, Ý ëõ¯òé ïê Þ Subs t ; Dat iv ; S ing;  ma en;  ß  H e rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
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hon        epempsa          pros humas eis auto  touto      hina  gnOte         ta   peri hEmOn kai parakalesE kardias humOn  
den ich geschickt habe zu    euch     zu eben- diesem  damit ihr erfahrt das über uns      und er tröste      eure� Herzen. 
 
ï¨ûî Ý ï ¯̈ê Þ Pron;  = > R el; A k k us ativ ; Si ng; ma en;  ß  w elc her, w elc h e, we lc hes   
 
 å©̄ ðåí ùá Ý ð å¯íð÷ Þ Verb ; 1. Pers .S ing;  A oris t; ak t iv ; Ind ik ativ ;  ß s end en, s c h ic k en, m itte il en las s en     
 
 ðòïûê Ý ðò ï¯ê Þ Praep ;  ß Präp.  m. G en: z u m V ortei l v on, v orte il haft für;  
 Präp.  m. Dat: be i, a n (örtl ic h), z u, aus s er (h inz ufü gen d ); 
 Präp.  m. Ak k : nac h,  ge gen,  hin , z u-hi n, a uf-z u; a uf, f ür, über,        (z e itl ic h: geg en)  
 
 õ¨íá½ê Ý õ¨íå é½ê Þ Pron ; = >  Pers  P os s .; Ak k us ativ ; Pl u r;  ß i hr 
 
 åé©ê Ý åé ©ê Þ Pra ep;  ß Prä p. m it Ak k .: in - hin ei n, i n, a n be i z u, nac h, unter f ür 
 
 áõ©ô ïû Ý áõ ©ôï¯ê Þ  Ak k us ati v ; Sin g; s aec h l;  ß   o d e r  Nom in; Si ng; s a ec hl;   ß a)  s elbs t, f ür s ic h s el bs t, a ll ei n 
 b) er s ie es  c ) s tellv ertret en d für d as  Ref lex iv  d) ebe nd ers elbe 
 
 ôïõ½ô ï, Ý ïõ¨ ½ôïê Þ  Pro n; A k k us ativ ; Si ng; s a ec hl;   ß   o d e  r  Pro n; No mi n; Sin g; s aec hl;  ß  d ies er, dies e , d i es  
 
 é ¯̈îá Ý é ¯̈îá  Þ K on iju nk t;  ß  das s ,auf das s , da mit  (fin al)    
 
 çî÷½ô å Ý çé î÷¯óë÷  Þ V erb; 2. Pers .P lur; Aor is t; ak tiv ; = >Im per.;  ß   o  d e  r  V erb; 2. Pers .P lur; Aor is t; ak tiv ; Ko nj;  
 ß  k enn enl erne n, erk en nen , merk en,  in tim  werd en m it     
 
 ôáû Ý ï¨ Þ Pron; = > Artik el ;  Ak k us ativ ; Pl ur; s aec hl ;  ß    o d  e r  Pron; = > Artik el ; Nomi n; Pl ur; s aec hl ;  ß der , di e das    
 
 ðåòéû Ý ð åòé¯ Þ  Pra ep;  ß Präp.  m. G en.: über, v o n fü r, wege n, a uf G run d v on, in  betreff ; Pr äp. m. Ak k .: um . .. heru m, 
 mit, an, um,  was  ...  an betrif ft 
 
 è¨í÷ ½î Ý è¨íåé ½ê Þ Pron; = >  Pers  P os s .; G eni t; Plur;  ß  wir 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ðáòáëáì å¯ó¤ Ý ð áòáëá ìå¯÷ Þ Verb ; 3. Pers . Sin g; Aoris t; ak tiv ; Kon j;  ß herb eirufe n; e in lad en; bit ten,  z u  Hil fe ruf en; 
 aufrufe n; a nrufe n; er munt ern, z us prec hen , trös te n  
 
 ôáûê Ý ï¨ Þ Pron; = > Art ik el ; Ak k us ativ ; Pl ur; we ib;  ß der, d ie d as    
 
 ëáòþé¯áê Ý  ëáòþé¯ á Þ Su bs t; Ak k us ativ ; P lur; we ib;   ß   o d e r  Su bs t; G en it; Si ng; w eib ;  ß  Herz      
 
 õ¨í÷½î.  Ý õ¨íåé ½ê Þ Pron; = > P ers  Pos s .; G e nit;  P lur;  ß ihr 
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E6, 23  
eirEnE tois adelphois kai agapE meta pisteOs apo theou patros kai kuriou iEsou christou  
Friede den Brüdern   und Liebe mit   Glauben von Gott  Vater  und Herrn Jesus Christus! 
 
Åé© òè¯î è Ý å é©ò è¯î è Þ S ubs t;  Nom in; Si ng; wei b;  ß  Frie de (wi e he br. Sc h al om); W ohl bef ind en, H ei l, Sic her hei t 
 
 ôïé ½ê Ý ï ¨ Þ Pron; = > Art ik e l; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß   o d e r  Pron; = > Artik el ; Dat i v ; Plur;  s aec hl ;  ß der, d ie das    
 
 á©þå ìæïé ½ê Ý á ©þåìæ ï¯ê Þ S ubs t; Da tiv ; Plur;  ma en;  ß Bruder, der Plur al k a nn a uc h G es c hwis ter v ers c hie d. 
 G es c hlec hts  be deu ten,  Vo l k s - G laubens g enos s e 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 á©çá¯ð è Ý á ©çá¯ðè  Þ S ubs t;  Nom in; Si ng; wei b;  ß   L ie be, a ber a uc h d. Li ebes m a hl    
 
 íåôáû Ý íå ôá¯ Þ Praep ;  ß  Präp . m.  G en.:  mi t, m itt els ,  in Zus a mm enw irk en m it, in  Beg le itu ng v on , un ter, b ei,  z wis c hen,
  in; Prä p. m . Ak k .: n ac h, n a c h k urz er Zeit 
 
 ðé¯óôå ÷ê Ý ðé¯óô éê Þ S ub s t; G enit ; S ing ; we ib;  ß d ie  Treue, die  Zuv erl äs s igk eit ; das  Vertra uen , der G lau be;  
 G laub ens l ehre; Bew eis  
 
 á©ðï û Ý á©ð ï¯ Þ Prae p;  ß  m. G en.   v on . .. we g  (b ez ei c hnet d ie Tre nnu ng, den  Urs prung, Urh eber, Urs ac he,
  Aus ga ngs pu nk t) 
 
 ñåïõ ½ Ý ñ åï¯ê Þ Su bs t; G e nit; Si ng; ma en;  ß G ott  
 
 ðáôòï ûê Ý ðáô è¯ò Þ Subs t;  G enit ; S ing ; m aen;   ß Vat er (auc h a ls  Ehr ent ite l für L ehrer un d A nges e hen e) 
 
 ëáéû Ý ëá é¯ Þ Kon ij unk t;  ß  un d, a uc h, s og ar  
 
 ëõòé¯ïõ Ý ëõ¯ò éïê Þ  Su bs t ; G eni t; S in g; m aen ;  ß  He rr; Bes itz er; G e bi eter; Bez e ic hnu ng f ür G ott u nd C hris t us  
 
 ©Éèó ïõ½ Ý ©É èóïõ½ê  Þ S ubs t;  Dativ ; Si ng; ma en;  ß   o  d  e r  S ubs t; G e nit ; S ing ; m a en;  ß    o d e r  Su bs t; Vok ativ ; 
 Sin g; mae n;  ß  J es us  (=G ott h ilf t)  
 
 Ø òéóôïõ ½. Ý Ø òéó ôï¯ê Þ S ubs t; G en it; Si ng; ma en;  ß  Chris tus ; d er G es al bte 
 (als  Bez e ic hn ung des  m es s ian is c hen Kön igs ) 
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E6, 24  
hE  charis  meta pantOn agapOntOn  kurion hEmOn iEsoun christon en aphtharsia 
Die Gnade mit  allen      Liebenden   unseren� Herrn Jesus  Christus in Unvergänglichkeit 
 
Zu diesem Vers gibt es leider keine Analyse. 
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Adjektiv  
======= 
Auch 'Eigenschaftswort' oder 'Wie-Wort' genannt ('schön', 'groß', 'neu', usw.). Im Griechischen als auch im Deutschen beschreibt und 
charakterisiert ein Adjektiv ein Substantiv; z.B. 'großes [Adjektiv] Haus [Substantiv]', 'dünne [Adjektiv] Wand [Substantiv]', usw. 
 
Adverb 
====== 
Auch 'Umstandswort' genannt. Im Griechischen als auch im Deutschen bestimmt und charakterisiert es ein Verb näher; z.B. 'schnell 
[Adverb] fahren [Verb]', 'hastig [Adverb] essen [Verb]', usw. 
 
Akkusativ (Akk.) 
============= 
1) als Objekt bei sog. transitiven Verben (= Verben, die den Akk. nach sich haben.) Er steht auch bei Verben, die im Deutschen 
keinen Akk. haben; z.B. 'keleuein tina' = 'jemandem befehlen'. Sie nützen oder schaden u. a. besonders dann, wenn sie eine bestimmte 
Vorsilbe haben, wie z.B. 'pro-agein tina' ='vor jemandem hergehen'. 
Referenzbeispiele: Joh.5,28; Apg.20,5.23; 1.Kor.12,6 
2) als sog. inneres Objekt, bei dem das Objekt dem Sinn nach schon im Verb steckt, z. B. 'einen guten Kampf kämpfen'. 
Referenzbeispiele: Mark.4,41; 10,38; Matth.2,10; Luk,12,47f. 
3) zweimal, d.h. als doppelter Akkusativ   
a) des inneren und äußeren Objekts   
b) zwei äußere Objekte, z.B. 'didaskein tina ti' = 'jemanden etwas lehren'.   
c) ein äußeres Objekt und ein prädikativer Akkusativ, z.B. 'kalei auton [äusseres Objekt] kürion [prädikativer Akk.]' = 'er nennt ihn 
Herrn'. 
Referenzbeispiele: Mark.6,22f.; Joh.14,26; 1Kor.4,17 
4) zur Angabe einer Beziehung (graecus). Erste Übersetzung als 'in bezug auf'. Beispiel: 'panta mou memnäste' = 'ihr denkt in jeder 
Beziehung an mich'. 
Referenzbeispiele: Matth.26,45; 1.Kor.14,27; 1.Petr.3,8 
5) als Antwort auf die Frage ,,Wie weit?" oder,,Wie lang?"; Beispiel: 'mian horan' = 'eine Stunde lang'. 
Referenzbeispiele: Luk.22,41; 24,13 
6) wie ein Adverb; Beispiel: 'homoion tropon' = 'auf ähnliche Weise'. 
 
Aktiv (Handlungsart) 
================= 
Das Aktiv noch als 'Tatform' bezeichnet. 'ago' = 'Ich führe', 'ballo' = 'Ich werfe' deutet im Griechischen wie auch im Deutschen auf 
diese Handlungsart/Tatform hin: Jemand handelt selbst. 
Manchmal jedoch auch mit kausativer Bedeutung (Deutsch:,,lassen"); Beispiel: 'stauroson' = 'lass ihn kreuzigen!' 
 
Aorist (Tempora/Zeitform) 
====== 
Allgemeine Verwendung des Aorist: Punktuelle, einmalige oder abgeschlossene Handlung 
1) für Berichte über Handlungen der Vergangenheit, z. B. in Erzählungen (Übersetzung ins Deutsche als Imperfekt = historischer 
Aorist). 
2) für den Anfang einer Handlung ( = ingressiver Aorist); Beispiel:  'episteusa' = 'ich kam zum Glauben'. 
Referenzbeispiele: Apg. 4, 4: Offb.19,6  
3) für den Abschluß einer Handlung ( = effektiver Aorist); Beispiel: 'epaideusa' = 'ich habe erzogen'.   
Referenzbeispiele: Matth. 8,33; 26,56  
4) für die Zusammenfassung und Feststellung des Ganzen einer Handlung ( = komplexiver oder konstativer Aorist), ohne Rücksicht 
auf die Dauer. Beispiel: 'pantes eschon autän' = 'alle haben sie gehabt'. 
Referenzbeispiele: Mark.12,44; Apg.12,24f.; 22,9  
5) für das unmittelbar Bevorstehende, als wäre es bereits geschehen; z.B.: 'pisteuete, hoti elabete' = 'glaubt, daß ihr empfangt'. 
 6) in Briefen: Betrachtung der Handlungen vom Standpunkt des Lesers aus; z.B.: 'epempsa' = 'ich schicke dir'. 
 7) besonders in alttestamentlichen Zitaten, bei feierlicher Redeweise, bei dauernd gültigen Aussagen 
 
Artikel (Geschlechtswort) 
======= 
Der bestimmte Artikel wird im Griechischen in der Regel so gebraucht wie im Deutschen, d.h. mit der Bedeutung 'der', 'die', 'das'. 
Der Artikel kann aber auch in einer Sprache einmal fehlen, da, wo die andere Sprache einen aufgeführt hat. Beispiele: Joh 2,1 'en 
arche' = 'im (= in dem) Anfang'; 'pros ton theon' = 'zu Gott, bei Gott'. 
Im Griechischen gibt es keinen unbestimmten Artikel. 
'Unbestimmt' bezeichnet ein Wort oder eine Wortverbindung ohne bestimmten Artikel. Das Griechische kennt keinen unbestimmten 
Artikel, wie z.B. 'ein' oder 'eine' im Deutschen. Oft ist es am besten, vor ein unbestimmtes Wort in der Übersetzung ein 'ein' oder 'eine' 
zu setzen, manchmal aber sogar 'der' bzw. 'die' oder 'das'. 
 
In einigen Fällen wäre die Zufügung eines Artikels allerdings nicht richtig. Beispiel: Joh4,24 'Gott ist Geist' (im Gegensatz zu 'Gott ist 
ein Geist'. Vgl. 'Bestimmter Artikel (3)'. 
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Dativ (3. Fall) 
=========== 
Allgemein wird der Dativ dazu verwendet, durch die Frage "Wem ...?" das indirekte Objekt in einem Satz zu ermitteln. 
Im speziellen Gebrauch: 
1) zur Angabe dessen, mit dem man Gemeinschaft hat ( = sociativus) - Im Deutschen meist mit Präposition übersetzt;   
Beispiel: 'koinonei tois ergois autou tois ponärois' = 'er hat Gemeinschaft mit seinen bösen Werken'. 
Referenzbeispiele: Luk.7,12; Joh.10,4; Röm.12,13 
 2) bei 'einai' zur Angabe des Besitzers ( = possessivus) 
Beispiel: 'ouk än autois topos' = 'sie hatten keinen Platz' 
(wörtlich: 'Ihnen war kein Platz'). 
 Referenzbeispiele: Matth.18,12; Luk.2,7; Apg.2,39  
3) zur Angabe dessen, dem etwas zum Nutzen (oder Schaden) geschieht ( = commodi/incommodi); Beispiel: 'anapausis tais psuchais' 
= 'Ruhe für die Seelen'. 
Referenzbeispiele: Röm.6,10; 7,4; 14,4.7.8; 2.Kor.5,13 
4) zur Angabe des Mittels oder Werkzeugs ( = instrumentalis (Instrumental-Dativ)); Beispiel: 'machairä' = 'mit dem Schwert'. 
Referenzbeispiele: Matth.3,12; Luk.3,16; Kol.4,6 
5) zur Angabe eines Zeitpunkts ( = temporalis), meist mit Präposition 'en'. Beispiel: '(en) tä tritä hämera' = 'am dritten Tag'. 
Referenzbeispiele: Matth.24,20; Mark.14,12 
6) zur Angabe des Maßes bzw. des Unterschieds, z. B. bei Vergleichen ( = differentiae); Beispiel: 'pollo mallon' = 'um vieles mehr' = 
'viel mehr'. 
 7) als Objekt bei bestimmten Verben, besonders bei solchen mit bestimmten Vorsilben (meist unterschiedlich zum Deutschen). 
Beispiel: 'proserchestai tini' = 'zu jemanden kommen'. 
 
Futur 
===== 
Wie im Deutschen so verweist es auch im Griechischen auf die Zukunft. 
Besonderheit: Benutzt wird das Futur z.B. für starke (göttliche) Befehle. Beispiel: 'ou foneuseis' (5.Gebot). 
 
 
Genitiv (2. Fall) 
============= 
Der Genitiv-Kasus ("Wessen"-Fall) steht allgemein für die Besitzanzeige. Im Griechischen wird er jedoch auch im speziellen 
gebraucht: 
1) für den Besitzer ( = possessivus) und die Zugehörigkeit; Beispiele: 'Iakobos ho Zebedaiou (im Genitiv stehend)' = 'Jakobus, des 
Zebedäus'; 'hoi tou Christou' = 'die, des Christus'; 'ouch humon estin' = 'es ist nicht eure Sache'. 
Referenzbeispiele: Röm. 1,1; 2,16; 16,25 
2) für die Eigenschaft ( = qualitatis) anstatt eines Adjektivs; Beispiel: 'ho mamonas täs adikias' = 'der ungerechte Mammon'. 
Referenzbeispiele: Apg.9,15; Röm.6,6f.; Phil.3,21 
3) für Mass und Wert ( = pretii); Beispiel: 'diastäma horon trion' = 'Abstand von drei Stunden'. 
Referenzbeispiel: Apg.5,7 
4) für eine Ortsangabe ( = locativus); Beispiel: 'poias [hodou]' = 'auf welchem Weg?'. 
Referenzbeispiele: Luk.19,4; Apg.19,26 
5) für eine Zeitangabe ( = temporalis); Beispiel: 'nüktos' = 'bei Nacht'. 
Referenzbeispiele: Apg.26,13; Luk18,7; Matth.25,6  
6) bei einem Vergleich. Es gibt die verglichene Person oder Sache an ( = comparationis); Beispiel: 'ischuroteros  mou estin' = 'er ist 
stärker ALS ICH'. 
Referenzbeispiele: 1.Kor.13,13; Joh.13,16  
7) bei einer Teilung. Dabei gibt der Genitiv das geteilte Ganze an ( = partitivus); Beispiel: 'heis ton mikron' = 'einer dieser Kleinen'. 
Referenzbeispiele: Luk.18,11; Röm.15,26; Off.5,11 
8) an Stelle einer Apposition [d.h., einem Beisatz/substantivischen Attribut, welcher/welches im gleichen Kasus stehen würde wie 
sein Bezugswort] ( = appositionalis); Beispiele: 'hä oikia tou skänous' = 'das Haus, das ein Zelt ist' ['ein Zelt' steht im Genitiv anstatt 
einer Apposition] 
9) zur Angabe entweder des Subjekts (1) [dann = Genitivus subjectivus] oder des Objekts (2) [dann = Genitivus objectivus] einer 
Handlung (die im Nomen/Hauptwort steckt); Beispiele: 'hä agapä tou teou' = 'die Liebe Gottes' (1) [Gott ist Subjekt, denn Gott liebt]; 
= 'die Liebe zu Gott' (2) [Gott ist Objekt; jemand liebt ihn]. 
Referenzbeispiele: Röm.1,1; Phil.4,7; 2.Thess.2,10; 1.Joh.5,3 
10) als Objekt bei bestimmten Verben (meist anders als im Deutschen), z. B. bei 'berühren', 'Anteil haben', 'genießen', 'verlangen', 
'entbehren', 'sorgen für', 'herrschen über', '(auf jemand) hören', 'sich erinnern', 'vergessen', 'übertreffen'. 
Beispiele: 'metechein täs trapezäs tou küriou' = 'Anteil haben am Tisch des Herrn'. 
Imperativ 
======== 
Befehlsform oder Form der Aufforderung. Jeder Imperativ verweist notwendigerweise in die Zukunft. 
 
PRÄSENS IMPERATIV 
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Der Präsens Imperativ enthält eine Aufforderung, etwas zu tun, das in einer andauernden oder wiederholten (linearen) Handlung 
geschieht. Beispiele: Mt.5,44 "Liebt eure Feinde!" (ein andauerndes Lieben); Lk10,8 "eßt, was euch (jeweils) vorgesetzt wird!" 
(andauernd); 1Kor 11,24 "Dies tut zu meinem Gedächtnis" (dieser Brauch soll laufend wiederholt werden). 
Wenn der Präsens Imperativ verneint gebraucht wird und somit eine Handlung untersagt, schließt das oft ein, daß die vorher 
vollzogene Handlung beendet werden soll. Beispiel: Mt 7,13 ,,Weine nicht!". [Vgl. dagegen Aorist Konjunktiv als Imperativ (21)]. 
Die Zeitform des Präsens steht für die Dauer oder Wiederholung meist bei Verben der Bewegung (auch wenn sonst Aorist zu 
erwarten wäre). Beispiel: 'agapate tous echtrous hümon' = 'Liebt eure Feinde!'  
 
AORIST IMPERATIV 
Der Aorist Imperativ enthält eine Aufforderung, etwas zu tun, das in einer einmaligen (punktuellen) Handlung besteht (1) oder er 
lenkt die Ausrichtung des Interesses auf einen zeitlichen oder sachlichen Punkt (2). Beispiele: Joh.4,7 "Gib (Aorist Imperativ) mir zu 
trinken" (einmalig/momentan) (1); 1Tim 6,20 "bewahre (Aorist Imperativ) das anvertraute Gut" (bis ans Ende) (2); Mt.26,26 "Nehmt, 
eßt" (Aorist Imperativ) (2). 
 
Weiter: 
Aorist punktuell (ingressiv, effektiv oder komplexiv); Beispiel: 'dos moi piein' = ' gib mir zu trinken!' (einmalig)  
Aorist besonders im Gegensatz zum bisherigen Verhalten; Beispiel: 'nepsate' = 'werdet (von nun an) nüchtern!'  
Aorist für scharfe Befehle; Beispiel: 'etoimason ti deipnäso' = 'mach mir das Essen!' (sagt der Herr zum Sklaven) 
Aorist bei Gebetsbitten, auch wenn es bleibende Anliegen sind; Beispiel: 'genätäto to teläma sou' = 'dein Wille geschehe!'  
 
 
 
 
 
 
Imperfekt 
======== 
1) Zur Angabe dauernder oder wiederholter Handlungen der Vergangenheit, die in die Gegenwart reichen können (durativ = dauernd; 
iterativ = wiederholt) 
Referenzbeispiele: Mark. 12,41; Apg. 2,45 
2) Zur Darstellung des Eigenartigen einer Handlung 
Referenzbeispiele: Apg. 5,21.24.25.26 (?); 21,20; 1. Kor. 10,4.11 
3) Für Versuche in der Vergangenheit ('de conatu'; vgl. 'Präsens des Versuchs') 
Referenzbeispiele: Matth. 3,14; Luk. 1,59  
4) bei allgemeinen Handlungen, wenn dabei der Aorist die spezielle Handlung angibt 
 
Indikativ (Wirklichkeitsform) 
======================= 
Der Indikativ teilt eine Handlung oder einen Vorgang mit und wird in allen sechs Tempora (Zeitenformen) des Griechischen 
verwendet. Er ist der einzige Modus, der stets eine Angabe über die Zeit enthält, in der eine Handlung stattfindet oder stattfand. 
1) Zum Ausdruck der Wirklichkeit; deshalb in Aussagesätzen  
2) Imperfekt Indikativ 
a) Für Möglichkeiten, die nicht wahrgenommen wurden; Beispiel: 'edünato touto pratänai' = 'dies hätte verkauft werden können'  
b) Für einen unerfüllbaren Wunsch (mit 'ofelon'); Beispiel: 'ofelon psüchros äs' = 'wenn du doch kalt ... wärest!' 
 
Infinitiv (Grundform) 
================ 
Der Infinitiv ist ein Modus des Verbums, wie z.B. der Indikativ oder Konjunktiv. Daneben kann der Infinitiv aber in substantivierter 
Form (mit Artikel) auch als Nomen (Hauptwort/Substantiv) verwendet werden. Im Griechischen hat er mehr 
Verwendungsmöglichkeiten als im Deutschen, meist aber gibt man ihn am besten mit dem deutschen Infinitiv wieder. Beispiel: 
Lk1,72 "um Barmherzigkeit zu üben". 
1) Der Aorist Infinitiv steht für eine einmalige (punktuelle) Handlung und nicht für eine Handlung in ihrem Verlauf wie z.B. der 
Präsens Infinitiv. Beispiel: Lk1,54 "um der Barmherzigkeit zu gedenken". Der Aorist Infinitiv enthält keine Zeitangabe.  
2) Der Infinitiv im Genitiv bezeichnet oft Absicht oder Zweck. Er hat die gleiche Bedeutung wie der substantivierte Infinitiv mit den 
Präpositionen 'eis' oder 'pros', wird dabei jedoch ohne vorangestellte Präposition verwendet. Beispiel: Mt2,13 'zetein (suchen) to (das) 
paidion (Kind) tou (Genitivartikel, eigentlich: 'des') apolesai (umbringen) auto (es)' ist zu übersetzen als 'das Kind suchen, um es 
umzubringen'. 
3) Der Präsens Infinitiv bezeichnet eine andauernde (lineare) oder wiederholte Handlung, enthält aber keine Zeitangabe. Beispiele: Mt 
4,24 'Niemand kann zwei Herren dienen' (Präsens Infinitiv); 
Mt 27,15 'Zum Fest ... einen Gefangenen loszugeben' (eine wiederholte Handlung, denn immer zum Fest wurde ein Gefangener 
losgegeben). 
 
Interjektion 
========= 
Ausrufewort wie z.B. "ach!" oder "ei!". 
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Komparativ 
=========  
Stellt die 1. Steigerungsform dar. Wie im Deutschen können Adjektive und Adverbien gesteigert werden; Beipiel: "schön - schöner - 
am schönsten" (Grundform - Komparativ - Superlativ). 
 
Konjunktion (Bindewort) 
=================== 
Im Griechischen wie auch im Deutschen hat eine Bindewort die Aufgabe, zwei Sätze miteinander zu verbinden; z.B. mit "und", 
"sogar", "auch". Man unterscheidet dabei die sog. 'Koordinierende Konjunktion' (z.B. 'kai' = 'und'), die 'Subordinierende Konjunktion' 
(z.B. 'hoti' = 'weil, daß') und die 'Temporale Konjunktion' (z.B. 'tote' = 'dann, damals'). 
 
Konjunktiv 
========= 
Der Konjunktiv (Möglichkeitsform) teilt eine Handlung oder einen Vorgang mit, bei denen irgendeine Unsicherheit oder 
Unbestimmtheit besteht. Er steht daher in einer engen Beziehung zum Futur und die Unsicherheit beruht oft nur darauf, daß die 
Handlung noch nicht stattgefunden hat. Ein besonderes Beispiel ist die betonte Verneinung im Futur. Oft kann ein griechischer 
Konjunktiv im Deutschen nicht genau wiedergegeben werden, aber meist sind Umschreibungen möglich. Beispiele: 1. Kor. 5,8 'laßt 
uns Festfeier halten'; Mt 26,46 'lasst uns gehen'. 
1) Aufforderung an die 1.Person (Adhortativ), oft mit 'afes' = 'laß' oder 'deuro' = 'komm'; Beispiel: 'agomen' = 'gehen wir!'; 'afes 
ekbalo' = 'laß mich herausziehen!' 
 2) Aorist Konjunktiv 
Für bestimmte Verneinung von Zukünftigem mit 'ou mä'; Beispiel: 'ou mä exeltäs ekeiten' = 'da kommst du bestimmt nicht wieder 
heraus'. 
 3) Aorist Konjunktiv 2. Person 
Als ein Verbot; Beispiel: 'mä me basanisäs' = 'quäle mich nicht!' 
Der Aorist Konjunktiv ist zu unterscheiden vom Präsens Konjunktiv, denn ersterer bezieht sich auf eine einmalige, nicht näher 
bestimmte Handlung im Unterschied zu einer andauernden oder wiederholten Handlung. Die Zeit der Handlung geht daraus nicht 
hervor. Beispiel: 1. Kor. 8,13 'damit ich mcinem Bruder kein Ärgernis gebe'. [Vgl. Konjunktiv (19)]. 
Der Aorist Konjunktiv als Imperativ verwendet, untersagt normalerweise eine Handlung, die noch nicht im Gange ist und fordert so 
dazu auf, sie nicht zu beginnen. Beispiel: Mt 6,13 'me ('nicht') eisenenkes (Aorist Konjunktiv von 'hineinfuhren') hemas ('uns') eis 
peirasmon ('in Versuchung')'. Erklärung: Wenn wir so gelehrt werden, Gott zu bitten, daß er uns nicht in Versuchung führe, beinhaltet 
das, daß er nicht dabei war, das zu tun. (Vgl. dagegen Präsens Imperativ). 
Der Präsens Konjunktiv bezeichnet eine andauernde (lineare) oder wiederholte Handlung ohne irgendeine Zeitangabe. Beispiele: 1. 
Kor. 16,2 'je nachdem er Gedeihen hat'; Lk 10,8 'in welche Stadt ihr kommt (Präsens Konjunktiv), und sie nehmen euch auf (Präsens 
Konjunktiv)'. (Vgl. auch Konjunktiv) 
 
Männlich 
======== 
Das Maskulinum kann sich wie im Deutschen auf ein männliches Wesen beziehen oder auf einen geschlechtslosen Sachbegriff. 
Beispiele: 'ho hyios' = 'der Sohn'; 'ho naps' = 'der Tempel'. 
 
Medium 
====== 
Das Medium bildet die mittlere Form der Zustandsformen. 
1) Reflexiv (rückbezüglich) 
Subjekt = Objekt; Beispiel: 'louomai' = 'ich wasche mich'. 
2) Für Handeln im eigenen Interesse (,,dativisch"); Beispiel: 'exelexato' = 'er wählte (für) sich aus'.  
3) Bei innerlicher Beteiligung (dynamisch); Beispiel: 'mneian poioumai' = '(von mir aus) mache ich ein Gedächtnis', 'denke ich daran'. 
 
Manche Verben haben in den Zustandsformen Aktiv und Medium dieselbe Bedeutung. 
 
 
 
 
Nominativ (1. Fall) 
=============== 
Dieser Kasus/Fall stellt die Frage "Wer oder was?" nach dem Subjekt eines Satzes. Beispiel: 'ho logos sodzei' = 'Das Wort rettet' [Wer 
oder was rettet? Das Wort rettet; 'Das Wort' = Subjekt] 
 
Optativ  
====== 
Der Optativ stellt eine der 4 Modi (Aussageweisen) im Griechischen dar. Neben dem Modus des Indikativ (Wirklichkeitsform), dem 
Konjunktiv (Möglichkeitsform) und dem Imperativ (Befehlsform) handelt es sich beim Optativ um die Wunschform. 
 
Der Optativ ist im Neuen Testament selten. Er ist ein schwächerer Modus des Verbs als der Konjunktiv und drückt - wie erwähnt - 
meist einen Wunsch aus (1). Der Optativ kann aber auch etwas als entfernte Möglichkeit sehen (2). Beispiele: 1. Thess. 5,23 'Er ... 
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heilige (Optativ) euch völlig' (1); 'und vollständig möge ... bewahrt werden (Optativ) ...' [Wunsch (1)]; 1. Petr. 3,14 'wenn ihr auch 
leiden solltet' [Möglichkeit (2)]. 
1) Für erfüllbaren Wunsch; Beispiel: 'mä genoito' = 'es möge nicht geschehen!'  
2) Für abgeschwächte Behauptung (Potential); [eher selten] 
 
Partizip 
======= 
Es ist ein Verbaladjektiv, das im Griechischen in einer Fülle von Verwendungsmöglichkeiten vorkommt, von denen manche im 
Deutschen nur umschrieben werden können. Beispiel: Mt 5,1 'idon (sehend) tous (die) ochlous (Volksmengen)' muß im Deutschen 
umschrieben werden als 'als er die Volksmengen sah'. 
1) Das Aorist Partizip bezeichnet eine einmalige (punktuelle) Handlung im Unterschied zur andauernden (linearen) Handlung des 
Präsens Partizip. Es enthält keinen Hinweis auf die Zeit der Handlung. In den Fällen jedoch, in denen seine Beziehung zum 
regierenden Verb temporal (d.h. zeitlich) ist, bezeichnet es normalerweise eine vorhergehende Handlung (Vorzeitigkeit). Beispiel: 1. 
Kor. 9,27 'damit ich nicht, nachdem ich anderen gepredigt (Aorist Partizip), selbst verwerflich werde'. 
2) Das Präsens Partizip beschreibt eine andauernde (lineare) oder wiederholte (iterative) Handlung. Es enthält von sich aus keine 
Zeitangabe. Wenn jedoch seine Beziehung zum Hauptverb temporal (d.h. zeitlich) ist, bezeichnet es oft eine Handlung, die mit der 
des Hauptverbs gleichzeitig ist. Beispiel: Mk 14,22 'Während sie aßen (Präsens Partizip) ... nahm er Brot'. 
3) Der Gebrauch 
a) Adjektivischer=substantivischer Gebrauch 
Wenn das Partizip adjektivisch verwendet wird, steht meist ein Artikel vor ihm und wird entweder als Substantiv oder durch einen 
Relativsatz übersetzt. Beispiel: 'makarioi hoi zeituntes ton theon' = 'Glücklich sind die Gott Suchenden', aber besser: 'Glücklich sind 
die, die Gott suchen'. 
b) Prädikativer=adverbialer Gebrauch 
Im Gegensatz zu 3)a) fehlt bei diesem Gebrauch der Artikel vor dem Partizip. Je nach Sinn und Kontext des zu übersetzenden 
Abschnittes/Verses gibt man das Partizip (am Beispiel von 'erchomai' = 'kommen', 'gehen') wieder: 
 
b) 1) Temporal (d.h. zeitlich); Beispiel: 'Während er ging, ...' 
b) 2) Kausal (d.h. dem Grunde nach); Beispiel: 'Weil er ging, ...' 
b) 3) Konzessiv (d.h. etwas wird in übertragenem Sinne eingeräumt); Beispiel: 'Obwohl er ging, ...' 
b) 4) Konditional (d.h. bedingungsmäßig); Beispiel: 'Wenn er geht, ...' 
b) 5) Modal (d.h. die Art und Weise betreffend); Beispiel: 'Indem er geht, ...' 
 
Passiv (Leideform) 
=============== 
Bedeutung wie im Deutschen, d.h. man läßt etwas mit sich tun bzw. es wir etwas mit einem gemacht. 
Manchmal gibt das Passiv auch einen reflexivem Sinn wieder (wie Medium)  
Beispiel: 'batizestai' = 'getauft werden' oder 'sich taufen lassen'  
Im Griechischen stehen einige Sätze im Passiv, obwohl Gott der Aktive ist (Passivum divinum); 
Referenzstellen: Mt. 5,4b - vgl. mit Off. 7,17; Mt. 7,7a - vgl. mit Lk 11,13 
 
Perfekt 
======= 
Das Perfekt stellt eine Zeitform dar. 
1) Präsentisch 
Für einen gegenwärtigen Zustand, der sich aus einem früheren Vorgang ergibt; Beispiel: 'estäka' = 'ich (habe mich gestellt und) stehe 
(nun)'. 
2) Verstärkend (für das Präsens) 
Beispiel: 'pepisteuka' = 'ich glaube (mit meinem ganzen Glauben)'.  
3) U. a. als Ersatz für fehlenden Aorist (aoristisches Perfekt) 
Beispiel: 'pepraka' von 'piprasko' (verkaufen). 
4) Oder um eine Handlung der Vergangenheit als für alle Zeiten exemplarisch darzustellen 
Beispiel: 'pistei prosenänochen abraam ton Isaak' = 'durch den Glauben hat Abraham den Isaak zum Opfer gebracht'. 
5) Für eine gleichzeitige Nachwirkung (relatives Perfekt)  
Beispiel: 'eidüia ho gegonen' = '... wissend, was geschehen WAR'. 
 
Plusquamperfekt 
=============== 
Zeitform 
Das Plusquamperfekt steht für einen Zustand, der sich aus einer vorher abgeschlossener Handlung ergab. Beispiel: 'epepaideukein' = 
'ich war damals schon bewährter Erzieher'. 
Referenzbeispiel: Lk 16,20 
Das Plusquamperfekt wird gebraucht, um zu zeigen, daß die Ergebnisse einer Handlung der Vergangenheit in der Vergangenheit 
anhielten (wie das Perfekt zeigt, daß sie in der Gegenwart anhalten). Beispiele: Joh 4,8 'Denn seine Jünger waren weggegangen in die 
Stadt' (und waren zu dem Zeitpunkt, als die Samariterin zum Brunnen kam, noch in der Stadt); Mt 7,25 'denn es war auf den Felsen 
gegründet'. 
Das deutsche Plusquamperfekt wird meist mit 'hatte' oder 'war' gebildet und dient manchmal auch zur Übersetzung des Aorists. 
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Präpositionen 
============ 
Präpositionen sind Verhältniswörter und geben Aufschluß darüber, wo sich eine Person oder Sache befindet, z.B.: 'Über', 'unter', 'an', 
'bei', etc. 
Im Griechischen gibt es eine Fülle von Präpositionen (z.B. 'ek' = 'aus (heraus)', welche einen entsprechenden Kasus mit sich bringen. 
Darüberhinaus werden im Griechischen - wie im Deutschen auch - Präpositionen einfach an Verben gehängt. Damit entsteht ein neues 
Verb.  Z.B.: 'über' + 'greifen' = 'übergreifen'; 'apo' (von) + 'didomi' (geben) = 'apodidomi' (zurückgeben/bezahlen). 
 
Präsens 
======= 
Der Präsens stellt die Zeitform der Gegenwart dar und gibt normalerweise ein Geschehnis wieder, welches sich im Augenblick 
abspielt. 
Besonderheiten: 
1) Präsens des Versuchs (de conatu); Beispiel: 'poiei' = 'er versucht zu tun'. 
Referenzbeispiele: Joh. 10, 32; Gal. 5,4  
2) Präsens der Erzählung abgeschlossener Handlungen (historicum) 
Grund: Damit die Handlungen lebendiger werden (wie z.B. im Deutschen: 'Gestern kam mir plötzlich der Gedanke). 
Referenzbeispiele: Mk. 1,40; Joh. 1,29.36.43 
3) Futurischer Präsens (Auftreten eher selten) 
Für Zukunftshandlungen wie im Deutschen, wenn es eindeutig ist. Beispiel: 'aurion apotneskomen' = 'morgen sterben wir'; 
Vorkommen besonders bei Verben des Gehens. 
Referenzbeispiele: Mt. 11,3; Joh. 14,3 
 4) Relativer Präsens 
In Nebensätzen nach Verben der Wahrnehmung und des Sagens; Beispiel: 'idon hoti echei pistin' = 'Als er (Paulus) sah, daß er 
Glauben HATTE'. 
 
Personalpronomen (persönliches Fürwort) 
================================== 
'Ich' (1. Person Singular) 
'du' (2. Person Singular) 
'er/sie/es' (3. Person Singular) 
'wir' (1. Person Plural) 
'ihr' (2. Person Plural) 
'sie' (3. Person Plural) 
Das betonte Personalpronomen wird verwendet, um eine besondere Betonung auf die handelnde Person (das Subjekt) zu legen. Da die 
Endung des Verbs jeweils Person und Numerus (Singular oder Plural) bereits enthält, ist das Hinzufügen des Personalpronomens zum 
Verständnis des Satzes unnötig. 
Wenn das Personalpronomen doch verwendet wird, dient es zur Betonung des Subjekts. Beispiel: Mt 5,22 'ego lego hymin' bedeutet 
'ich selbst sage euch' (im Unterschied zum einfachen 'lego hymin' = 'ich sage euch'). 
 
 
 
Sächlich 
======== 
Das Neutrum kann sich wie im Deutschen auf Personen oder auf geschlechtslose Sachbegriffe beziehen. Beispiel: 'to paidion' = 'das 
Kind'; 'to hin' = 'das Heiligtum'. Aus diesem Grund hat die Tatsache, daß 'pneuma' = 'Geist' ein Neutrum ist, keine Bedeutung im 
Blick auf die Frage, ob der Heilige Geist eine Person ist oder nicht. 
 
Substantiv 
========== 
Das Substantiv, auch Nomen oder Hauptwort genannt, steht für eine Person, eine Sache/ein Ding oder ein Abstraktum. Beispiele: 
Schwester, Paulus, Gerechtigkeit. Es steht im Kasus des Nominativ (1. Fall) und wird durch die Frage "Wer oder was?" ermittelt. 
(Siehe auch unter 'Nominativ') 
 
Superlativ 
========= 
Der Superlativ stellt die 2. (oder höchste) Steigerungsform eines Adjektives dar; z.B. 'am schönsten', 'am besten', am tapfersten', etc. 
 
Verb(um) 
======== 
Zeit- oder Tätigkeitswort 
Das griechische Verb beinhaltet: 
1) Eine Zustandsform ('Aktiv' als Tatform, 'Medium' als mittlere Form oder 'Passiv' als Leideform) 
2) Eine Zeitform ('Präsens', 'Imperfekt', 'Futur', 'Aorist' (als Aktionsart), 'Perfekt' (als Aktionsart) oder Plusquamperfekt') 
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3) Eine Aussageweise/Modi ('Indikativ' als Wirklichkeitsform, 'Konjunktiv' als Möglichkeitsform, 'Optativ' als Wunschform, 
'Imperativ' als Befehlsform, 'Infinitiv' oder 'Partizip'  
4) Eine Person (1., 2. oder 3. Person) 
5) Einen Numerus (Singular oder Plural) 
 
Vokativ 
======= 
Der Vokativ stellt den 5. Kasus (Fall) bei der Deklination von Substantiven dar. 
Übersetzt wird er als Anrede, z.B. 'o kürie' = 'oh Herr'. 
 
Weiblich 
======== 
Das Femininum kann sich wie im Deutschen auf ein weibliches Wesen beziehen, jedoch auch auf einen geschlechtslosen Sachbegriff. 
Beispiele: 'he gyne' = 'die Frau'; 'he heorte' = 'das Fest'. 
 
 
 
 
 
 


